
 
 

 
 

 
 

ة ني  س  ح    یَّ

            

 
 مولف : هدهد

 

 



 
 

مِ ا . 1 ز   ب ِس  ي ن  ِ
لََّّ مِ ا  ِ تَ  ن   

 
اب  لْ ذ  ل ع  ق   لِ ت   ق   لِ  ل  ا  ي  ةِ نَ  الِحٌ ف  م مي ص  ِ تَ  ت  فيا مُ   ل  ع  ِّد  ِِ ا ف   يَ لِ    َ  

ابِ    ِّ لِ  َ   ه  هِ اا   ن 
 
ك  لْ ر  ي هُ   ثَ  ِ

لََّّ  ا 
ي . 2 ي ف  ق  سي

 
ريي اه  مِم ا أ ني ال    عَ    ا ج  ال  دَ   ا  دَ    مَ   ات اهُ   مي ن هي ا ب  ه  ج   خ  مِش  ا  هي ت   ي  ا امَ  ا ب تِد  ِ 

ز  ب    ط  ت   ي هي ع  ق ر  ي  ن  ذ 
 
ر  ف لي ا مَِ  أ جِيد ت  س  دَ    مَ  ي  يٰ ا اب  ُ  ف لي  ي  يث ست  ي  يي ر  ا  صِِ  ف لي  ي  ن   ت  س   اث  اي 

دَ   ف لي  عِ ت  س  ي  صِ   ا  ن   عي ي  ي  ي  ِ عَ  ة  اللََّّ ن  ع 
ل   الِْيِمظي  ان  ا 

ي . 3 تي ف  سْ    ا ح 
 
ك  اأ ِِ سي ه  عَ  مي ج  ِ بِِلد 

لَ  مَّ ر   
 
ي امِ الْ ف 

  
اأ ي اءِ ا  ي اهِ ال  م  َّ ةِ مَِ  الظ  في اب ِسي اه  ءِ ا  اا لَ  

ي  عَ    ض  ع 
  
عي  اءِ اأ ظَّ ق    

 
ةِ الْ و  وري  ات االن س  س 

 
أ  
 
  اتالْ

 
اأ    ِِ ي  ا 

 
ُ  ي الْ   تلي ي

  
اأ ي ا  اقِ ع 

لي  بَّ ك   تِ الْ 
  ا  . 4

 
احِمِ عَ   ل ِ الرَّ ه  ِي  م  ِ  لِلََّّ م اء لِ  الش ُّ هِِ ج  ه  لِ ه    عَ   ذ 

  
تامي  امِلري اأ ال  عِ ا  ِ ِ م ا    تِِِ

ر   عَ    ي 
  
 
ُ  الْ ي س راي دَ   الع   م  ِ  جَّ ا لِض   ب

 
م ف لَ   ال ي هِِ نِ  عَ  جسي

 
  أ

 
ائِهِ في أ ض  جْ   ائِ الي ق   لَ   الْ   ي هِ ا   عَ 

نِ  جسي
 
ائِهِ   هِ رِ ق    أ تد ق ِ  فِي أص 
للم . 5 ي ا  ل  عَ  مَّ ص  َ  ه  اانِ ا  ا 

 
نِ اأ  َ خ  وه  

 
َ  ْ
 
ي ثَّ  مَ   أ ك ثهِ الْ  ا عَ   اب  قُ  خ  ه  اأص   ُ   َ ه  ان  ا

 
 
أ احِ كَ   َ  

 
أ وا ر  ب  ه  عَ   ان  ض  وي  سي وا الع    ِّ يَ ا الي ا  ري ب ِسي اءِ االََّّ م  ِ

 
لْ ه  كَ  سي ء  نَّ فِي ارِي ا  اا بِِِ  ار 

ري  ي   ارِ اال  ف  ق ِ
واارال  ب  نَ   موي  ي ا 

 
ي الَ   اأ ق  ط 

 
وا أ م  ت   ي 

 
َّ أ ض  ه  ار  ر  ه  اا ط   ه  الَ   اك سْ   ر  وا ص  ِ  ثل   ،ض   ِ

 َ

ي  ع 
 
ر  اأ سيد

 
أ لي  اءِ ا  ةِ اال   ب  الِْحن   ُ س   َ ةِ مي ال ع   ءِ  اء  م  د  الر     ،ا 

 
َّ   الْ ض  ِ مَِ   خَ  

يْ  َّ الس 
مي  ح   ،اءِ الد  بُ  ذ   

 
لْ  في  ا 

 
فِ الْ ث  في ب ِسي هِث ِ  اءِ مَِ  ال ق   لش َّ ان   اءِ ا  ش  ظ  ل ع  ان   ،ا 

ك ف 
 
ن  بِل  أ ف   ِ  

 
لْ  ،ا 

  
 
ن فَّّ  ع  الْ ي  َّ ل خَ  وع   ،ا  ظ  ِّد  ِ   الْق   يَ   ِ دَ  ج  د   

لْ  بُنَي ا 
 
م    أ ل  لسَّ هِ ا  ث  ِ  عَ   دَ  سي ل ح  ِ ا  للََّّ

 عَ   ِِ ا 
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پس ای منتقم  ،ی صالح عذاب نازل نمودبه نام مخداوند منتقمی که برای کش ته شدن ناقه. 1

  .آ ن کسی که خون تو بود ؟برای کش ته شدن آ قای جوانان اهل بهشت چه کردی

های امام حسین وارد شد که بعضی با اندوه و افسوس از مصیبتهایی که بر دختران و بچه. 2

و بعضی را کوشواره از گوش کندند و بعضی پناه  لطمه میزدنددو دست روی خود را 

بر کسانی که به آ نان میجستند ولی پناهی نبود و طلب یاری میکردند ولی یاری نبود و لعنت 

 ظلم کردند 

ه بود و بر دهانهایی که از بس یار حسرت بر بدنهایی که با خون و ریگ بیابان رنگین شد. 3

عطش خشک شده بود و اندوه بر اعضای قطعه قطعه شده و بر زنهای اسیر شده و 

 دس تهایی که با غل و زنجیر آ هنی بس ته شده بود و بر گردنهایی که با زنجیر بس ته شده بود

دند را در راه خدا بذل نمو بر شهدایی که خون داخل قلبشان رحم میکند حمد خدایی را که . 4

ی اشک چشمشان رحم نمود و بر کسانی که لباسهایشان و بر بیوه زنان و یتیمان به واسطه

ی آ نان رحم نمود پس حمد برای خدا که احسن قضائش را در ی نالهربوده شده بود بواسطه

 ش را در حق برگزیدگانش جاری ساخت .ر  د  مورد اولیائش جاری نمود و بهترین ق  

صلوات و درود خداوند بر حسینی که او را از وطن خود بیرون کردند و زمین را بر او . 5

بر نیزه زدند و را او ی بریدهتنگ نمودند و او اصحابش را همچون گوسفند سر بریدند و سر 

نیز و خدمتکار اسیر کردند و در بیابانها گرداندند و اموال او را ک مانند  را زنها و دختران او

های او را یتیم کردند و سینه و پشت او را شکستند و او را زنا زادگان دند و بچهغارت کر 

کشتند و گرفتار بلا و سختی بود و و عمامه و رداء و لباس او را دزدیدند و ریش مبارکش از 

خونش خضاب گردید و باظلم و جور سر او را از پشت سر بریدند ، او شهید عطشان 

آ قا و بزرگ ، د و دو طرف صورت او به خاک چسبیده شد است که بدون کفن دفن گردی

 ما اباعبد الله الحسین که درود خدا بر او باد
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ي . 6 ت  ضِثب  م  ه  ظ   ع 
 
ي أ ِ

لََّّ ِ ا   م  ِ  لِلََّّ
 
في ال هِ الس   ت ِ

رب    ِ ل  فِي  ع  ةِ مَ  ج   تِ ا بِِ صثب  َّ خت  قُ  ت   ة   هِ اء  ا  إجاب 
عا ة  الدُّ ئِمَّ

 
هِ اأ ت ِ يَّ ر 

باء   ءِ افي ذ  حٌ فِي  النُّج  عِيِم انُ  ةِ النَّ َّ م  في جَ  ثهِ آد  ح  عَ   ي نَ  ن وفي الظ    الََّّ
اهِيم   ر  مِيِم اإِب  اعِِل  ف    ال ع  يٌم اإِسْ   ق ِ   ال  إِنِّ  سي

 
كُ ر  م  أج  ال  اللَّ  لَ   يِم ف  ِ ظ  ع 

حِ ال  ب  ا  ِ  ع  ِ  الََّّ
ظ    ِ  أع  دَ  سي  عَ   الح 

 
كُ اؤ  ك  كُ   اب  ن  ز  ي مَِ ذِ م  ح  ك ب  اعِل  ا  حِ إِسْ  وسي ب  هِ م  ث  لِيم  ي عَ     ال ك 

عِِسي  وا ا  م  ت   ي 
 
الَ   اأ وا م  ب  ي نَ   ِ

قِيِم الََّّ فِ االرَّ ه  خ     مَِ أصخابِ ال ك 
 
َ
 
ه  أ   ْ

 
كَن  أ حِيم  ا  لرَّ  ا 

ي  ق   ط 
 
س    أ

 
أ دي اا عِِي الَ   ا   الَ   ا 

 
أ اا بِر  دَ   العِبي  دِ سِهِ في الِلي ار   دِ اب 

ظ   . 7 ِ عَ  الم  لم  اللََّّ ي  سي الْ  رِي ِِ ا  مِ الظَّ ريحِ م  ُ  هث ِِ ج  رِيحِ ال   ومِ الش َّ ا  ةِ ا  ةِ  ك فّ   جَ   الق  
ا ن  ِ   

 
اءِ الْ ض  ه  لِ عَ   الرَّ م  ه  ا ال م  ف  سِ مَِ  ال ق  

 
أ ِْ الرَّ ا

ز  ج   
 
مي الْ هِ فِي السَّ ث  ةِ اتِ ا  اي بِ عَ   الِع   ل  

ه  إِلي  ا ت  ثع  ج ِ
ي لف   ةِ  ،تِ ادِقي سُّْ ق  قَّ ش  ري  الْ  َّ خَ  وب  الْ  ث  هِ ج  ث     ،اتعَ  

 
لْ ور  ا  ع  هِ س   ث  ةِ عَ   ور  ش  ن 

خ اتِ النم  ِ
ي الرم  ،ات  رفِهِ إلي  ظ  ِ  ن 

ي  امِق  ثهِ اب  ت  ت ِ
هِ ب   ِِ دَ   ذِ اللم  ،ا يِنهِ حِ ع  ِ ِ  ِ ِِ ليي إِ  هِ خِ ت   جِظ  وا  َ

 
سي  هِ  أ ائِهِ اب ِ

ةِ  اظِر  هِ  النَّ ة   إل  اِم  دَ    ف  هِ  َ  م  ، اأب تِد صِ الس  ِ
ر   اج  هِ ا    ف  إل 

 
أ هِ ا  نَ ، َثهِ جَ   ولِ أالدِ الز  ت  ق   م 

لي . 8 ِ م  اسي ِ  الْ   عَ   للََّّ دَ  سي ل ح  ي  وعِ م   ا 
 
لْ   مَِ  ا 

 
في اءِ الْ حِ ال ق   بُ  ذ  دَ  م  عِ هِث ِِ الظَّ لش َّ دَ  ا  عِ عِ ظَّ ق    ا م 

اءِ  ض   ع 
  
بِ  اأ  ُ س  اقِ  َ  ر  اءِ مَ   د  اءِ ش  ِِي ِِ  الر  ب  ِ

 
ني ل  ا الْ لي ع  ل   يِم ا  ِ ظ 

ثلِ   عا  الرُّ  ءِ ق لِِلِ اءِ ع  ِ
 َ

م   َّ ِذاءِ ال   ءِ آالظ 
 
اعِ ال ر   ي   احِ عَ   م  ر  ظ  ي  م  ض  ه  رضِ الرَّ

 
ة  اأ لئِك  ثهِ م  ك ت  عَ   ي ب  ِ

اءِ الََّّ
ساء    َ باح  ا 

مء  في كُ   ص  السَّ  ا 
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ی حسینی که در تربت و خاکش شفا را عظیم ساخت بواسطهحمد خدایی را که مصیبت ما . 6 

مس تجاب میفرماید و در ذریه او امامت را قرار داده  حرم او را زیررا قرار داده و و دعا در 

است مظلومی که حضرت آ دم در بهشت برای او گریه نمود و حضرت نوح در طوفان همه گیر 

که بر مصیبت او از اوضاع فلکی آ گاهی یافت بر  بر او گریه نمود و نجات یافت و ابراهیم زمانی

او گریه نمود و مریض شد و اسماعیل که از قربانگاه نجات یافت بر حسین گریه نمود و خداوند 

فرمود ثواب اندوه و گریه شما بر حسین بیشتر است از ذبح اسماعیل به دست ابراهیم و حسین 

بر او گریه نمودند و امور امام حسین ع کسی است که موسای کلیم الله و عیسای روح الله 

عجیب تر است از جریان کهف و رقیم ، حسینی که غارت کردند اموال او را و یتیم نمودند اطفال 

 را به اسیری بردند و و سر او را به نیزه زده و در شهرها گرداندند .  آ نهاو و عیال او را 

ی شهید که کافران رانده شده و غم دیدهی طرد شده و از وطن بر ظلم شده. سلام خداوند 7

ی کافران بر زمین افتاد که سر او را از پشت سر بریدند و بدن او حربه زاو را مجروح کردند و ا

را بر زمین گرم انداختند و اهل آ سمان بر او گریه کردند و مصیبات او به سرادقات عرش رس ید و 

نهای نوحه کننده برای او مو پریشان نمودند و آ ن خانمهای پرده نشین برای او گریبان دریدند و ز 

ها و زنان خود نگاه میکرد و چشم به بچهی مظلوم شهید در هنگام بریده شدن سرش با گوشه

در آ ن هنگام پدر و مادرش علی و فاطمه و جدش محمد مصطفی و برادرش حسن مجتبی به او 

 .نگاه میکردند و حسین را زنازادگان کشتند

ها وات و درود خدا برحسینی که از آ ب منع شد و آ ب را بر او بستند و از ضربت نیزهصل. 8

شهید  شد ، کسی که از پشت سر سر او را بریدند و اعضای او را قطعه قطعه کردند و 

های او را آ تش زدند و رنج و مصیبت و سختی او شدید شد و  لباسهای او را غارت کردند و خیمه

کسی به حال او رحم نکرد و تش نه کش ته شد و حتی نعلین او ربوده شد   بلای او بزرگ شد و

 ی آ سمان و زمین بر او گریه میکنندو بر خاک گرم افکنده شد، حسینی که ش بانه روز ملائکه
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لم عَ   . 9 ِ  السَّ دَ  سي ل ح  ِ  ا  ا 
ِ  عَ  مَّ ِِ ب   ي ك ت    إِلي  مَ   ِ

ي لََّّ ِ الرَّ   حِيم  ع مَِ  كربلء ب سمِ اللََّّ نِ الرَّ
ِ  ب    عَِ  مَِ ا دَ  سي ِ ل ح 

ِ  عَ  مَّ ِِ ب   ِ ك ن    ع إِلي  مَ   ا لَ    ب  تد  نَّ الدُّ
 
أ ِ  ع ِ  ف ك  ا  مَّ

 
اشِم  أ

نِِ ه  ا  مَ   قُِ لَ  مَِ ب 
نَّ ال  

 
لما  ك أ ل  ا  السَّ ز   ِ ة  لَ    ر  َِ 
حِ ذ   الْ  عَ    م  لي السَّ . 11 ِ ا بُ 

ه  الََّّ  َ َّ فاء  للََّّ  ي وَّ  هِ ا  الس   ت ِ يَّ ر 
ة  فِي ذ  ل  الِْمام  ع  ن  ج  

 
لَِِ أ

  َ مَِ  
ائِرِيهِ   ْ ام   يَّ

 
ع  ُِّ أ   ِ رِهِ ا  ل   عاءِ عِ  ِ  ق ي   ة  الدُّ ب  هِ ا  إِجا  ت ِ

ب   ر   ِ عاً مَِ  ع    فِي  ِ اج  اً ا  ر  ب تِد  رِهِ جا 
ي . 11 م  عَ  ل  لسَّ م  ك ث   ا  و  لد   مَ   ل  ي  ِ

لْ  ار  ا  مِهِ ا  ص  ِّد  و   َ  
تِهِ ان  ضِثب  ات  مَِ  ه   باً بَ   م 

ي . 12 لم  عَ  هِث ِِ السَّ   َ شي    ظ  رِ ال ع  سِيد
 
رانِ ق لِلِ  انِ أ رِ  ال يد  ثِيد

ان ك  وَّ  
 
ارِ ااأ ن  ض 

 
اأشٰنِ  اأ

لِيِْ  اأحزانِ سي ي  ا  ري حِ اانِ ذ  الع  ي ب تِد م  َّ عَّ لظ    ِ ي  ِ
لََّّ ه  آنِ ا  افِرِ ا  ش  و  اب  ح  ر   ِ ه   ر  ف  انِ اكَ  ل عِث ِ 

لم   نِ السَّ يم  ِ
 

لِ الْ ه 
 
ب  أ  ُ ه  ق  ر  انِ اق ي   سي ر  نِ عَ   ال ق   ف   ِ  

 
ي بِل الْ ان  الََّّ ك ف 

 
ل  ال أ

س    ُ  
 ِ
ائ  س  ض   ِ  ق  اع  بِهِ ا   ر  اس  ح  بِي رِ ه  ا  لِ  انًَ ارِبًِ ار  ي  ر   َ  ك  

لم  عَ   . 13 ر السَّ
 
ي أ م   يق  الََّّ سولَِِ ا  د  ِ ا  ر  ةِ اللََّّ بَّ  

َ  ه  فِي مَ  ي  بثح  ِّ   ا عَ  هِ ا  ِِ ه  في ن  صِ  م  ر   ح 
وهِ الْ    ةِ  ج  فَّّ  ع    الْ 

  
اأ    ِِ ي  ا 

 
ظ  ي الْ رف  ق  ؤاسِ الْ  ةِ ا  الرُّ  َ ةو  َ  

  
اهِ ااأ  الي  ف 

 
ةِ ااأ ب  ِانِ اب ِسي

ظَّ ا خَ  ارِ الْ  ةِ االضُّ ِ  ض   ِ ض  ر  ةِ لْ        م 
  
ن   عِ َلي ااأ  الْ 

 
اأ ةِ ا  ةِ العي  ِي ب  ك سِْ  لِِب  ةِ ارِيانِ السَّ

 
 
اأ ةِ ا  ادِ الي سي ج   ا    الِ 

 
ي ع  اأ مي ض  ةِ االد  ع  ظَّ ق   ونِ الي اءِ السم اءِ الْ  ث  ِ االع 

ظ  ائِلَ  الن   ةِ ا  ونِ اكِث 
ةِ ا  الْي  ع  ِ ِ في  ا ل عن   تابِلي الَّم  اهالس   ِ عَ   ا  ةِ  ة  اللََّّ لَ   َّ دَ    الظ  ك ِ

نه  ةِ الْ  سي ِ  اةِ الح  ي  ةِ االظُّ ال ك فّ  
ولِ  س  ةِ الرَّ م  ابًِ    ا  لِ ر  م عَ  بِ   مَّ عَ   ه  موه  الل  ر  رم  اجي   وه  ال ج  ب  ت   ذ 

 
ب ب   أ رِ ذ  يد ع   ِ ِ ولِ 

ت  ةِ ال   يَّ ر  ذ 
لمً ا  

 
راً ال  أ ثِيد

ناً ك  م ل ع  نْ    ع 
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. سلام بر حسینی که به برادرش محمد بن علی در کربلا نامه نوشت بسم الله الرحمن الرحیم از 9

حسین ابن علی به محمد بن علی و بنی هاشم اما بعد اینگونه است که دنیا هیچگاه نبوده و همیشه 

 آ خرت بوده است و السلام 

اش قرار ذبح شده که خداوند در عوض کش ته شدن او امامت را در ذریه حسینن بر . سلام 11

و ایامی که قرار داد داد و شفا از تمامی مهلکات را در خاک او و اجابت دعا را در  نزد قبر او 

 زائر به زیارتش میرود تا زمانی که برگردد از عمر او محسوب نمیشود . 

ا پیر ها ر روز او نیست و مصیبت او بچه مانند. سلام بر حسینی که  مصیبت هیچ روزی 11

 کرده بلکه آ ن مصیبت انسان را دق مرگ میکند 

دست ظالمان که یاران کمی داشت ، ناله متحیر در اسیر . سلام خداوند بر شهید عطشان ، 12

و حزن او بس یار بود و بدن و لباس او را به غارت بردند و او که عطشان ذبح شد ، حسینی که 

ها بود و کافور او خاک سم اس بان بود و قبر او در قلوب اهل ایمان است ، سلام او نیزه تابوت

کسی که بدن و لباس رزم او دزدیده و و درود خدا بر حسینی که بدون غسل و کفن دفن شد 

  شد و او را عریان و تکه تکه رهایش کردند.  

ریخته شد ، و حرمش را دشمنان سلام بر حسینی که خونش در راه محبت خدا و رسول او . 13

حلال نمودند ، سلام بر صورتهایی که به خاک مالیده شد و سلام بر دس تانی که قطع شدند و بر 

سرهایی که به نیزه رفت و بر دهانها و لبهای خشکیده و سلام بر بدنهایی که خرد شدند و سلام 

هایی که شکس ته شد و سلام بر هایی که اس بها آ نها را پایمال کردند و سلام بر پهلو بر سینه

بدنهای عریانی که در بیان رها شد و سلام بر بدنهایی که کهنه شد و سلام بر اعضای قطعه 

قطعه شده و سلام بر خونهای ریخته شده و سلام بر چشمهای گریان و سلام بر شکمهای 

ن نما که عنت خداوند بر ظالمان کافر مسلمال ای خشک و ترک خورده و گرس نه و سلام بر لبه

ی زهرا را دریدند بدون فاطمهی ذریهحسد ورزیدند و حرمت رسول خدا را شکستند و حرمت 

آ نکه گناه و جرمی انجام داده باش ند ؛ خداوندا این ظالمان را به عذاب دردناک سوزان مبتلی 

 بفرما و آ نها را از رحمت خود دور بدار . 
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لي ا  . 44 ي   م  لسَّ ِ   عَ 
َ   مَ    ح  بِ ه ف   م  د    ح  ثبِّ   ا

 
 ش ب  ک  ال   ح  ب  ذ  ی   مي ک

لي ا   .15 ي  م  لسَّ ِ  مَ     عَ 
   انَي اي ع    ا   راً و  ج   ا   اً لَ  ظ   ل  َ 

لي ا  . 16 ي  م  لسَّ ثلِ   عَ  ِ
ري ا َ  ي   ع 

ي  ، اتل  ِ لي ي ح  اللََّّ ب تِد ري ا ذ  ي    َ ا  
راتِ ا  ي     ْ ولٌ لِ ت   ق   ب  ب   م  ل  ا  رِي ه  د   ات   ا 

رِ  تِيِم ا  الِسِيد  
الِِ  ال  ق  ط  ك    ا  ِِ  ق

لي ا  . 47 ي  م  لسَّ ي مَ     عَ  ت   د  ج  ه   فِي اللَّ  هِ ي ه 
لي ا  . 18 ي  م  لسَّ ه  ا  عَ  ار   ْ  للََّّ  مَ   
لي ا  . 19 ي  م  لسَّ ي     عَ  ِ اح 

حق  ق ل   رِ مَ  بُ  ذ  لَِِ يا م 
  َ نَّك  ر   ه  قُ  ل   ه  ِ  ا    َ ل  ا  ا  ت   ق   ب   م  ل دِك  ا  ا  ي  ا  خ ابِك  ا  ص 

ي انِ َوي ا  اِ  ِ ك ي ب 
ي ا ذ  م  عَ  ل  لسَّ ِ ا  للََّّ

ح  ا  ِ  تد
 كق ل 

لي ا  . 21 ي  م  لسَّ تِهِ ضثم   لِ کي ب   مَ     عَ     ب 
 
 امي د   ر  يٰ ح  ال   ء ا  مي ا السَّ  ض  ر  ال

لي ا  . 21 ي  م  لسَّ كيي مَ     عَ  م    ب  تِهِ آد  ضِثب  اهِيم   لِم  ر  ا ا  اِب  وَّ اعِِل   ا  ح  ي  ا  ا سْ   وس  ِ  ا  م 
ي ض  ا  ج   ْ ا    ا  ي 

ك رِيم  ن  ْ  م  لِ    ا  عِِس   ا ا  س 
لي ا   .22 ي  م  لسَّ ي مَ     عَ  ك   ذ   ه س  ر  ف   هِ تِ ضثب  ه   ةِ  َِّ شِ  ي مَِ   ب 

 
 احني االْ

م  . 23 ل  لسَّ ي ا  ا    عَ  ارِي عَ    سِ ر  ي ق   ال   ال ق    اتت 
لي ا  . 44 ي  م  لسَّ مِ ا  عَ  س  ِ ح 

تِ  ل   
 
ِ الْ

  لِ ت   ق   في م   س  ا  ر   بِلي  ك لّ 
 
 1  لقي   ا  لي رب  ک

تُ   مي  ب  ِ
ا إِن  شَ  تِِ م  ع  ِّد ِ نِِّ  اء  َ  بُ  ن  ِ  هِث ِ  ف 

  َ ا  
 
رِبدب   أ ع   ِ ِ   

تُ  ع  ِ
ا  سْ 
 
انِِّ أ ر 

 
ک ذ  ب  ف 

  عَ  
ی مَِ   ظ  الََّّ ن   نَ الس 

 
خ    ا  أ ِ نِّ ا  ت 

 ُ   َ م   ر  رِ ج  يد نِّ ردِ غ  حِقُ  لِ ع   ِاً سي ت   ِ  ع  ِ  الق    الْ ثلِ 
ورا ج   مِ عاش  كُ  في یو  ت  ن ی   ثعاً ل 

 
ا أ لی ف  بُ   قی لِظِف  س    ِّ  َ

 
ف  أ

 
رانِّ کَ ظ   ر    ونِّب  ت  
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 بریدند سر مانند گوسفند  را . سلام بر حسینی که خونش را مباح کردند و او44

 از روی ظلم و جور و دشمنی کشتند  را . سلام بر کسی که او15

اشک چشمان است و ای ذبح شده در راه خدا  من نمیدانم کش ته  ین . سلام بر کسی که کش ته16

 بود که ترا از غصه کشت؟های یتیم و اسیر تو شم بچهشدی تا برای تو گریه شود یا اشک چ 

 . سلام بر کسی که در راه خدا خون داخل قلبش را داد 47

 . سلام بر حسینی که خدا او را زیارت میکند 18

. سلام بر حسینی که قلبش را قبل از قتلش به آ تش کش یدند  ، ای ذبح شده شهادت میدهم 19

یکی از مصیبتهای تو که قلبت را آ تش زد این بود که شهادت اولاد و اصحابت را دیدی ای ذبح 

 شده در راه خدا سلام بر قلبت 

 بر مصیبتش زمین و آ سمان و س نگها خون گریه کردند  . سلام بر کسی که21

. سلام بر کسی که برای مصیبتش آ دم و حوا و ابراهیم و اسماعیل و موسی و خضر و یحیی و 21

 زکریا و سلیمان و عیسی گریه کردند 

 . سلام بر کسی که از شدت مصیبت او اسبش ذوالحجناح بر او گریه نمود 22

 که بر روی نیزه قرآ ن خواند ای . سلام بر سر بریده23

. سلام بر جسم بدون سری که در محل کش ته شدنش به صدا درآ مد و برای خودش روضه 44

 خواند و گفت

ش یعه من کسی است که اگر آ ب بخورد من را که تش نه شهید شدم یاد میکند و اگر به غریب و 

 کند مرا یاد میکند  گذرشهیدی 

 و من کسی هس تم که بدون جرم و گناه مرا کشتند و با اسب بعد از کش ته شدن من بر من تاختند 

ای کاش در روز عاشورا بودید و میدیدید که چگونه برای فرزند شیرخوار خود آ ب طلب نمودم و 

 و به او آ ب ندادند 

 لرزه در میایدو در عوض آ ب به حلق کوچک او تیر زدند و از این مصیبت ارکان آ سمان به 

 آ تش بر آ نان باد که قلب رسول خدا را جریحه دار نمودند پس قاتلان کربلا را هر لحظه لعن کنید

 

  

4 



 
 

ض  الْي    وَِّ 
غْ  م  ب  ه  يَ ه   قُ  ء  ا سي  ْ  

ِ  یا لر  دَ ع ضي   اءِ الْ  كَن  ال جِِنِ ا  ه  َّ أر   اب  هد 
ی   ولِ ا  س  وا ق ل    ر  ح  ر  م ق   ج  ه  دَ   ل    حِ

تِِ فِي كُ  ع  ِّد ِ  َ  
تُ  ع  ظ  ن   ا اس  وهُ  م  ن  ل ع  ِ  ف  دَ ل  ق    الثَّ

لي ا   .25 اسِ  اعَ    م  لسَّ ق  ا لرَّ ي ف   ِ
ي الق    لََّّ هُ   لیي ِ   آن ا  ري ق   ال   ئ  ر  ق  ات ت  نَ  د  ِْ

م  ا  ِ
بِِ  وا بِر  ةٌ آمُ   ث  م  فِِ  : إِنَ   

ى ا   ً بًا سَّ  ج   لي بِ  اس  الرَّ  ل  قي  هد  خ  
 
ا َ اب تِ   ا مَِ  آي  نُ  قِيِم كَ  الر   فِ ا  خ اب  ال ك ه  ص 

 
ن   أ
 
سِبْ   أ م  ج 

 
 یاي ه: أ

ُ  ه     ا  نَّّ ا    ِ  ه  َ   ا  م ظ 
 
ِ يٰ ع  ال      خ   َ  ب  بد

م  . 26 ل  لسَّ ي ا  لَ   ا   عَ  َّ ه ب  مُّ مَ   ق  ك  ا  مَِ  ج   نِ   ُ   َ َِ ي  ةِ ر 
 
ي  اءِ الْ

 
وك  ا  الْ ع  م   ِي اء  صِ مُ    هِ اق  ا 

لي ا  . 47 ِ   م  لسَّ دَ  سي ح  ل  ي  عَ   ا  ِ
ضُّّ      هاسو  دي الََّّ تَِّ ر  لِهِم  ح  ث   َ افِرِ  و  خ  ِ هت  ر  ه  ه  ا  ط   ر   ا ص  ِ 

م  . 28 ل  لسَّ ي ا  اس    عَ   ر      دَ  ب   ق  رَّ ف   ور ا  ن  ال   في  ه  مَ   ر 
 ه نِ  ِ  ب   ه ا  سِ ا 

لي ا  . 29 ي  م  لسَّ حِ   عَ  بُ  ذ   
 
في  الْ بي ا مَِ  ال ق   ن  ا  دَ   ِ  ع  ِ  ا  ك      الس 

 
ه  ذِ مَِ  الْ نَّ ه  ِ  ا    َ حِ ا  ا  يٌم ر  ِ ظ 

حٌ ع   ب 
لي ا  . 31 ي  م  لسَّ تِ   عَ  بِ  بِح  بِِلضَّ  في  مَ   ذ  قِهِ مَِ  ال ق   ام  ع   ك سْ   عِظ   ن   ا ف 
م  . 31 ل  ِ   عَ   السَّ

 
ِ ا امِ مي ال

ل  بَ   ذ  لََّّ ِ
 َ ان  بِِ   نَّ ن لِ  ف   ِ  ا  لَ   ي   ر  خِ ح  بَ   ت   بِ ي   ِ ِ تَ  ع  لِيِم  ي  ِِ

س  نَّ ق  ه ل  
ة  لَ   ا  لِ  لِّ  ا  لي بِِ س   م  ر  لَِ  ح  َ   ه  لهُ    ا  ي  ِ    َ  ون  
لي ا   .32 نِ  عَ    م  لسَّ يا ال   ِ  ِ

وفِ ا  ا لََّّ ث  لسُّ خ ت  ا  فِن  ت   احِ ا  ال  د  م  لِ يٰ ح  لر   ث 
 
ه  بِِلْ ن  ِِ  ب  ِ    ر ا  ا 

لي ا   .33 ي  م  لسَّ كيي    عَ  تِهِ  مَ   ب  ضِثب  ي  لِم   ُ اع  ال ق     ِّ  اتَِ
لي ا  . 44 ي  م  لسَّ ِ  مَ    عَ  ه  فِي ق ل  ر  ْ  الي اي  مَ   كَن  ق ي   نِّ  ا  ِ

اً لِ  اه  ف  ين  سي ح  َّ ج  َّ مَ   ا  ه  ر  كُ   ِ يار  ِْ  
نَّ

  ِ دَ  سي ت  ال ح  يار  ِْ 
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روی نیزه قرآ ن خواند و این آ یه را تلاوت نمود : آ نان جوان مردانی  ای که در. سلام بر سر بریده25

بودند که به پروردگار خود ایمان آ وردند و خداوند بر ایمان آ نان افزود و سر بدون بدن بعد از 

شهادت فرمود آ یا گمان میکنید اصحاب کهف و رقیم آ یات عجیب خداوند هستند ای مظلوم شهادت 

 تر هس تی ر عجیب عجیبی امو میدهم تو از همه

. سلام بر حسین شهیدی که مادرش به او فرمود ای فرزند کوچک من تو را کشتند و از 26

 ش بود ی مادر ند  در حالی که آ ب مهریهای آ ب منعت کردجرعه

. سلام بر حسینی که بعد از کش ته شدنش اسب سواران او را لگد کوب نمودند و تمام 47

 اس تخوانهای سینه و پشت او را خرد نمودند 

 . سلام بر حسینی که سرش را در تنور بردند و بین سر و بدنش جدایی افکندند 28

بریدند و شهادت ی که زمانی که خنجر گلو را نبرید سرش را از پشت ا. سلام بر ذبح شده29

 میدهم که او ذبح عظیم است 

های خنجر از پشت سر کش ته شد پس اس تخوانهای گردن او . سلام بر حسینی که با ضربه31

 شکس ته شد 

. سلام بر امامی که کش ته شد بلکه ذبح شد بلکه نحر شد و او را دفن ننمودند زیرا قاتلانش 31

-تی برای او  و اهلش نیست و در عین حال کش تهاعتقاد داشتند که او مسلمان نیست و هیچ حرم

 های خود را دفن نمودند 

ها و س نگها مدفون شد و و بدنش را با اس بها . سلام بر بدن حسینی که در زیر شمشیرها و نیزه32

 لگد مال نمودند 

 .سلام بر حس نی که برای مصیبت او حیوانات وحشی گریه نمودند33

قلب هر کسی است که اورا دوست دارد  پس من هر که . سلام بر حسینی که قبرش در 44

 حسین را دوست دارد زیارت میکنم زیرا زیارت او زیارت امام حسین ع است 
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لي ا  . 35 ي لسَّ ِ ِ بِ  ذ  مَ    م  عَ  شانًَ جا  ظ  ث   عح  ع 
 
ر  ا  أ حُ  ن   

 
ي هُ   الْ ِ

ش   ر  اً الََّّ ظ  اء  مَِ  ال ع  ض 
ع 
 
ةِ أ ع    ِ ر 

 
فِي أ

 ِ
سانِ اق  ِ  الل  دَ ت  ب  س   اه  الي ج   ت   ق   لَ   س   حَ    ِّ  َ ُ  ا اه  حَ   ف  لس   نِهِ ا  ي ب  ِ  م  ث رِ الظ َّ

 
قَّ مَِ أ انِ ا  ء  اب  س   ين   ع 

ل 

ضِ الك   ر 
 
ءِ ااأ م  دَ    السَّ ن  ب  خَ  بِه  الدُّ س   ا ي  ى م  ر  ن  ي  تَِّ انه كَ  ق  قل  ل ق   ح  ف  بِ ِ  ا  ك بِ ِي  ت   ِ  ب  س َّ

م  آءمَِ  الظ َّ
لي ا  . 36 ي لسَّ ِ  م  عَ 

سي ِ  مَ   ض  ضي ب  ج   َ   ه  بِِل ع  ِ  ع  ِ   ِ ا 
ِ   لَِِ ا  ض  يِْ  ض ِ

ق   اه  بِِل  ت   ق   سِه ِ  ع  ب  س   ا  عِ ر  ظ   ق  
ِ لیي  ات   ا   ي ا آي  م  آي ظ   ِ ا  هُ   اِع  آنِ اتِ اللََّّ ر  ل ق   ِّ   ِ  ا  يَ ِ ا  هُ     للََّّ

لي ا  . 47 ي لسَّ ي  م  عَ 
 
شي  اءِ الْ ظ  ري  انِ ال ع  ن  ي  للََّّ  ا  راد  ا  ي ا  ِ

ي الََّّ ثلً ا  ب  ت  ِ
 َ ِِ اه   راً ا  قي ا سِيد

مم هِ ا 
 
ل  أ ب  ا ل  فِي ك ر 

ب  سِ  ا  ِ  ع  ِ  ف  ر  ن  ظ   ا ف  وه  ب تِ   عا  كُ   ا  سي ق     ِ
 
وا أ ع  ِ اج  َّ ر 

نَ  ثُ 
 
اا مَ   أ ر  ن  ظ   ونِِّ ف  ل  ي  ب  لِ ا ه  َ   ص  لی ح  ل كُ   

كُ   اك  اانهِي  ث  ت ِ
تِ أل ست  إب    ب   رم   ؟ح 

لي ا  . 38 ي لسَّ ب  ن ِّ  قي  مَ    م  عَ  ي   ل  ر  ج  مِِ  ر  ج  
دَ   ف   الِْ َّ مِ الظ  قَّ   ا خَي مَِ  ال قُ   ر  اً بد ت   ق  ِ ِ 

لي ا  . 39 ي لسَّ ع  ا  ا   ع  س   ا    م  عَ  سي ةِ  ا  ن  تد ق ِ يٰ  سي  تِ النَّ
لي ا  . 44 ي لسَّ نِي ري ب  اِ  م  عَ  ي ب  ِ

ب  اهيم الََّّ ي ا  ة  ك ع  ت ِ   عَ 
ِ  ا هِ اِب   دَ  سي ح  ي خَ  ق  ك  ال  ِ

ب   ن  ي  ا    ا  لي رب  لََّّ  ن  ي  ا   ا  ة ك ع 
ه   ا  الي رب  ك   ب  ع  لب   ل ك  ب  كِي لِك ر   ت  

لي ا  . 44 ي لسَّ ح  ذِ  م  عَ 
يم   ب  ِ ظ 

يا ع  ِ
بِح  مَِ  ا  لََّّ اذ  ف   ل ق  

لي ا  . 44 ي لسَّ لمَ  كَن   م  عَ  اماً لِ   ة  الضَّ رِهِ تَ   ل  اِ  مَ    نَّ عِ ِ  ق ي   ص  ل  بِهِ ا  ص  نِ ليي ا  ا   هُ   ابُ ا   ه   ا 
ِ ا  مَ   كَ   للََّّ

لد   عَ   ِِ ا  ن  ا  ِ كَ   هن  عَ   ِاً لِلََّّ
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ای که تش نه و گرس نه به شهادت رس ید حسینی که نحرش کردند و اثر . سلام بر ذبح شده35

عطش در چهار عضو او نمایان شد : عطش لبش را مانند چوب خشکیده کرده بود و زبان او از 

شدت تش نگی تکه تکه شده بود و عطش کاری کرده بود که او بین زمین و آ سمان دود میدید و 

 خشکیده شده است  عطشاز عطش کاری کرده بود که که فرمود جگرم 

. سلام بر حسینی که بعد از شهادتش پیر مردها بدن او را با عصا زدند و با چوب خیزران  36

 بر لبهای قرآ ن خوان او زدند در حالی که او خود قرآ ن ناطق و س ند قرآ ن است 

. سلام بر حسینی که آ ب عطشان است حسینی که خداوند اراده کرده بود او را کش ته شده 47

ببیند و و خاندان او را اسیر ببینید و او در کربلا به دشمنان خود فرمود به نسب من نگاه کنید و 

ببینید من چه کسی هس تم ؟ و خودتان را سرزنش کنید : آ یا کشتن و هتک حرمت من دلیلی 

  من فرزند پیامبر شما نیس تم ؟ دارد ؟ آ یا

. سلام بر حسینی که  در مدینه فرمود خدایا من را از شر قوم ظالم نجات بده پس از مدینه 38

 خارج شد و به مکه پناه برد 

 ترین کش تی نجات که انسانها را نجات میدهد ترین و وس یع. سلام بر سریع39

. سلام بر ابراهیمی که کعبه را بنا نهاد و بر فرزندش حسین که کربلا را خلق نمود و کعبه کجا 44

 و کربلا کجا ؟ و کعبه بر کربلا گریه میکند 

  . سلام بر ذبح عظیمی که از پشت ذبح شد 44

است زیرا کسی که به او برسد به وطنش  کاملاو  مرقد . سلام بر حسینی که نماز در نزد44

 ه است و او پدر عبودیت است و کسی که بنده خداست در حقیقت فرزند اوست رس ید
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لي ا  . 44 ي لسَّ لم  عَ    م  عَ  راً السَّ ي   ل  ص  ِ
 َ هِث ِمَ    هِث ِ  ا  هُ     الش َّ هِث ِِ ا  الش َّ ه   ة اب     الش َّ ُّ ا جَ 

هِث ِ   هِث ِ   ،الش َّ ه  الش َّ ُّ خ   ،ع  اء مَِ  ا ا  ه  ِ  سِنِ لش ُّ ح   
 
لْ نِ ا  ا  سي ل ح  اس ابُ ا  بَّ ل ع  ل  لش ُّ ا ا  ا  اءِ خَ  ه  ِ 

مُّ   َ هِث ِ   ه  ِاءِ  الش َّ هِث ِِ امام  الش ُّ هِ  ،الش َّ اهِد  عَ   عَ   ِ  الش َّ َّ هِث ِ  ا  الس  لش َّ   ا  ث ِِ ا  هُ   ا 
 
ئِقِ لْ مَِ   ل 

ْ  ا رِين  مَِ  ال  َِ دَ   ا  ال  ب  ِ  اِلي    لِ ل اِلِ
 
لي ا   ال ي م  لسَّ ِّد  ِِ  عَ  اءِ ا يَ ه  ِ   لش ُّ

لي . 44 ل  إِن  كَي  مٌ عَ   سي ي ق  ِ
ِ  الََّّ دَ  سي لِی ال ح  ت   ق   ِ ِ  

م  إِلَّ ِ تَ 
س  مَّ ِ  لَ   ي   

ي ن  دِين  مَ  ذِينِِ ف   َ وف   ِّد   َ  ا 
لي ا  . 44 ي م  لسَّ م  عَ  ظ   القُ   َِّع  ِ ا

لَِِ  قُ  ل    مَ 
  َ ِ  ع  ِ   جِزي ا   ع   

 
لْ م  ا  ظ   ع   اتِ  ا  هُ   ا 

لي ا  . 44 ي لسَّ بِح  مَ    م  عَ    ذ 
 
شِ   ح  ب  ذ   ی  مي ک ب  ك   ال 

لي ا  . 47 ِْ  م  عَ   لسَّ ا
ز  ج   

 
سِ مَِ  ا الْ

 
أ فا لرَّ  الق 

لي ا  . 44 ي م  لسَّ بِ عَ   ُ س   َ ةِ ا     م  ل عِم   اءدي الرَّ  ا 
لي ا  . 44 ي لسَّ مِ  م  عَ  س  ِ ح 

ل  ا ال  ب  ي بِك ر  ِ
ه  عَ   ا لََّّ س 

 
أ جٌ ا  ر  َّ ض  ي ل  ه  ت  ِ ق  

 َ ار   ِ  ف  ا ل  اةِ ي  ِ  دَ  سي ح  ِِ ل  دم
رار ِ  اً  مِ ِ 
ِ  بكربل  ذ    ل  َ  دَ  سي ان  مَِ  ابِ ال ح  ش  ظ  ل ع  ا ح  ا  ف  م  ب تِ ِ خِ ت    ل ق  

 ُ ظ   م  ل   اوي ين  ر  ا 
لي ا  . 51 ي لسَّ وعِ  اسِ الرَّ  م  عَ  ظ  ق    

 
عِ  الْ ف  ر   

 
ي ل  ا عَ    الْ ت  ِ لیي  ةاق   ي  ِ

لََّّ ين  ا  ِ
لََّّ ة  ا  قُِ  ن  عا  َّ كَ  اا ثُ  ساء 

 
 أ

ن  ك ذ   ا أيُّ ا  و  اتِ السَّ ي  ا بِ  ان  بُ  زِء  ه   س  ا ي  ا بِِ  ِ اكَنُ   للََّّ
لي ا  . 51 ي لسَّ وعِ ا  الرَّ  م  عَ  ظ  عِ  س الْق   ف  ر   

 
رِ   الْ َّ ي  ك  لْ   ر   ا  ي  

ك  للََّّ  ا  ل  ا  ي ق  ِ
لََّّ  ا 

لي ا  . 52 ي لسَّ سي ِِ  م  عَ  ي ج   ِ
لَ   الََّّ سَّ   ُ هِ ا   ث  اقِِ  عَ   ل  الس  م  ه  الرَّ ت   فَّ

 
، ک ل 

س    ُ رِ  يد  ع   ِ ِ ضِ  قًی عَ   ال ر  ل  م 
رِی ِِهِ  اری مَِ  ا 

 
م  الْ  الدَّ

لي ا  . 53 ي لسَّ مي  م  عَ  ر  بِِلد  ظ  ق    ِ ه   ت  ب  ِّد    َ  اءِ مَ   
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د که پدر و مادر و جد و هیش . سلام بر حسینی که  زجرکش شد سلام بر شهید فرزند 44

عباس هستند پدر شهیدان دایی و که محسن و حسن آ نانر شهید شهید شدند برادعمویش 

خدای شهید و شاهد بر خلق از اولین و آ خرین از  ین شهیدان عموی شهیدان امام شهداء بنده

 ابد تا به ابد سلام بر س ید الشهداء 

پس ای  . سلام بر حسینی که فرمود اگر دین محمد اصلاح نمیشود مگر به کش ته شدن من 44

 شمشیرها من را دریابید 

. سلام بر حسینی که قوم کافر منافق را قبل و بعد از شهادتش موعظه نمود و او عظیمترین 44

 خداوند است  ین معجزه

 . سلام بر حسینی که مانند گوسفند او را ذبح نمودند 44

 . سلام بر حسینی که از پشت سر که اس تخوان دارد سر او را بریدند 47

 . سلام بر حسینی که عمامه و ردای او را دزدیدند و او را عریان رها نمودند 44

. سلام بر جسم حسین که با خون رنگین شده بود ، و سرش را بر نیزه زده و میگرداندند 44

کش ته شد حسین پس چشمهای من دائما گریه کنید ، حسین عطشان از پشت سر  ذبح شد  و 

 حسین مظلومانه بی جرم در نینوا نحر شد 

بلند شده بر نیزه که در نیزه تلاوت میفرمود عاقبت کسانی  ین قطع شده ین بریده . سلام بر سرن 51

و آ نان را به  های خدا را تکذیب کردندو نشانهکه عمل سوء انجام دادند  این است که آ یات 

 سخریه گرفتند  

 . سلام بر سر قطع شده و بلند شده بر روی نیزه که بر نیزه فریاد میزد الله و اکبر 51

حسین ع که بدون غسل بر زمین افتاده بود ، کفنش رمل و خاک . سلام بر جسد امام 52

 بیابان بود که بر او میوزید و آ ب غسلش خونی بود که از رگش جاری شده بود  

  چکیدمی. سلام بر حسینی که ریش مبارکش خونی شده بود و خون 53
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لي ا  . 44 ي  م  لسَّ ُّ مَ    عَ  م  ي    كُ  و  م  ي  ُّ  ه  و  َ   ا  كُ  ر  ض  ا  ر  م  عاي  ف ك لُّ  ه  ا  و  ورا ا  كُ   ي  ض   ش  ر  ب   ا  ي كُ   ك ر  ِ
ل  فَ 

م   و  ض  ا  ي  ْ   اِر  ر  ا  للََّّ  يا ا  ا  عَ   ِ  ا  ا ابِ  ةِ يا ك  ي  ودِيَّ ب  ل ع  ي بِي ا  بِ  ا  ِ
رِ يا   عَ  ع   ي بِ  ا  ال ص  ةِ ي مَِِّ  ُ ظ    كُ   مَ   بِي ا ا  ال م 

ن   ِ  كَ  ت  عَ   ِاً للََّّ ا مَ   ك ن  ب  ِِ ا ي  ِ اِ لِع  ِ اللََّّ
لَ  ِ ر 
ي   نِ بِِ  سي ل ح  ِ  ا    ب  

 
لِد  لِ   ل ا مَ   ا  ِ   ب ي  ذ   َ ٌ ف  لد  ا ا  ور  ش   ه  فِي عا 

مِ بِ ف    ه  ا ا  ی  ي  ِ   فيح  بِِلشَّ اءِ  ابِ  ك  ي  ه  ِ   لش ُّ
لي ا  . 55 اسِ  عَ   م  لسَّ عِ  الرَّ ف  ر   

 
ِ لیي  عَ    الْ ي  ِ

اة الََّّ ت  سِبْ    ال ق   م  ج  فِ ا  ا ا  ل ك ه  خاب  ا  نَّ اص  قِيِم ا  لرَّ
ا  نُ  ك لّ   كَ  بايا مُ   خ 

 
ا َ ب  ب   ا   مَِ  آياب تِ  ن  ا 

يْ  بِل  ب  ِ  خ ِ
 
خ     مَِ  كُ   َ

 
َ 2  

لي ا  . 56 عِ عَ    سِ ا  الرَّ  عَ   م  لسَّ ف  ر   
 
اة الْ ت   فِ ث  ف  سي  لیي ِ   یلََّّ ا   ال ق   م  تد ک  ه  ِ ا  هُ   السم  ک   3  يمالعل عاللََّّ

لي ا  . 47 عِ عَ    سِ ا  الرَّ  عَ   م  لسَّ ف  ر   
 
اة الْ ت   يَ  لیي ِ   یلََّّ ا   ال ق   لّ   ِّد  ا   وا ا    بد الََّّ  ع  لَ       یَّ ظ 

ل  ق  مُ  
ون  بد   لِ  ق     4       ت  

لي ا  . 58 عِ عَ    سِ ا  الرَّ  عَ م  لسَّ ف  ر   
 
اة  الََّّ  الْ ت   ون   لیي ِ   یال ق   الِْ  ل  الظ   م  دِ ع  ا  َ   َّ اللَّ  غافِلً ع   خ سي ل ت   ا 

ص  فِهِ ال ن  ضار   خَ   م  ب  س   و  هُ   لِ  ر   َ ا یُ    5 اِنََّّ
لي ا  . 59 عِ عَ سِ ا  الرَّ  عَم  لسَّ ف  ر   

 
اة  الَّ الْ ت   یً  ِلی یال ق   نَهُ   هد  د  ِْ

م  ا  ِ
بِ  وا بِر  ةٌ امُ   م  فِِث  ا  اِنََّ 

ي ص  ا   س  ا  ر   ک  سِ ا  ر   ول  ح   ي  الق    عَ   ابِ خ   6 اة ت 
لي ا  . 61 وعِ الََّّ  سِ ا  الرَّ  عَم  لسَّ ظ  ق    

 
ق  في یالْ َّ  رِ ی  دِ  ن  ظ  نَ   انِّصِي الن 

 
مِ ، أ  ُ ظ   م  نَ  ال 

 
سِ : أ

 
أ ل  الرَّ ا  ق 

فِ  ث  ي ب ِسي ِ
نَ  الََّّ

 
ومِ ا  أ م  ي   

 
نَ  الْ

 
ومِ ا  أ م  ه  نَ  ال م 

 
ولِ ، أ ت   ق   

 
ل  الْ ِ

 َ  ِ
لّ  انِ ا  الظ ُّ ا  ي  ت  ال ع  ِ  ِ

نَ  الََّّ
 
، أ

بِ  خ ر  ِ ه   ت 
 
 7   ت  لَِ  ال غْ   ظ   لِ أ
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. سلام بر حسینی که هر روز روزش و هر زمین مکان اوست پس هر زمان عاشورا و هر 44

مکان کربلاست ، پس در هر روز و هر مکان تو را زیارت میکنم یا ابا عبد الله ای پدر 

عبودیت ای پدر علی اصغر ای پدر مظلومیت ای پدر هر کس که خدا را عبادت کرده ای کسی 

عاشورا  که برای تو فرزندی در روزی پدر بودی ای کسی که برای عبد الله ابن الحسن به منزله

 با تیر ذبح نمودند ای پدر تمامی شهداء را به دنیا آ مد پس او را گرفتی پس در جا او 

سر بلند شده بر روی نیزه که بر روی نیزه قرآ ن قرائت نمود: آ یا گمان میکنید  . سلام بر55

اصحاب کهف و رقیم از آ یات عجیب ما هستند ، ای صحبت کنند بدون بدن تو از هر عجیبی 

 تر هس تی عجیب

. سلام بر سر بلند شده بر روی نیزه که قرآ ن قرائت کرد و فرمود خداوند به زودی تو را از 56

 ن کفایت میکند و او ش نوا و عالم میباشد شر آ نا

. سلام بر سر بلند شده بر روی نیزه که بر روی نیزه قرآ ن قرائت نمود و فرمود به زودی 47

 کسانی که ظلم کردند میفهمند که به کجا رهس پار هستند 

ز عمل . سلام بر سر بلند شده بر روی نیزه که قرآ ن قرائت نمود و فرمود و مپندارید خداوند ا58

ظالمان غافل میباشد بلکه آ نان را فرصت داده تا روزی که چشمها در آ ن روز خیره و نگران 

 است 

. سلام بر سری که بر روی نیزه بلند شد و قرآ ن تلاوت میکرد و فرمود آ نان جوانمردانی 59

بر بودند که  به خدا ایمان آ وردند و خدا بر هدایتشان افزود و در اطراف سر تو سر اصحابت 

 روی نیزه بود 

مد و فرمود من مظلوم هس تم ، من آ  ای که در دیر نصرانی به سخن در . سلام بر سر بریده61

مقتول هس تم من غم دیده هس تم من مصیبت دیده هس تم من کسی هس تم که با شمشیر دشمنان به 

 ظلم و عداوت کش ته شدم من کسی هس تم که در جنگ ظالمانه کش ته شدم
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لي ا  . 61 صِِ  م  لسَّ مِ بِل  نَ   ُ ظ   م  ه  ،  ،عَ   ال  م  ِ د 
لّ  رِيق  بِِلظ ُّ

 
ه  ا أ مُ   ر  تِك ت  ح  ه  ا ه  ت  ذِمَُّ  كِث  مَ   ن 

دَ    عِ  م 
مِ بِل  حَ  ِ  ، الْ   دَ ِِ  

وعِ الْ  ظ  ق    
 
احِ ، الْ م  اتِ الر  سي

 
عِ بِك أ َّ جَ  احِ ، الْ   ِر 

 
مِ الْ لِ بِ ِ  سَّ ي   

 
 الْ
رِيب ِ السلم عَ . 62 يِْ ا خَ   الي َّ ض ِ

خ  
 
ِ ال

يْ  َّ ِ    الس  لِيِْ ا  نِ السَّ يِْ ا ع   ا ب  ِ  ض ِ
ق   اعِ بِِل  قْ   رِ الْ  

عِ  ف  ر   
 
سِ الْ

 
أ وعِ ا رَّ ظ  ق    

 
جِ الْ د   ا 

لي ا  . 63 لِِ  م  لسَّ خ  ت  ات  ا  ت   ادِي  ب  ال ع  ئَ  ا الَّ  ه  ش   ِ نْ   اتِ    ُ ةِ فِي ال ق   ارِي  امِ ال ع  سي ج  
  
ا عَ   اأ إِل ي  
ات   ارِي  َّ اع  الض  ب   الس 

لي ا  . 44 ر  اللََّّ  ،  یاي  ک  ث  عَ   م  لسَّ ِ  ل  ثَ   یاي اللََّّ  ،  ح  تد ب  ذ   یاي ثَ  ري  ل  ثَ   یاي اللََّّ ي   ع 
مَِ  ا  َ   یااتِ ال 

ؤ  ةً كُ م  ر  ي  
ة  ،  مُِ  ؤ  احِ    یاي م  ةِ الک   ص  ن  ح  ِ

 
ري الْ ة  ى ا  الْ   ي  ع  مي اف ِ ظ   ع  ول  ال  ت   ق   

 
ت ا  بِي ر  لک  بِِ  لیي بت  بکربل ا  الْ    الْ

ءِ  ل   ال  
لي ا  . 65 ي م  لسَّ ي ع  ا   عَ  ظَّ ائِ ض  ق    

 
ظ    یا ع الْ ق   ي ال   ع  م  ت  عض  صِِ  ة   ربِ اِ  ربًِ اِ  اء ق   ح  ب  س 

 
ة    ک

ق  زَّ  م  
ه  ِ  . 66   َ ت  اللََّّ  ف   ک  ودِ ج  ا   ل  ک  بِ  نَّّ  ا   ا وِ ض   ع  لِ   ک بف    مي ظ   ع   ةٌ ب  ثض ه   ک  ودِ ج  ا   ل  ک  لِ عَ   ِ  ض    و ع 
ي ع  ا   لي ا  ک اءِ ض  ي م  لسَّ ي ع  ا   كُ    عَ  ه  ِ   ا  ائِ ض   ا   ک  ت  ب  ثض انَّ ه   َ  

 
  ايي ض ج  ا   ن  ر مَِ  ا  ي   ک

لي ا  . 47 ةِ م  لسَّ ح  ق   ارِيرِ ص  سي
 
ک ا  أ ِ

رِ ن  صِ  ئِقِ مَ  ارِي نُ  ل   َ رِک ا   مِيد  َ ونِ  ك ن  اِنِ م  عَ بِ 
بِيِنک ا  نِ ج  ب ِتد ر  َِ ارِنِ  ارِيفِ م  ذ  ت  ح  بَ   ا 

 
ت  ا  أ مَّ  َ ا  عِک ا م  خِ سْ   ارِبِ صِم  سي  َ ک ا 

ک ا  ف ك   ِ
كِ فَ  ن  ِْ ح  ر 

ع   انِّ ا  م  ِ لِسي ظ 
ق   تِ ل  كَ  ر  اک ا  ح  ت   ق   هِ س   ث  اسِ عَ   ض  

 
ِ أ اب ِب  ک ا  ک ا مُ  

قِ  رِعِ ع   ائِِِ بِ  ب  غِ ح 
 ُ مِ ب  ع  ظ  اغِ ه  سي  َ بِ ک ا  ک ا   شْ   سِ م 

 
أ م  ر 

 
ِ أ
   ائِِِ  ک ا  ج  لِ  ا ِ  الَ 

نِ  ب تِد لِ ا  ب  رِ ح  ور  ص  ِ  م  ِ ک ا ت 
بِ ق ل   ٰ اطِ حِ اشِِ ك بِ ِِ ک ا  ب تِد  و  ذِ ح  ف ل 

 
ِ ه  ک ا  أ و  ا ح   ک ا  م 
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ای که یاوری نداشت ، کسی که عهد و پیمان او شکس ته شد و حرمت . سلام بر ظلم شده61

و و خون او به ناحق ریخته شد و و با خون بدنش غسل داده شد و او را با او هتک گردید 

ی نیزه جرعه جرعه زجرکش نمودند و رگ قلب او را با تیر سه شعبه بریدند او که حمایت کننده

 بی یاور است 

بر روی خاک افتاد و بر ه با خون خضاب شد و بر صورتی که . سلام بر محاس نی ک62

 ب زده شد  و رگ گردن او قطع شد و سر او بر نیزه بلند شد دندانهایی که به چو 

 سلام بر آ ن بدن هاى برهنه و عریانی که در بیابان ها)ىن کربلاء( گُرگ هاى تجاوزگر. 63

 و گریه میکردند .  گشتنددرندگان خونخوار بر گنردن آ ن مى به آ ن دندان مى آ لودند، و انسان نما

 یذبح شده در راه خدا ای کش ته شده در راه خدا ای کش ته. سلام بر تو ای خون خدا ای 44

ی هاشک چشمها ای اشک چشم هر مرد و زن مومن ای صاحب اندوه بس یار و صاحب واقع

 عظیم ای کش ته شده در کربلا و مبتلی به سختی و اندوه و بلاء 

ی تو قطعه قطعه شد  و تو را تکه ی تو که اعضای جدا شده. سلام بر اعضاء جدا شده65

 پاره شدهتکه کردند مانند  تسبیح 

. شهادت میدهم تو با تمامی وجودت خدا را عبادت کردی پس برای تمامی وجود تو مصیبتی 66

عظیم است ، پس برای عضو عضو تو گریه میکنم ، سلام بر تمامی اعضای تو ، شهادت میدهم 

 رده شود مصیبتهای تو بیشتر از آ ن است که شم

و  یتشان ی پ  یصفحه خطوطو  تو نور چشم های راه های زهیآ و . سلام بر راههای قلب تو و 47

 هیمو آ نچه ض  ییتپرده ش نوا های و حفره یتن ی ب  ین غهیت  ین نرمه های و پرّه تن ف س های راه های روزنه

و  تسقف دهان یفرو رفتگ یو جا تزبان های بر هم نهاده و حرکت تشده و بر آ ن دو لب

 یاه و رگ سرتو  یتدن یخوراک و آ شام  ییگوارا یجا و یتها دندان دنرویی محل و ات آ رواره

و قطعات  تدل یو پرده تشاهرگ داخلدر برگرفته و  ات نهی و آ نچه را قفسه س  تگردن طولانی

و  تمفاصل های گاهیو جا هایت دنده های و آ نچه را در برگرفته غضروف تکبد های کناره

و  تو عصب تو پوست یتو مو  تو خون تو گوشت تانگش تان رافو اط یتپاها یوس تگیپ 

  هایت و رگ تو مغز  تاس تخوان
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 َِ
ل   َ ف  أ  ِّد َِ ا  

مِ شَ  امِك ا  د  ِ وَّ   ص 
مِك ا  ق ن   نَ 

 
افِ أ ر  ا 

 
اصِك ا  أ ق   اقِ م  ک ا  ک ا  جِق  

رِ  ع  ِ س  
بِ ک ا  بَ   ض  بِ ک ا  ع  ض  امِ ک ا  ق   اقِ ک ا  م   ک ا  عِظ   ر   َ ارِحِ ک ا   و  ثعِ ج  ِ ا   کک ا  ج 

 َِ ا
 َ ام  رِ يَّ

 
لِِ  أ ج  عَ   ذ  سي ا اب  ت   ض  مُِ  م  ر 

  
تِ اأ ق لَّ

 
ا أ مِ ک ا  م  تِ ک ا  نُ   ظ   ق   ك ونِّ ک ا  ي   ا  ک ا  س 

 َِ و
ك  تِ ر  كَ  ر  دِ ح  جِ   کک ا  س 

لي ا  . 68 ي م  لسَّ عِ عَ    ک  سِ ا  ر   عَ  ف  ر   
 
اة   الْ ت    ال ق  

لي ا  . 69 ي م  لسَّ ي عِ  عَ   ور ک   الْ   ک  امِ ظ 
لي ا  . 74 ي م  لسَّ امِ  یالََّّ  ی  ردِ ا   عَ  ه  ع  بِِلش  ظ  ق    ان 
لي ا  . 74 ي م  لسَّ ِ كِ  عَ  ِ ت  ق  ِ ِ

ِِ ك  ا  عا   
قُ  ر   ِ   ا   ک  رِ خ  ت    ا   ك  ك  ا  

 
رٌ رِ  ِ  ص   ا   ک  مِ د   ا   ک  تد  فَّ ک اح  شِِ  ک ا  ص 

 ِ
جُ  ان  بِِلرَّ ر  ِ ظ  ن   ا ب  ت   ابِهِ م 

خ  ص 
 
ث  ف  بِأ ا عَ    ُ م  ب بِ    ک ج   مَِ  كُ   جا 

لي ا  . 74 ي ق    ال  آن عَ   ري ق   ال   ی  رِ  قي یاي  ک  ث  عَ   م  لسَّ ِ   ت  ِ  ن  ا   ع ِ  اة 
ٌ ر    ت  ع  سْ   قْ    ي  جُ 

 
: غ  ل   ب  تِم هف ح  الك   أ

خ اب  » ص 
 
نَّ أ

 
سِبْ   أ م  ج 

 
باً أ خ  

 
ا َ اب تِ   ا مَِ  آي  نُ  قِيِم كَ  الرَّ فِ ا   »ت  ل  ف   «  ال ك ه 

 
     مَِ  َخ   أ

 
ي ص  أ  ابِ خ

َ  ك  ال    ت  ضَّ اللَّ، ق ِ ا   ي  إِ « لی!    لی ا  هف 
 
 ك أ
 
  كُ      مَِ  خ   َ

 
يَْ  8 خ 

لي ا  . 74 ي م  لسَّ ک تد   عَ  ِ
رِ ن  صِ  ئِقِ مَ  ارِي نُ  ل   نخَي لدُّ ء كَ  مي السَّ     دَ  ب  ا   ک  ن  تد  ش ب   ظ  ع  ال   ل  خو  َ 

لي ا  . 74 ي م  لسَّ ِ ق   عَ 
   ک  ل 

 
بِيِنک الََّّ  ک  سِ ا  ا  ر   کتِ ث  ا  ل ةِ ج  ح  ق   ارِيرِ ص  سي

 
ِ ا أ

  بِِ  ب  ی ض 
 
 جَ  ل

 
 ک بيِن ج   م مَِ  ی الدَّ ر  ج   ف  

لي ا  . 74 ي م  لسَّ اک الََّّ  عَ  ت   ق   هِ س   ث  ت  عَ   بَ   ا 
 
ت  ا  أ مَّ  َ ا  ِ م 

يْع   ل  بِِ  ب  ی ض   ض 
لي ا  . 74 ي م  لسَّ اسِ  عَ  ض  

 
ِ أ اب ِب  ِ  ک  مُ  

يَ سْ  ک  ان   ا    س   ح   ل  بِِ  سْ   ک  ی ان  الََّّ ي     انّ  ِّ 
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برداش ته و  تو نییاز س نگ  زمین آ نچه و رشد کرده یخواریر ش میاو آ نچه در ا یتو تمام اعضا

 تو حرکات رکوع و سجود تو سکون یتدار یو ب  تخواب
 ی تو . سلام بر سر بر نیزه رفته68

 ی تو . سلام بر اس تخوانهای شکس ته69

 . سلام بر رگ قلب تو که با تیر سه شعبه بریده شد 74

ی تو که شمر به سمت اصحاب و خون و سینه بر کتف و گردن و ترقوه و زیر گلو. سلام 74

ملعون خود فریاد زد  چرا منتظر هستید و کار حسین را تمام نمیکنید پس تمامی لشگر از هر 

 و حمله نمودند طرف به ت

ی کهف را . سلام بر تو ای قاری قرآ ن بر روی نیزه بعد از آ نکه شنیدی مردی سوره74

میخواند تا به این آ یه رس ید که : آ یا گمان میکنید داس تان اصحاب کهف و رقیم از آ یات عجیب 

ل تر از اصحاب کهف قتل من و حمی تو بر روی نیزه فرمود عجیبخداوند هستند پس سر بریده

 تر از هر عجیبی است  سر من است ، بله به خدا قسم داس تان تو عجیب

. سلام بر رگهایی که به چشم تو متصل است ، عطش کاری کرد که بین تو و آ سمان جز 74

 دود چیزی دیده نمیشد 

. سلام بر قلب و ریش و سر و خطوط پیشانی تو که با س نگ زده شد و خون از پیشانی 74

 تو جاری شد 

 . سلام بر لبها و آ نچه در دهان تو است که با چوب خیزران زده شد 74

 شد و دندانهای تو شکست  زده. سلام بر بن دندانهای تو که با چوب خیزران 74
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لي ا  . 77 قک الَّی قلت  لِل م  لسَّ رِعِ ع   ائِِِ بِ  ب  غِ ح 
 ُ مِک  ش  عَ ب  ظ   ع   مِک  ا 

 
دَ    ل ق  اللَّ  ب  مر ف رَّ

م
 
سي ِی ک ج   أس ا  دَ    ر  ق ت  ب   ف رَّ

لي ا  . 74 ي م  لسَّ نک  عَ  ب تِد لِ ا  ب   مه  لشَّ بِِ  ع  ظِ ی ق   الََّّ   ج  لِ    ائِِِ ح 
لي ا  . 74 رِ م  لسَّ ور  ص  ِ  م  هِ ت  ث  ل  عَ   م    ِّ   َ ا ا  ر  بِ  سْ   ک  ن  اِ ی الََّّ ک عَ م 

 
 لث  الْ   وبِ ک

لي ا  . 81 ي م  لسَّ ِ  عَ 
بِ ق ل   ٰ اطِ حِ    وم  م  س  َ   م  ه  يَ  اب  صي ا  ی الََّّ  ک  ب تِد 

     ع  س    ث  لي ث       لَ 
لي ا  . 81 ي م  لسَّ اشِِ ك بِ ِِ  عَ  و  ذِ ح  ف ل 

 
 شظ  ع  ال   مَِ   رَّ ح  ی الََّّ  ک  أ

لي ا  . 82 ي م  لسَّ اصِك یاي  عَ  ق   اقِ م  ي ع  ال   ع  ظَّ ق    م  جِق    اءض 
لي ا  . 83 ي م  لسَّ نَي  عَ 

 
افِ أ ر  ا 

 
ِ  ک ا  ع  ب  ص  اِ  ع  ظِ ق     مَ   مِك یاي أ

 کتَ   خَي  ق  س 
لي ا  . 44 ي م  لسَّ مِ  عَ  ي بد  ی الََّّ  ک  د  ِ ت 

لّ  رِیق  بِِلظ ُّ  اح ا ا 
لي ا  . 85 ي م  لسَّ رِ  عَ  ع   ور ن   الَّ فِي  ع  َِ ا  ی الََّّ  ک  س  
لي ا  . 86 ي م  لسَّ ي  عَ  ِ ک امِ عِظ  

 لث  لِْ بِِ  سْ   ک  ان  ی الََّّ
لي ا  . 47 ي م  لسَّ ارِحِ  عَ  و  ثعِ ج  ِ مِ جِري  ک  ج  لِ بِ ِ  سَّ ي   

 
باحِ تِ احي الْ ت  س  امِ الْ   ض    ال م 

لي ا  . 88 ي م  لسَّ َِ  عَ  ا
 َ ام  رِ يَّ

 
لِِ  أ ج  عَ   ذ  سي ا اب  ت   ب  ا یاي ک م  ِ

ولِ  ن  لْ    مَ   شَ  س  ابِعِ الرَّ ص 
 
مَِ  أ

ِ ج   ک  م  د    ول  اللََّّ س  ل  ر  ولِ ا  ق  س  نَ  مَِ  ج   نِ  مِ     دَ س  مَِ  الرَّ
 
   دَ سي ا  أ

89 . ِ م  اللََّّ ل  ي سي ك     دَ سي ج   یاي  كِ  ه  ا   عَ  ه 
 
بِِ  أ ق   لع   كَ  ا  س    ِ  بث ِ ، اص 

 
ق  أ ي ِِ ف   ِ حَ 

اب يَ اا بِِل 
رُّ الَي ظثم الم   م  ح  ه  وه  ج  ح  ا  ف  ل   ِ ُ   ري اجِ ات  ارِي ا  ال ق   ر  ي   ن  فِي ال  ساقُ  ٌ ات ، ي  لَ   ُ ع   ي  ِِيمِْ  م 

 
 اتِ ، أ

 إِلي  
  
م  فِي اأ  بِِِ

اف  ط  اقِ ، ي  ع 
  
اقِ اأ و   س 
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. سلام بر اس تخوانها و رگهای گردن تو که به شمر گفتی ای شمر خدا بین گوشت و 77

 اس تخوان تو جدایی بیندازد که بین سر و جسم من جدایی انداختی 

 . سلام بر رگ قلب تو که آ ن رگ با تیر سه شعبه قطع شد 74

  ی تو که با سم اس بها لگد مال شد مویرگهای داخل سینه. سلام بر 74

 های قلب تو که با تیر مسموم سه شعبه پاره شد . سلام بر پرده81

 . سلام بر جگر تو که از شدت عطش آ تش گرفت 81

 . سلام بر مفاصل و بند بند اعضای تو ای قطعه قطعه شده 82

 بریدند و انگشترش را دزدیدند را او . سلام بر اطراف انگش تان تو ای کسی که انگشت 83

 . سلام بر خون تو که فتوا دادند ریختن خون حسین مباح است و با ظلم خون تو را ریختند 44

 . سلام بر موهای تو که در تنور رفت 85

 . سلام بر اس تخوانهای تو که اسب بر بدن تو دواندند و اس تخوانهایت را شکستند  86

 . سلام بر تمامی اعضای تو که با خونت غسل داده شد 47

. سلام بر گوش تی که در ایام کودکی بر بدن تو رویید ای کسی که شیر از انگشت پیامبر 88

خوردی پس خون تو از رسول الله است و رسول الله در شان تو فرمود من از حسینم و 

 حسین از من است 

و آ نها را درود خداوند بر اهل تو یا حسین ، خاندانت را مانند بردگان به اسارت درآ وردند . 89

حرارت و تابش آ فتاب، چهره .نشانیدند بی جهاز هاي شتران گردنو به بستند با آ هن و زنجیر 

آ نها هاي دوانیدند در حالي که دستها ميسوزانید و آ نها را در بیابانميو هاي آ نان را بریان کرد 

 گردانیدندهایشان بس ته بودند در بازار مينرا به گرد
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لي . 91 ٌ ا  ا    دَ سي الح   عَ     دَ اکالي  عَ    مٌ سي ة  لَ   لِ   ی   کِ ت   بد  ا  مَ   لَ    هصِ   ن   بد  ا  لَ     دَ سي الح   عَ    کِ ت   بد  مَّ
اليي   دَ سي الح   عَ   

 
اء ن  ظن  ال رضِ أ ي حَ 

 
أ ِ  ا  دَ  ٌ ب  يد ت  هرِها مَِ  م   ط  

لي . 91 بم  عَ    مٌ سي ِ  عَال ع  ل  الِ  یالََّّ  اسِ اب   دالسَّ  ام  مي ق  هِ  في َّٰ ق   بم » ج    ْ ك  ا  انَّ لِ ار  ِ ب  ت   اسِ عِ  ِ  اللََّّ
  
 
الي  لْ ِ ي   ِ  ع  ه  بِِي   لًَ ر  ظ  ن ِ

ي  ثع  ي  ِ ه  ِي  ا ج  ةِ الش ُّ ام  تد  ِ ق 
م  ال  و   9  اءِ ي 

لي . 92 شي  اقِالسم  عَ مٌ سي ظ  وعِ الْ   انِ ال ع  ظ  ي اِ   بد   ِ  ال   ق   ارِس  اذا هُ  ِ نَّ ال ق  
سِهِ ف  قِ ف ر  ه ن   ى مَِ  ف  

قیَّ  ل  ت   ِ ي   ب 
ض  ر 

  
ام   هی   ِ  تد   اأ ه  ِ الش  ب 

ب   رِهِ ا  عِ    ، فذا كَ  ه  فِي ص  ِ  ب  ت   اه  م   هنِ نَ  َ  ظ  ق   ا  ي  ِ  قیَّ اذي ان بِِي تي و ل  ت   ا ي 
ض   ر 

  
 ؟  اأ
لي . 93 ي  مٌ سي انِ  عَ  لَ   ان  مَ    رسفي  سي لَ   ي  ی ِمَّ بَ   سي َّ عَ  ثئِهِ اِ  ْ  ِ

دَ   مَ    ِي لي  كربل حِ
 
ال   الْ ِ  ف   اب ِ

ارِع   ض  هِ ه  ِ ي َوي اِ  هَ  ي انِّ ا  هَ  ع  مُ  َِ و  ِ ا م 
ا اب       اق  ري ه  ا  ه  م  هِ اج  ل  بِِ  ت   ق  م  ي  ائِِِ رِ ال   دِم  يد  دَ  ا  اَّ َ  ل

  کي ب  رين ف  َِ الي 
لي . 44 ولِ  عَ مٌ سي س  ِ ال   ر  صِ  ق  ی ند   الََّّ

 
ان    ِیزی   ْ   أ  اضِ 

 
مِع  ال ِ  ف  سي دَ   ِ اد  ه  ق  بِِلش َّ ن  ن  ظ 

 
ِ  ع  ِ  أ لَِِ  ت   ق   ِ ِ

س  
 
أ ل  : لي  ر  قُ  ِ  ي  دَ  سي ح  ِ ال   بِِللََّّ

َّ
ة  إِل َّ  قُ 

 
ل  ا  ل و    ح 

اسِ اِ . 95 بَّ حِم  اللََّّ  ال ع  ي  یي دنَي  ذ  ر  ل : ي ت  عا  و  ض  ِ ر  ن  ي ا ع   ع  ِ  : هَ  ِ  سي دَ    ب   سي تِ  اب      ا ال ح  و  ب تِ   س  ِ ر  لِ اللََّّ
اب   خ  ص 

 
تُ   أ ل  ِ

ل   ه  َ  ه 
 
تِهِ ا  هي  ا  أ لي ب  تد  ه  ع   الَ  ءِ عِِي ؤ  د 

 
ل ا 

 
اءهُ  قُ  س   ، ف  اشِي ظي ا  أ  

 
ق    مَِ  الْ ر  ح 

 
ق   أ

م  ا  هُ   مَ   ذ   آءم  الظ    بِ    ُ نِِّ ا  ق  وَّ   ل  : د  قُ  سِ ليي اِ  ذ ه   لِِ  ي   ُ ه  فِي ن  م  ثَّر  ك ل 
 
ن  ِِ . . ف أ ِ

اِ الَ 
 
امِ أ   الرُّ

مِ ح   ي  ب  تِم ال قُ   ي ك م  ا  ل ه  ض   ع  ر   كِنَّ ي ب  م  اح  بِ  الس    ص 
 
ِِ عَي أ   َ   

 
ا اب     أ ن   لْ    ابري ِ   به : ي  ج    كَ   ا 

ضِ  ر 
  
اءً  ك لَُّ  اأ خ ت   هُ    ا   م  ا ت   ي  ِِيت  

 
ي  أ

 
 ني تد  ق   سي  الْ

 
ه   اكُ ةً  مُِ  ر  ظ   اِ  ق  

َّ
ن   ل
 
خَ  وا أ ةِ  فِي  ِ  ِ  ع  زِي ِ ب  تد    ي 
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و او را یاری  ند. سلام  بر گریه کنندگان بر حسین و وای بر امتی که بر حسین گریه نکرد91

ای است در بین زندگان و زیر زمین برای او بهتر از ننمود و کسی که بر حسین گریه نکند مرده

 روی زمین است 

. سلام بر عباس پسر علی مرتضی که امام سجاد در حق او فرموده برای عباس در نزد 91

 خداوند متعال مقامی است که جمیع شهدا در روز قیامت به او غبطه میخورند 

از روی اسب به  سوار نی که اسب. سلام بر ساقی عطشان که دو دست او قطع شد ، زما92

زمین میفتد دست خود را روی زمین میگذارد ، پس اگر تیر در سینه و چشم او باشد و دو 

 دست او قطع شده باشد ، سواری که از اسب میفتد چگونه بر زمین بیفتد ؟ 

 . سلام بر سلمان فارسی بلکه سلمان محمدی زمانی که به مدائن میرفت به کربلا رس ید پس93

 فرمود اینجا محل شهادت و ریخته شدن خون فرزند بهترین و آ خرین است  پس گریه نمود 

ی قیصر روم که  زمانی که جریان سر بریده را دید شهادتین گفت و اسلام . سلام بر نماینده44

لّا باللهآ ورد پس تمامی حاضرین شنیدند سر بریده به صدا درامد و فرمود :   لا حول ولا قوّة ا 

خدا رحمت کند عباس ابن علی را که در کربلا با صدای بلند فریاد زد : ای عمر سعد : این . 95

حسین فرزند دختر رسول خدا است ، یاران و اهل بیت او را کشتید ، و اینها عیال و فرزندان 

او هستند ، به آ نها آ ب بدهید قلب آ نان از شدت عطش آ تش گرفته است ، حسین میگوید مرا 

 به سمت روم یا هند روم .. پس لامم عباس در قوم اثر گذاشت تا اینکه بعض آ نها رها کنید تا

گریه کردند ولی شمر فریاد زد : ای فرزند ابی تراب اگر تمام روی زمین آ ب و در دس تان ما باشد 

 ای آ ب به شما نمیدهیم مگر اینکه در بیعت یزید در آ یید . ما قطره
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م  عَ   . 96 ل  م  تِالَّ  ةِ ک  ئِ لي الْ   السَّ
 
ل  الح  لْ ِ

 َ َّت  إِ   دَ سي ا  خ 
اجُ  بِِ  لي  ص   ِ َز  ا   يْحا  النَّ  ءِ کي ل  اللََّّ

ا : إِلَي   لْ  يَ ني ق  ل  ص   ف   ع   ِ   ! ا    ِنَي ِّد  ا ا     َ ن   َّ َِ تِ ُ   ص    ا  اب     ت  ُ   ع   ح  ا  ک ؟ ف   قِ مَِ  خَ    تِ ر  يد   ا  
اجُ  إِ  ِ َز  ِ ل  اللََّّ تی تِک  ئِ لي ا م  ا :: ق رُّ  مي     ليلي ا  ج   ف   َز 

 
ِ  ع  ِ  ح نَّ م  قِ ت   ب    ، ل   

م  ا  لْ  َّ   دَ مِِ   . ثُ 
 
 
   اللََّّ   ف  ش  ک

 
ن  ال  َ اجُ   ِ الح  ة ِ مَّ ئِ َز 

لد      دَ سي مَِ  ا 
َّ ک  ئِ لي لِِ  ِ لِ ذي بِ  ة  ک  ئِ لي الْ   تِ ة ، ف سْ 

ا ذي ک ، ف 
ئٌِ  هُ   ق  حَ  

 
اجُ  بِ  لی  ض  ند   أ ز   َ ال  اللََّّ  ائِ  ک  لِ ذي ف   قِم  مِِ    ال ق   خ  ل  لْل م  : اب  ت  

 
مَّ َ ه  جِ  کاللَّ ر    11   ال ق  

لمٌ . 47 ي  سي ارِ الح   عَ  اَّ ار    دَ سي ْ  اَّ  ْ  ذ  ی   لي  یالََّّ  ةِ ري   ع  ال   لِ ثَ   هُ   
 
مٌَِ  ه  ر  ک ؤ   أِ  م 

َّ
َ  ل  ل  قي ر  ي   ع  ِّ    ا

لي  و  َ    دَ سي هُ   الح  م  نَ  
 
ِ ة ر  ي   ع  ال   ل  ثأ

ن  لي  عَ    قٌ تد ق  ا  ج   ابًِ ر  ک  م   ت  ل  َ 
 
ِ أ ه  ا   ابٌ ر  ک  م   نِتد أب  ی  اللََّّ دَّ  ر 

َّ
ال

لَ   الي َّ ار  قُ  سْ   لَِِ م  ه 
 
 11   اً أ

ِ  الق   ريد لزه اوب. 98 ل  م  ااِباً للحس  یالَّ  دَ ب      دَ ق 
 
ت  أ دِد  ِ لْ   ِ  نِّ  ا  اللََّّ

ِ   ت  ل  َ 
َّ نُ  َّ   ت  ثُ  ِ ثُ 

 ت  ل  َ 
  حتِ  
 
ل ف  َ   أ

 
لَ   ل  کذا أ   َ  12  

ي ص  لِ   وبي ا  . 99 ا م  ااِباً لِل    بد الََّّ   دَ سي ح  ال   ابِ خ لْ      دَ سي ح  ق 
ِ لي اش  العي  لَ   ل  ِ   ورا : ا  اللََّّ ي   ک ، ق  ارِ ق 

ي ا   سي  ن   کِ ل ق     ِ
 
ا ل  أ اء   ک  ن  ق ِ ِ 

  13ال 

ي لِ  وبي ا  . 111 ِ  اسِ ق  نِ الََّّ  م اب   سي ح  ل  م  ااِباً لِل  وري اش  عي ال   لَ   ل   یال  نَ  ف  دَ  سي ح  ا ق 
 
ت   دِ   منا  أ ؟  لق 

ق  عَ   ق   س  
 
ال  لَ   :  هث  ف أ َّ ب   یاي ف      نِ 

 
ت   ف  ، کَ و   

 
  یال  : ک ؟ قي  ِ  عِ   الْ

 
مُّ ، أ لِ ا   لیي ح  َ  سي  م  یو   مَِ  ال ع 

اسِم   ورااش  العي  ون  ال ق   م  ر  ا ي  نُ  نِ بِِ  ب      كَ  سي رِ ال ح   ٰ ح 
  
ي  أ ت  ان  : ا  ا  ي  ا اب     اد   ُ  ارِجُِِّ  َ  

 
  44 الْ

اس  . 111 َّ حِم  اللََّّ  عَ  وي  عَ اب      ر   َ هِ الََّّ ا  أ  ِِ ل  لِ   بد ا  م  س ِ ق 
ك  ر ل  ن  ن    اللََّّ    ع  مي   ا  ل ع 

 
مُِ    ان ك  أ ؤ   ِ  

 
ا ا  اب     أ ن 

ِ لي  ولِ اللََّّ س  ان  لَ  ر  م 
 
 15   أ
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ای که زمانی که حسین به قتل رس ید ضجه زده و آ ه و ناله نمودند ، و گفتند . سلام بر ملائکه96

ای خدای ما ، آ یا عذاب نمیکنی کسانی را که کشتند فرزند بهترین خلقت را ؟ پس خداوند به آ نها 

نار زده شد و وحی نمود : ای ملائکه من به عزت و جلالم قسم از آ نها انتقام میگیرم پس پرده ک 

آ نها ائمه از فرزندان حسین را دیدند و دیدند قائم آ نها ایس تاده و نماز میخواند و خداوند فرمود به 

 این ایس تاده انتقام میگیرم ، خداوندا عجل لولیک الفرج

اشک چشم هستند که هیچ مومنی یاد  ین . سلام بر زائران حسین که آ نها زائران کش ته47

ی اشک چشم حسین نمیکند مگر آ نکه گریان میشود و مولای آ نان فرموده است من کش ته

کسی من را زیارت نمیکند  :هس تم و با سختی و اندوه کش ته شدم ، و حقیقتا بر خداوند است که

ی خود شادان بر میگردد .و به سمت خانواده شدهمگر آ نکه حاجت روا 

. خوشا  به حال زهیر بن قین که به امام حسین ع عرض کرد به خدا قسم دوست دارم کش ته 98

 شوم سپس بدنم پراکنده شود دوباره زنده شوم و تا هزار بار در راه تو این اتفاق برایم بیفتد 

. خوشا بحال اصحاب امام حسین که به امام حسین ع در شب عاشورا گفتند : به خدا قسم 99

 جدا نمیشویم و جانهای ما فدای تو  ما از تو

. خوشا بحال قاسم ابن الحسن که در شب عاشورا به امام حسین ع عرض نمود آ یا من هم 111

فردا شهید میشوم ؟ پس امام حسین ع دلش برای او آ تش گرفت  و فرمود ای فرزندم مرگ 

 را س نگ باران تر از عسل ، در روز عاشورا قاسمدر نزد تو چگونه است ؟ عرض کرد شیرین

 نمودند و فریاد میزدند بکش ید فرزند خارجی را . 

. خدا رحمت کند عباس ابن علی و برادرانش را که به شمر گفتند خدا لعنت کند تو و امان 111

 ن نامه ندارد نامه میاوری ولی فرزند رسول خدا امای تو را ، آ یا برای ما اماننامه
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لي . 112 ور  عَ    مٌ سي ض  ن    
 
ه  ِ  ا   الْ نَّ  َ    ا 

 
فِ م  ة  ع  ِ   ر  أ

 
 لِ آل

ً
وا  ک ظ  ن   ي  ان   ِ  یری  ه  ت  ِ ق 

ِ    دَ سي ح  ال  مَ   ال  ال  ب  
لي  هِ ث  عَ   عَ م  في نذ  یُ  م  ف لّ   السَّ ي  لَ   ت  ِ ق 

وا فيال  ع  ج   ذي  الِ ، ف ر  ئ  ِ ِّ
 َ ِ الِ

 َ وا ا  ق    ظ  ن     دَ سي ل  الح  انِ ا  ه 
لي  هِ ث  عَ    م  السَّ ه  رِهِ عِ  ِ  ق   م  ق   عَّ  ي   َّ  ٌُ س   ي  ي ق  ال   مِ یو    ليي إِ  هن  ک  ت   بد   رغ  ي دِ   كٌِ م   مه  ش  تد ب  ا  رِ  ة ام  تد لَ    الق 

ور  ف لي  ض  ن   ائِرٌ  ه  ار  ز  ی   م  ه  ا  لي  ْ   ُ ت   ق    ِّ  َ  ا
َّ
عٌ  ه  َ  د  یو   إِل د  و  َ    م   

َّ
اه  ا   ض  ر  ی   ا  لي  وه  ع  ِّد  إِل د   عا 

َّ
إِل

ُُّ   وت  ی   لي   ص 
َّ
ي إِل و   ا عَ  ِ  ع  ِ  م    

اا لَ  فّ   ي    ِّ  َ هِ ا  ا ِِ  ْ ا هِ جَِ  ِِ  16  

م  عَ   . 113 ل  مي  في كٌِ م   س  ل    یالََّّ  ِ  دَ سي ح  ال   السَّ  ا  هُ   ر  اتِ ا  ال  اي السَّ
َّ
 س  بد  ض إِل

 
ن   ن  لْ  أ

 
 ن  أذ  ی  أ

م  في رِ الحس  ةِ ر  یاي ْ لَ   جٌ  هثعَ  دَ ق ي   و  م  فَ   ل  جٌ  ل ز  ت   بد   السَّ ا ب   ج ر  ع  دِ   ا  ف   رِ الح      دَ  ا  م  ِ  عَ    دَ سي ق ي    ب  
م  اِ  هثعَ ل  مي  لي  السَّ ِ ِ ءِ السم السَّ  ا

لِِ  الْ   ةع  لي  هِ ث  عَ     دَ  سي ح  ل  بِِ  اللََّّ   ا  كَُّ   ة ک  ئِ لي م  ت  يَ السَّ     دَ عِّ   م  
ل ف

 
 لِ م   أ

ً
َّ  هث  عَ    ن  ُُّ ض  ند   ک َّ  اً ثعَّ س    م  یو    كُ  ي  يْ  ن  وَّ   ِ  ی  ا  اً ر غ  ن   ه  ا  لِْ  ي  یاي ،  ن  لْ  قُ  ی  ار  ب َّت  لي ر  ؤ  ار  ا ه  اَّ  ْ ءِ 

م  اِ   دَ سي ح  ال    بِِِ
ل  ع  م  ا  اف    بِِِ

ل  ع   47 ف  

لمٌ . 444 ي  سي ود  ا  مي  ةِ ق  نَي  عَ  ل  فيثَ   قُ 
 
لي ني االْ  ذ   حِ م  ِ   ا أ ي  مٌ اح سي   عَ 

 
خ ابِ ال   ِ  ل  ک ص 

 
 یف الََّّ ه  ک  أ

خ ابِ ال   ص 
 
خ ابِ أ ص 

 
ل  فيا  مي ف ه  ک  هُ   مَِ  أ قُ 

 
ظ    ا أ سِ  ةِ م  ع  مَ     ِ  ه  ش   ِّ   َ  اِ هُ    یالََّّ   دَ  سي ح  ال   ف ر 

ه  ا  
 
ل و  لي  قلم  و  ةِ م  اد  ه    َ َّ ه  ا  ِ  ع  ِ   َّ ل ا   م  لِ لظ  ر  ا   م  لِ ظ  لي  عَ    ب  ح  و  اءِ م  ع  

 
هِ ِ   تِم ه  ح  أ قُ  ل   َ  

 
، أ

س   ظِ  تِم ح    دَ سي ح  ال   ف ر  ف ه  ا  نَي  خ  ل  ر  مِ الح   ه  ت  ث  صَ   ر  ی  ا    دَ سي بِ ِ 
ات  ،   ل  ه  ض  ند  ا   ص   ک  مِع  ب  ت    بِالنَّ  ف  سي

 ،     لَ  ثهض  
س   ن  ج  ر  ج   ف   ر  ا ال ق   نَّ  ن  ف  ر  ع    ، ف   اکِ  ري بِلي  ف إِذ 

 
ل   اً ين س ج   أ ِ

 َ   18 ق   
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هزار ملک به زمین آ مدند تا امام حسین ع را یاری . سلام بر منصور شهادت میدهم چهار 112

نمایند پس امام به آ نها اجازه نداد ، پس برگشتند تا از خدا اجازه بگیرند و دوباره به زمین برگشتند 

و دیدند حسین ع شهید شده است پس آ نها در نزد قبر امام حسین ع خاک آ لود و گریان 

که منصور نام دارد پس هیچ زائری امام  هستند تا روز قیامت و رئیس آ نان ملکی هست

حسین را زیارت نمیکند مگر آ نکه ملائکه به اس تقبال او میایند و از آ نجا بر نمیگردد مگر آ نکه او 

ی او را بدرقه میکنند و مریض نمیشود مگر آ نکه او را عیادت میکنند و نمیمیرد مگر اینکه بر جنازه

 او اس تغفار میکنند . نماز میخوانند و بعد از مردن او برای 

سمان و زمین نیست مگر اینکه از خدا آ  ی در . سلام بر حسینی که هیچ ملائکه113

درخواست دارد که خدا اجازه دهد قبر امام حسین ع را زیارت نماید پس گروهی از ملائکه 

د میروند و گروهی دیگر میایند و بین قبر امام حسین و آ سمان هفتم ملائکه در حال رفت و آ م

هستند خداوند هفتاد هزار ملائکه قرار داده که بر حسین ع درود میفرستند آ نان خاک آ لود 

 هستند و برای زائران امام حسین ع دعا میکنند . 

ی حضرت ثمود پس چه گویم در مدح اسب امام حسین ع ذوالجناح ، سلام . سلام بر ناقه444

، پس در عظمت اسب امام حسین  بر سگ اصحاب کهف که او از همراهان اصحاب کهف بود

ع ذوالجناح چه گویم اس بی که در راه امام حسین ع شهید شد و بعد از شهادت امام حسین ع 

فریاد میزد الظلیمة الظلیمة ، و با دشمنان امام حسین ع جنگید تا به شهادت رس ید ، اسب امام 

ها دوید و به سمت خیمه حسین ع آ مد و سر و موهای خود را با خون امام حسین ع رنگین نمود

و صیهه میزد پس دختران و اهل خیمه صدای ذوالجناح را شنیدند و از خیمه خارج شدند و 

 دیدند اسب بدون امام حسین ع است و فهمیدند که حسین ع کش ته شده است .  
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م  عَ   . 115 ل  رُّ ا   یاي  ک  ث  السَّ ه  ِ  ح  م نَّّ ا   َ  
 
ت   ا لْ ج  ر  ِ ي   م   مَِ  َ  و  الح  لِ ر  خ  هاً ت   ج   و  ،   دَ سي ک مُ  

ثًَ :  ب   بد دنُ   ِ  بِِ  یاي ث ل 
بَ 
 
رُّ أ   ح 

 
ت    ةِ نَّ لْ ف  ل   ت   ِ ریي ف لّ    ت  ف  ل  اً ، ف   حَ 

 
 رَّ  تِ ل  ک  : ث   أ

 
مُّ  ال

 
 ليي اِ  ج  ر  خ   تد   هأ

  ِ الِ إب  ولِ  َِ  س  ِ ا   ر    بِِ  شِْ  ت   بد  اللََّّ
 
رُّ ا   یاي !  ةنَّ لْ ه  ِ  ح  ت  ذي اِ  نَّّ  ا   َ   ع  ِ

ة   ا سْ  ب  ظ  کربل  في  دَ الحس  ج  
 ِ  و  مُ 

 
ي  ئاً ک ي  هِ فِ ِّد يَ  عَ 

 بِ  یادي َ 
 
ي أ ِِ  عَ    ه َ  

 
ال  : أ    ِ  س ِ ب   ف  

 
ِ     اللََّّ كُ ل    ؟  نِّف  رِ ع  ، ه 

 
س ِ أ
   ِ  ب  

 
ل    اللََّّ كُ ه 

نَّ جَ   
 
ون  أ لَ   ول   یِ  ع  س  ل  :  ر  ِ ؟ ق   اللََّّ

 
س ِ أ
   ِ  ب  

 
ل    اللََّّ كُ  ه 

 
نَّ أ
 
ون  أ لَ   مَّ ِ  ؟ قي  ة م  اِ في  م  ِ  ع   

ت  مَ  ل  ب تِ  
 
 
س ِ أ
   ِ  ب  

 
   اللََّّ كُ

 
نَّ أ
 
ون  أ لَ   ِ  ع  ل   ل  :  أب ب      عَ    به  الِِ  ؟ . . ق   ا 

 
س ِ أ
   ِ  ب  

 
ا   اللََّّ كُ نَّ هَ  

 
ون  أ لَ   ِ  ع  ل   ه 

ولِ  ف  ِّد يَ  س  ِ  ر  نَ  مُ 
 
ِ ا  أ ل  : لّ   ق  اللََّّ  ه ؟ ق 

 
س ِ أ
   ِ  ب  

 
ي   اللََّّ كُ هِ ع  ِ نَّ هَ 

 
ون  أ لَ   ِ  ع  ل   ولِ  ة  ام  ه  س  نَ   ر 

 
ِ أ اللََّّ

ن  د  هي ش  ب ِ لي  ُُّ حِ ت  ل  : ف بِِ  ب  س  ي  ما ؟ ق  ِ عَ  ض     اللََّّ ِّ   َِّ ع     َ ا ب    ا  ُ   َ م   ِ عَ ميَّ ت  قُ   ض     اللََّّ ِّ   َِّ ع     َ  ا  ا
هِ الع   ِ ِ  ل  َ    ان   ِ  یری      بد الََّّ ةِ اب  ضي هَ  ِ ت ِ ب    اب    اِ   مي 

ت  ذي ع  ِ
ي  ا سْ  ِ

ض     دَ سي الح   ات  کَ  ک ا  سي ر  ف   ب   ب   ق  
ن    َ ت   ج  ر  ع  ِ   ب    رِ ع    رِ ک  س  ُ  َ  عاً  هثعَ  دَ سي ح  ال   رِ ک  س  ُ   إليي سي اص ِ م  ا  ل  ي  ک ِ  ی  السَّ  عَ 

 ر  
 
ل  : ا  سِ أ ِ قُ  ب  ب   

 
مَّ إِ للم ک ا  أ   ک  ل   ه 

 
َّ  يْنأ   فِ     عَ 

 
ب   ت   ي   َ  ر  ، ف   ِ  أ  ُ   ق 

 
لي  ائِ لي ا  أ ا 

 
.  کث  ت  ب    د  ا  أ

ولِ     ب   یا   س  ل  لي ر  ِ ه  ل  الح   ةب  مَِ  ت    اللََّّ ب  اللََّّ  عَ  دَ سي ؟ ق  م  ت  ِ  ع  ت  .  کث:    ب  یا:  ق ل 
 
ِ ، أ ول  اللََّّ س  ر 

ن  لي ذ 
 
أ  ف   ِ 

 
ذِن  ل  ع    تِ  قي أ

 
 19 ک  ک ؟ ف أ

ي . 116 م  عَ  ل    ا  ا   السَّ
ه  ه  ِ  ا  ه  ا   َ   ي  اً تد اب  صِي ن    ن  كَي  نَّ ا  لّ   عَ  س 

 
م   هثعَ  دَ سي ح  ال   یِ  ِ  ی   أ ل  السَّ

مُّ 
 
ت   ه  هُ   ا  أ ج  ا   ْ وه  إِ ا   ع  ب َّت   رَّ مَِ  کربلء ، لي  ليي ه  ف  ق   ِ ، ا   ظَّ ج    م  یو    م 

لّ  مَّ للم بِِل ق    مَِ  و  م   ر  يد  غ   ت  ک   اِن  ه 
ل  السَّ  یاي  ه  ر  يد  ع   ف    سي  اتئي ثمُ   ِ  ح    اتِ ني بِِل 
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ات به سمت کربلا خارج شدی سه نی که از خانها. سلام بر تو ای حر شهادت میدهم زم115

بار شنیدی که به تو گفته شد ای حر بشارت باد تو را به سمت بهشت ، پس تو با خودت 

و تو را به زمزمه کردی ای حر مادرت به عزایت بنشیند تو برای جنگ با حسین حرکت میکنی 

شنیدی که ی حسین را در کربلا ؟ ای حر شهادت میدهم زمانی که خطبهبهشت بشارت میدهند

حسین ع بر شمشیر خود تکیه داده بود و با صدای بلند فریاد زد شما را به خدا قسم میدهم آ یا 

نمیش ناس ید ؟ آ یا نمیدانید من فرزند پیامبر شما هس تم ؟ آ یا نمیدانید مادر من فاطمه دختر  مرا

ید این شمشیر پیامبر شما است ؟ آ یا نمیدانید من فرزند علی ابن ابی طالب هس تم ؟ آ یا نمیدان 

ی رسول خدا است که بر پیامبر شما است که در دس تان من است ؟ آ یا نمیدانید که این عمامه

سر من است ؟ برای چه ریختن خون من را حلال میدانید ؟ خداوند غضب گرفت بر قومی که 

،  پیامبرشان را کشتند و غضب مینماید بر این جماعت که میخواهند فرزند پیامبرشان را بکش ند

پس ای حر زمانی که این کلمات را شنیدی به اسب خود زدی و از لشکر عمر سعد به سمت 

لشکر حسین ع خارج شدی و دس تان خود را بر روی سرت نهادی و گفتی خداوندا به سمت 

-تو توبه میکنم من قلب بچه های پیامبرت را به ترس آ وردم ای فرزند رسول خدا راهی برای توبه

سین ع به تو فرمود بله خدا تو را ببخشد پس از امام حسین ع اجازه جنگ ی من میباشد و ح 

گرفتی و در راه حسین ع شهید شدی

.سلام بر وهب و شهادت میدهم وهب مس یحی بود و با دس تان امام حسین ع اسلام 116

خداوندا اه فراری نیست از سرنوشت ، و همسرش به کربلا آ مدند ، هیچ ر  مادرو او  ،آ ورد و

 ی بدیها به خوبیها اگر در نزد تو غیر مومن هس تم قسمتم را تغییر بده ای تغییر دهنده
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447 . َّ حِم  اللََّّ  الن  م  انِّصِي ر  ر  اِ  یالََّّ  امالس  ظ   ي   دَ سي ح  ال   سِ ا  ر   ليي ن   ت  ق  ال ق   ع  ا   اةِ ف   ِ
ِ  نَّ الرَّ ا  سْ   لیي اس 

ين  غاي ا  لي  ِ
َ   َّ الََّّ خ سي ون  ا  فِي فِلً  ت   الِْ  َّ ل  الظ  م  ع  ا ي  َّ   ع 

َّ
رِب  ا   آمَ    ةخظ   ال ائِهِ ح   ح  ع  

 
ِّ    تَِّ مَ   أ  َ ه  ا   ِ  ش  

مُّ کلثوم اِ 
 
لَ   أ ينِ اأِ   ونم  شِ ت  ح  ي   ياري ضي ن   نَّ ال ا  ق  ة  سلي لِدِ مَّ

 
د   م ا  أ

 
ل ا 

 
ن  أ  ُ ت   ق   مَّ ِ  ي 

ي مَ  ول  ه ي س  ا ر 
ر  اِ  ظ   ِ ان   ي  ليي اللََّّ ك  بِي ب  ت  ِِ ْ   سِي ات حي يْ رِ ا كِثي لي م  ات  ي بِي دِ ت نَي مي اِ لي  اتت بِ  ِ ت ي

 َ  ِ ول  اللََّّ س  ل  ا ر 
ر  ا  لي حَي الْ   ضِيد ي م ا  الن َّ ا  امِ   مَ    21لن  

تِ  اللَّ   م  حِ ر  .118
 
أ ا ر  َّ ع  ِ  ف لَ  ِ  سي ر  ب   خ ابِ ع   ص 

 
ا فِي أ ه  ِ ج 

ا   ْ ب  ب   مَ    ائِِ  كَ  ِ  ا 
رِ ب   ک  نِِ ب  ةً مَِ  ب 

 
أ   ْ ا

  ب ِسي ال قُ   
وا عَ  م  ح    َ ِ ا

فاً م  ق  ِّد  يَ ت   ذ   َ نَّ أ  ونَ   ل   اطِهِنَّ ا  هُ   بد س  ظ  ِ  ع ا  ف ش  دَ  سي ت   اءِ ال ح  ل  قُ  
 
ا  أ

ش   و  ال ق   خ    اطِ ظي ت  
 
ِ ل ولِ اللََّّ س  ات  ر  ل    ب  ت    ب  س 

 
ائِِ  أ ِ  ا 

رِ ب   ک    یا  آل  ب 
لَ  ي ا  ق  ِ یا  لث   لِلََّّ

َّ
كُ   إِل ِ اري  ح  ولِ اللََّّ س    21اتِ ر 

لي . 119 ت  الَّ  م  عَالسَّ
 َ ر   تِأ  ظ   بِ  هثَا   سِ ا  ر   ليي اِ  ت  ن   ت  ج  ح  ظ  اثف ن   تِم  نْ  مِلِ ، ح  ح   

 
مِ الْ ق  َِّ  بِِ 

م   ج  تد  الدَّ اعِ  خ تِ مَِ  ت    خ  ر  ا قِِ   22 ه 

لي . 111 اسِ الََّّ  م  عَ   السَّ بَّ   اه  صم ا   یال ع 
 
م  في هِ ث  عَ     دَ ؤمُِ الْ   ر  يد مأ ل  ِ اللَّّ  السَّ

  لَ 
 
 ةیداي ال

  مَِ    بد شْ  العِ ا  
 
ن  ل

 
ان  بِأ ض   ه  رِ ر  ه    َ   ِ

اء   بِ تش   
 
وري عاي  مِ یو    في الْ  ا   اءش 

 
شي   دَ  سي الح   ک  َو  أ ظ  ان  ع 

    دَ سي ل  الح  ا  قي 
م  عَاِ   لَ  ل  ب  ب   السَّ

 
سِ أ ف     ب تِ  

ك  اسِ  ر  بَّ ِ  یالََّّ  ال ع 
  ل  بِِ َ 

 
   ی ِی  ل

 
 ا  ال
م  س  ل  ل  ن السَّ

َ  ظ  ق   الْ   یِ  ِ  ی   عَ لمٌ تي و ي  ان  سي شي  اقِِ سي  عَ  ظ  ع  لي ال  ي  مٌ ان  سي    سِ ا  ر   عَ 
 
 لیااود اي م  ع  ل  ور بِِ ک   الْ

ِ ذي اِ 
 َ وي ا  احِ   الل  ه   سْ   ک  ن  اءِ اِ ل  ص  ه  ا  ق    دَ س الح   ر  ط   جا  ع  ر  ظ  ق   ِ   نِت  ل    یاي  هل   حَ  ت  لَّ ا  ان   م  ا   نِّلِّ  لَ   
اسِ ا   یاي  ربِي اِ  ربًِ اِ  ت  ن  ک  ک ف  ع  م   ت  ک    نِت  ل    یاي  َّ ه  ِ  عَ  ِ  نَّّ ا   َ   ِ  ة  ی  ؤر    ِ  یر  ج  ةً ا    دَ الحس ا  َّ  یَري ْ 
ي ا   لَ    ن  کل م  ر  ب  عِ   ح  مِ  ک  ن  ض   ه   بِِلشَّ
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.خدا رحمت کند مس یحی شامی را که نگاه نمود به سر امام حسین ع که بر روی نیزه بود و 447

مپندارید که خداوند از عمل ظالمان غافل است و در جا  :تلاوت میکند قرآ ن شنید که سر بریده

ایمان آ ورد و با دشمنان حسین شروع به جنگ نمود تا شهید شد ، و جناب ام کلثوم فرمود مس یحی 

اسلام آ ورد و بر آ ن غیرت ورزید و در راه اسلام شهید شد و امت محمد اولاد رسول خدا را 

ه و خاکی، گریه یتیم شد  بی پرده و سر و پا برهنه، کن نگاه دخترانت میکش ند ای رسول خدا به

 ما محامی خدا، پیامبر ای. کنان ناله و کننده که به سر و صورت خود میزنند و ندبه میکنند زخمی

 .نیست ما برای یار و یاوری و شده کش ته

 سعد بن عمر همراهان در همسرش با که فرست رحمت وائل بن بکر خاندان از زنی بر ا.خداوند118

 غارت را آ نها و کرده حمله فرزندانشان و السلام علیه حسین زنان به مردم که دید او وقتی. بود

 آ یا وائل، بن بکر خاندان ای: "گفت و کرد حمله غارتگران سمت به و گرفت شمشیری او کنند، می

 جویان انتقام ای نیست، خدا برای جز حکمی هیچ کنید؟ غارت خواهید می را خدا رسول دختران

 ."خدا رسول

 خون تا کوبید، محمل جلوی به را پیشانیش و کرد نگاه برادرش سر به که خواهری به . سلام119

 جاری شد .  او یمقنعه زیر از

 وصیت او به رمضان ماه یکم و بیست شب در پدرش امیرالمؤمنین که کسی عباس، بر . سلام111

جانم : فرمود حسین ع به عباس . است تش نه حسین برادرت که ننوشد آ ب عاشورا روز در که کرد

 دس تانی بر سلام. شد کش ته ها زبان و دس تان به که عباسی بر سلام فدایت سوار بر اسب شو ،

 وقتی واویلا ،. شد شکس ته عمود آ هنین با که سری بر سلام. تش نه ساقی بر سلام. شدند قطع که

شد و  قطع امیدها و شد شکس ته حسین پشت شد، صاحب پرچم حسین کش ته لشکر یفرمانده

. شدم می قطعه قطعه تا بودم تو با کاشکی بود، نیاورده دنیا به مادرم مرا کاشکی. راه چاره بس ته شد 

 به چشمت له تیریحرم اما ببینی، را حسین یچهره خواس تی می تو که دهم می شهادت! عباس ای

  زد
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ِ  کِ ث  عَ     اللَّ  لیَّ ص  .  111 م   اِ عَ   ت  ت   یا ب  ِ ي 
فِِ عَ   ً ب  س  لَ  ت   ق   ک  م  بدَّت   ر  ایا  ا  ذ    ِّ يَ ات    اه  ب  ت   مَّ ِ  ب  یا  مَ   ذ ب  ت   ِ 

  ٌ دَ  سي ا ج  ا ا  هَ   ب  في رِیح  الضَّ سِ مَِ  ال ق  
 
أ ْ  الرَّ ا ةِ ا  مَ  ز  م  ب  ال عِم   ُ س   َ يْ  ا   َ بِ مَ   أ 

 
اءِ بِأ د   الر 

مِ  ه  فِي یو   ر  ک  س  بِ مَ    ُ 
 
باً بِأ ِ  نَ   دَ  ب  ت   ِ

 
ه   الْ اا  ظ  ري   ف ش  ع  ال ع  ظَّ ق   ب ِب ٌ ف  م 

 غا 
 
بِ مَ   ل

 
 ى بِأ

 
ِ جَ  ا  ل ر  يد 

رِیحٌ ف   ِي  بِ مَِ  ااي ج 
 
ي ى بِأ ض   تَِّ ق   وم  ح  م  ه  بِ ال م 

 
اء  بِأ ق ِ ِ 

سِ لَ   ال  ق     ِ ضي   تَِّ ه  ان  ح  ش  ظ  ع  بِ ال 
 
 بِأ

 ِ
ول  إِلَ  س  ه  ر  ُّ بِ مَ   جَ 

 
فِ  بِأ ظ  ض  ه  مَ  مَّ ٌِ ال م  ُّ بِ مَ   جَ 

 
اءِ بِأ م  ر  بِِلد  ظ  ِ ق   ه   ت  ب  ِّد    َ بِ مَ   

 
ءِ  بِأ م  السَّ

بِ 
 
بِِ  الَ   ِي بِأ ظ  ن     23 ىمَ   هُ   سِن  

ي . 112 ِ عَ  م  اللََّّ ل  ك     دَ س ج   یاي  كِ ه  ا   سي ه 
 
بِِ  أ ق   بث ِ ، ا  لع   كَ  ا  س    ِ  ص 

 
ق  أ ي ِِ ف   ِ حَ 

ي اا بِِل   ابِ َ 
م  ح  ظثم الم   ه  وه  ج  ح  ا  ف  ل   ِ ُ   ري اجِ رُّ الَي ات  ارِي ا  ال ق   ر  ي   ن  فِي ال  ساقُ  ٌ ات ، ي  لَ   ُ ع   ي  ِِيمِْ  م 

 
 اتِ ، أ

 
  
م  فِي اأ  بِِِ

اف  ط  اقِ ، ي  ع 
  
اقِ إِلي  اأ و   44  س 

ي . 113 ِ عَ  م  اللََّّ ل  ي  سي اءِ ب  ت  ل    دَ س الح   ات ا  ب ِسي ب تِد ر  ي   زَّ ج  ي ه  ِ
سي ِِ الََّّ ن  عِ  ِ  ال ح   ع  م  ت  نَّ اج  نََّ 

 
أ

عِث ِ  ، ا   ِ  ه  ه   رِياً عَ   الضَّ اءِ عا  ع  
  
ك ه  اأ ر   ِ رِهِ ، ا   بِِ  عَ   ص  ِ  ه  النَّ بَِّ  ع  ج    ه ا  ر 

َ     ي   ن  ل  ض ِ
خَ  

ور   ع  وه  ه  س   ج  مِهِ ، ه  نَّ ا  ا  ه  نَّ مَِ  د  ُمي ه   ااي اه ، سيني ا ج  : اي     ب    ِ  ت   ي   ن   ا  ادِي ثلي َ   ااي اه ، ظ  ه ا  ب  ت  
تِ عَ ت    بد ْ زِين  ا  ق ل   ب تِ  

ت  ح  و  ض  ِ ي  ك ئِيْ      ن  لیم م  ِي ا مَ  : ي لي  اه ! ص  ك  م  ث  مي عَ   ة  السَّ ي ئِك  ا ءِ ، هَ 
  ْ دَ     سي مي مَّ ال ح  ع  لٌ بِِلد  ظ  ق   ي  اءِ ، م  ض  ع 

  
ي  اءِ ، ا  اأ ِ  ب  ت  ي ا  ِّ يَ ي ك   ي اي ك ت  ش  ِ الْ    اللََّّ

مَّ ِ  ي ، ا  إِليي ا ، إِلي   
  مَ 

فِي  ظ  ض  ي  ، ا  إِليي ال م  ِ
ن  ضي   عَ  ر   

 
اءِ ، ا  إِليي  ، ا  إِليي الْ ر  ه  ة  الزَّ اِم  ي  ف  اءِ ، ي ه  ِ  ِّد  ِِ الش ُّ يَ ة   اه ! ا مَم  ِي     ز 

ي  ٌ  هَ  دَ  سي ري  ا ج  هِ سفِي اءِ ، ب   بِِل ع  ث  بي  عَ   لي الضَّ ا 
 
ثل  أ ِ

 َ ي  دِ ا ،  اي ي  بِي ه ، اي ا حزنَي ا ، اي ال   م  مي ا ك ر  و  ات  ه  ، ال  
ول   س  ي ر  ِ صلی جَ   ي  هثاللََّّ  عَ اللََّّ ي ا  آلَِِ ، ي خ ص 

 
لي ا أ ة  اب  مَم  ِاه ! هؤ  يَّ ر  فِي  ءِ ذ  ظ  ض  سي ال م  ن   ي   اقُ 
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یا  میکردی و فریاد میزدی ، گریه تو که هنگامی! علی دختر ای تو بر و درود خدا . صلوات111

 بر صبح باد و در روی زمین افتاده و اند شده کش ته فرزندانت و اند ،اسیر شده دخترانت! محمداه

 شده دزدیده ردایش و عمامه شده، جدا پشت سر از سرش که است حسین این و. وزد می آ نان

هایش غارت شد، پدرم به فداى آ ن كسی كه  خیمه  پدرم به فداى آ ن كسی كه روز دوشنبه . است

اش بریده شد، پدرم به فداى كسی كه نه به سفرى رفت كه امید بازگشت در آ ن باشد  طنابهاى خیمه

 آ ن فداى به مادرم و پدر .پدرم و جانم قربان او باد و نه آ ن گونه مجروحی است كه درمان گردد،

 شهادت به عطشان لب با كه ای تش نه لب آ ن فداى هب پدرم سپرد، جان بس یار غمهاى با كه شخصى

 كسی آ ن فداى به پدرم ریزد، مى شریفش محاسن از خون قطرات كه كسی آ ن فداى به پدرم رس ید،

 است هدایت پیامبر ینبیره كه كسی آ ن فداى به پدرم است، آ سمان خداى رسول جدّش كه

 در وبه اسارت درآ وردند مانند بردگان خاندان تو را  ،درود خدا بر خاندانت باد، ای حسین. 112

-مى هاشان را چهره نیمروز( آ فتابن ) گرماى شدند، دربند جهازن بی شتران برفراز زنجیرآ هنین و غلُ

نها به دس تانشان شدند،می کش یده بیابانها و صحراها در ، سوزاند  بازارها درمیان زنجیرشده، گ رد 

 شدندمی گردانده

 را اشگهواره جبرئیل که ایجنازه بر السلام علیه امام حسین زنان و دختران بر خدا . درود113

 کردند رها دشت در برهنه را او دشمنان و میکرد بلند اشسینه او را بر پیامبر جمع شدند و داد تکان

 شده ،ظلم  ای حسین، ای: و آ نان موها و صورت خود را با خون او رنگین نمودند و ناله میکردند 

 رحمت! محمد ای: داد ندا نالان دلی و غمگین صدایی علی با دختر پس زینب، کش ته شده ، ای

 اسیر، دخترانت و بریده اندامش خون، در است غرق حسین این ، تو بر بهشت فرش تگان

 حمزه به و. الزهرا فاطمه مرتضی، علی برگزیده و در نزد محمد و در نزد ، کننده در نزد خدا  شکایت

صحرا رها شده است و بر او باد میوزد که  در که است حسین این! محمد ای شهیدان سرور

  !امان از اندوه گران! اى داد از این فاجعه بزرگ! اى واى از این مصیبتها او را کشتند ، بدکاره
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وق   بي  س  ي السَّ ي اي ِ  ا مَم  ِي ا . ي ا ي اه ! ب  ت    ِّ يَ ي ك   ت   اي يَّ ر  ً ب   ك  ا ، ا  ذ  لَ  ت   ق   بي سفِي م  م  رِيح  الضَّ ِ ي 
ي  عَ   ا ا ، ا  هَ 

  ٌ دَ  سي ْ   ج  في  مَزا سِ مَِ  ال ق  
 
أ ب  الرَّ  ُ س   َ ةِ ال عِمي ا ،  اء م  د    25 ا  الر 

لي . 444 ي السَّ م   ق  یری   مَ    م  عَ    هِ فيد 
 
ةً ربلي ک افِ  و  م  الح    م     دَ سي لِد 

ي . 115 ِ عَ  م  اللََّّ ل  ارِ الح   سي اَّ دي  اإِذي   دَ س ْ  ةِ نَ  ام  تد  ِ ق 
م  ال  و  ن  ي  ي ؟ كَ  ِ

ِ  عَ  ِ  ب   دَ  سي ح  ار  ال  اَّ  ْ ن   ي 
 
اد  : أ  ى مُ  

ي . 116 ِ عَ  م  اللََّّ ل    سي
 
وسي ربلي ک ا م  تِِ ك لَّّ  اللََّّ  فِي  ة  الَّ ع  ق  ِِ  ال   ان  ، ا  نَي  ا   ر  ا ، ا  جِي  ب     عِ  حً فِي   نُ 
 ِ ضِ اللََّّ ر 

 
م  أ ك ر 

 
  26 ِِ  أ

ِ عَ. 447 م  اللََّّ ل  ِ مَ    سي
اء   ب   شَ   

 
 ف    الْ

 
لَ     دَ سي الح   ر  ک ِِ

ن  ق   ا  ل ع 
ِ عَ. 118 م  اللََّّ ل  ح  َّ ج   سي

 
  ايني سي مَ   أ

ِ عَ   . 119 م  اللََّّ ل  بم  سي مً اس  كَي ال ع  ِّد َِ لً ا  ج  س  الم  ن  ر  ر  ك    ال ق   ر  ثلً ، ي  ِ ه  هَّ ط  ج  ل  م ا  رِج 
انِ  ظَّ خَ   ه  ص        ي  ر  ضِ ا  ق ي   ر 

  
 77  ريد ع  فِي اأ

ل  ع   . 121 ع  ن  ق   ج   اس  كَ  بَّ حِم  اللََّّ  ال ع  ة  آلي  ر  ر  ِ  ع  ر 
 
ع  ِ  أ ِ  سي رِجِث فب     اً  خَ 

 
اءِ ، ل  

 
دَ   عَ   الْ لِ

كَّ و  م 
ن   نُ  ذ  دَ   یا   سي ح  خ ابِ ال  ص 

 
اً مَِ  أ حَ 

 
م أ ه  ، ف لَ  ن  مُِ  بُ  شْ   ا ال  ِ  ي  ا 

 
أ اس  ا ر  بَّ ري  ع  صِ ِاً إِلي  ال ق    ق 

 
وا ا  حي اتِ أ

ال  لَ    ان  ، ف 
ك  ب ِب   ا  م  تُ   ك فّ   بِهِ مَِ  كُ   جا  ن 

 
مِ ، أ ون   ةٌ م  : يا قُ   لَِ  س   َ م  

 
بِ أ ه  ذ  ْ  فِي م  جِ  ل  ي  ا  كُ   ؟ ه 

 
أ

ن  
 
كُ   أ دَ     فِي دِيت ِ سي ح  وا ال  ع  ن  ب   الَ   ا  عِِي  تَ   اءِ  شَ    

 
ير  الْ ِْ ا

 ن 
 
ب  ا  الْ ه  ، ا   ، ا  ال كِل  ن  مُِ  بُ  شْ   ي 

 
 
دَ    مَ   أ سي ي ط  ال ح  تِهِ ي  الَِ ق  لِ ب  تد  ه 

 
مي  ا  أ

 
شِ ؟ أ ظ  ن  مَِ  ال ع  وت  ان  م  كَّر  ِ ذ  ش  ا  ظ  ةِ ؟ ! ع  ام  تد  ِ ق 

 28 ال 

ي . 121 ِ عَ  م  اللََّّ ل  م  سِ ا  ر   سي
 
اسِ لْ بَّ تِی  بِ  ال ع 

 
وف ةِ ، جاي ؤ  لر  ا أ َّ  رِسٌ ء  في اس إِلي  ال ك   ِ  ق  فِي ل   ق   عَ 

س  
 
أ سِهِ ر  م   ف ر  ل  ر   غ  م  ه  ال ق   نَّ

 
د ك أ   ْ

 
لَ    أ امِ  ل   س  تَ   ر  ه  مر  ي   ه  ، ا  ال ق   سي

 
أ  ر 
 
أ ا 
 
أ ا ا  س  ح ، ف إِذ 

 
أ ق  الرَّ ِ

 
 ل

 
  
ضِ بِِأ س  مَ    ل  ث، ف   ر 

 
أ ي لَ   : ر  ي  هَ  ِ

ِ  عَ  اسِ ب   بَّ س  ال ع 
 
أ ا ر  ال  : هَ     29 ا ؟ ف  
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دّ امروز  .در سوگ خود نشانده است ام و گویی اینک او جهان   گرانقدرم محمدّ را از دست داده ج 

تو  ین ای محمد دختران تو اسیر شده و ذریه .را بدرود گفته و ما را در سوگ خود نشانده است

کش ته و قطعه قطعه شدند و بر آ نها باد میورزد و این حسین تو است که سرش را از پشت سر 

 بریدند و عمامه و ردای او را دزدیدند .

 . سلام  بر کسی که در کربلا خونش برای موافقت با خون امام حسین ع ریخته شد 444

 کجا: زند می فریاد نداگری قیامت فرا رسد ، که هنگامی امام حسین ئرانزا بر الله . سلام115

 علی؟ بن حسین زائران هستند

 در را نوح و کرد صحبت آ ن در عمران بن موسی با خداوند که مکانی آ ن کربلا، بر خدا . سلام116

 .خداست زمین ترینبا کرامت کربلا و داد، نجات آ ن

 کند لعنت را او قاتل و کند یاد را حسین و بنوشد آ ب که کسی بر . سلام خداوند 447

 دارد  دوست را حسین که کسی بر . سلام  خداوند118

 و شد می سوار شده تمام اس بی بر که بود، جذاب و زیبا مردی که عباس، بر . سلام خداوند119

 است. کوچک قبرش اما کش یده میشد  زمین به پاهایش

 را آ ب خود، س پاهیان از نفر هزار چهار کمک به سعد بن عمر ،. خداوند رحمت کند عباس را121

 عباس که دیدند وقتی .بنوش ند آ ب آ ن از دادند نمی اجازه را حسین یاران از هیچکس و کردند محدود

 مردم، ای: گفت ها آ ن عباس ع به. کردند احاطه را او مکان و طرف هر از رود، می فرات سوی به

 اش خانواده و حسین از که است جایز شما دین یا مذهب در آ یا مسلمان؟ یا هستید کافر شما آ یا

 با همراه حسین و بنوش ند آ ن از ها خوک و ها سگ که حالی در بنوش ند، آ ب تا کنید جلوگیری

 نیستید؟ قیامت تش نگی یاد به آ یا بمیرند؟ تش نگی از اش خانواده و کودکان

 سر که اسب سوار آ مد یک آ مدند ، کوفه به سرها با وقتی ی عباس ،سر بریده بر الله . سلام121

 بازی اسب بود، زمانی شب چهاردهم در ماه مانند آ ن سر بود، آ ویخته اسبش روی به را جوانی

 کیست؟ سر: پرس یدند آ ن سوارکار از سپس میخورد، زمین به سر میکرد، خم را خود سر و کرد می

 .است علی بن عباس سر این: گفت او
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ي . 122 ِ عَ  م  اللََّّ ل  يم    : یالََّّ  يماهبري ا   سي ق ِ ال  إِنِّ  سي مِ  ف  ةً فِي النُّجِ  ر  ظ   ر  ن   ظ   سي     -ن   أي  ج  حِلُّ ر  ا ي  ى م 
ِ  عَ دَ  سي م   هثبِِل ح  ل    31 السَّ

لي ا  . 123 ي لسَّ اسِ اي   دَ  ت  َ  ظو  ق   الْ   یِ  ِ  ی   م  عَ  بَّ   ْ قي لِ و  ي ق  ال   م  یو    ن  ا كَي ذي اِ  ا ش  ْ    ةام  تد
  
ِّ   َِّ اأ   َ ي  ا  ا  عَ 

 
 
ِ أ ول  اللََّّ س  ُ  ر  ع    ِ  ِ

شْ  ح   
 
لِ الْ ه 

 
الْؤمُيد مأ ة  لِ  إِليي   دَ ر  اِم  ةِ ف    ف   َ ا ف  َّ ام  الس  ق   ض   م   ل  قُ  خَ 
 
 
ا عِ  یاي   دَ الْؤمُر  يد مأ ة  ، م  اِم  ابِ  مَِ   کِ  ِ  ف    ِّ  َ

 
تِ  أ ر   َ ا ادَّ ة  ا  م   َ ا ف  َّ ا ال   الس  ِ هَ  

جُ 
 
 یالََّّ  وم أِ

ع   هِ ف ز  ة   ال ق   اِم  ل  ف  قُ  ر . فِ     یاي  اأکي 
 
   دَ ؤمُالْ  ر  يد مأ

 
امِ ال  انَي في ، ک ق   

 
ا الْ ِ هَ  

جُ 
 
َ  ظ  ق   الْ   انِ  ِي  أِ ان تي و

اسِ  نِب  مَِ  اِ  بَّ  31 ال ع 

م  عَ   . 444 ل  ه  ال   یالََّّ  عِ ثَالرَّ  السَّ   َ م    دَ سي ح  د  ج   قُ   ر   َ
 
ع  ر    دَ َّْ لا ا  أ  َ ي الق    ه عَ   سي ا  ا  ا    ةات 

لي . 125 ِ عَ   سي مٰ  م  اللََّّ قِ السَّ ا فِي ع    ُ ع  مي  دِ ج   ِ
 

مٰ الْ ي امِ السَّ
 
ٌ دِ الْ لَ   ُ ع   ه  م  ةِ ، ا  ي  ِ  قِهِ ،  امِع  إِلي  ع  

ق   نَ     32 ال عِلََّ   ه  ت  ك  ا 

وي ن  آي كَي  مَ    نَّ ا    ِ  ه  َ   ا  . 126  َ ه ا  إِ اؤ  ب  ت 
 
ه ا  أ اي بِؤ   ْ

 
ه ا  أ وي ان  م 

 
ِ ه ا  أ ر  يد س   ُ ي الَ  اج  ا   خ  ِ

ِ   ا  ت  ح  َّ ار 
 
ه أ

ولَِِ ا  ا   س  ِ ا  ر  ه مَِ  اللََّّ هاد  فيتِ تد  ب    هلِ إِل   ِ َّص    ه ا ج  ن  ر  ثلَِِ ف ي    ِّ
تِم  يَ هِ ا  هُ   ح  ِ

 ْ تِی  اللََّّ  بِأ 
 
أ ي   ي   قاسِ الق 

ِ ا    ِِ عَ   بِي ا   . یاي 447 ه  ِ  اللََّّ   ذ  مَ    َ  
 
ي ا  قي  ک  ر  ک ع  ل  ي ت  م  نِِ ك ن  ت  ْ  ف    ک  ا ل   ف 

 
اب  ف أ و  ثمً ف لَ   الثَّ ِ ظ 

 ْاً ع 
ل   ِ   مِِ  دَ  سي هِ ِ  مَ   ال ح  ش     ِّ  َ نِ ا ا لِْ   33 م 

128 . ِ  ت   ب 
ق ِ ِي  ک  ل   سف 

  ب   بد رغ   یاي اء  ال 
 
لي  ا   رب  ک  ء  ب 

129 . ِ  ت   ب 
ق ِ ِي  ک  ل   سف 

في مَِ  ح  بِ مَ   ذ   یاي اء  ال   ا ال ق  
131 . ِ  ت   ب 

ق ِ ِي  ک  ل   سف 
بِي ال ز  یزَ   یاي اء  ال  ر   ء  ع  

131 . ِ  ت   ب 
ق ِ ِي  ک  ل   سف 

 تبِي ر  ک  ال   ر  يد سا   یاي اء  ال 
ق ِ ِي  ک  ل   ت  ک    نِت  ل    . یاي 132 

 اء  ال 
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 آ نکه دلیل به ،"بیمارم من: "گفت و انداخت س تارگان به نگاهی که ابراهیم بر خدا . سلام122

 فهمید بر حسین ع چه واقع میشود 

 که وقتی قیامت روز در که چه امید بخش است و عباس یشده قطع دو دست بر . سلام123

 در تا رهس پار کند  سوی فاطمه به را امیرالمؤمنین( ص) خدا پیامبر شود، سخت محشر اهل بر امر

 شفاعت چه چیزی اس باب از فاطمه، ای: "گوید می فاطمه به امیرالمؤمنین. یابد حضور شفاعت مقام

 ای؟ داش ته نگه است، بزرگ وحشت آ ن در که روزی این برای را چیزی چه و داری اختیار در

 .است کافی عباس پسرم شده قطع دو دس تان مقام، این برای امیرالمؤمنین، ای: گوید می فاطمه

 را او سر و آ وردند بیرون را او ملعون قوم و کرد دفن را او حسین که شیرخواری بر . سلام444

 زدند . نیزه روی بر

 را به دستش و بود و دست او گردن در زنجیر جامعه که غل و سجاد امام بر . سلام خداوند125

 نحیف نموده بود.  را او بیماری و بودند بس ته گردن

 و ها دارایی و خانواده و همسران و برادران و فرزندان و پدران که هر کس دهم می . شهادت126

 باشد منتظر پس باشد، خدا راه در جهاد و بیتش اهل و پیامبر و خدا از تجارتش در نزد او محبوبتر

 .است گناهکار او و فرا برسد امر خدا تا

حسین و  با من کاشکی: بگوید و کند یاد را تو هر کس که دهم می شهادت اباعبدالله، ای". 447

 حسین بوده و با که کسی است مانند پاداشی او برای. تا به رس تگاری بزرگ میرس یدم بودم یارانش 

 است. شده شهید

  . جانم فدای تو ای غریب و تنهای کرب و بلا128

  . جانم فدای تو ای ذبح شده از پشت سر 129

  . جانم فدای تو ای عزیز و بزرگ غریبان و اسیران 131

  . جانم فدای تو ای  گرفتار سختیها  131

 . ای کاش من فدای تو میشدم 132
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ت  اِ ع  م   ت  ک    نِت  ل    یاي . 133 صِِ    بِي ر  اِ   بًِ ر  ک ق  
 ک تِ ع  ج   ک في ر  ع  م   ت  ک    نِت  ل    یاي . 444
135 .   َ ةً  مَّ

 
ن  اللََّّ  أ و  اللََّّ    ِِ عَ  بِي ا   یاي ک ُ  ل ع  ج  ر   ِ  

 
اب: أ حِسي م  ال  و  هِ ي  ة  جَ    َ ا ق   اً س   ين  سي ت  ج  ل    َ ةً  مَّ

 
 أ

في  مَِ   حًَ تد ب  ذ   . یاي 136 ةً ال ق   مَّ
 
ن  اللََّّ  أ ُ   ونح  ر  ق   دِ  ا  هُ    ک  م  د   ق  یری  ا ل ع    َ بِبًِ ا   اا   ِ  ن  ُ  سئ  بد  ذ  مُ  ر  ن  ح  ه  َ 

هِ ا   ان  زُّ ع  ف    ةٌ ت   بد ْات  بُ  ا  مي  ونح  ر  ق   دِ  ا  هُ    ک  ُ  َ    ِِ و  ه  ِ  لِْ  ِ     ا ک   ذي اِ  ب   ب ِ انَّ الکي  َ  
 یاي  ت  ل  َ 

ل   ِِ عَ   بِي ا   اَّ
 
ِ أ ن  اللََّّ قَّ  لّ   الَِ  ظ  ظي  اللَّ ل ع  ر   ح  َِ  مَّ ِ  ا  آ

مَّ ِ  ا  آلِ مَ   
بِع   مَ 

ي  ت  ه  ِ  ذلک ا   لَ   عَ  ِ  نَّّ  ا   َ  
 ت  ل  َ 

  َ انًَ  ش  ظ  عاً ف   نًَ یاي رع  ِ ِ بِي  یاي  ک  ل   آءٌ دِي  اي لُّّ ک  جا 
 
ا  لي ثا َاي  اماي مي ا أِ اي  حَتد ا ذب   اي   دَ سي ج   یاي  ةمَِّ ُ  ظ   م   ال  أ ا 

ماي   ُ ظ   َ  اي  ه  انَي اي  نَي یاي را  ش  ظ  في اي  ا ع  حً مَِ  ال ق   بُ  ذ   ا م 
 
نًَ بِل  ک ف  ا م  ِ  مَّ ف  ا ا 

 
ن  أ م  مَِ   ةً ن ل ع  ونَ   ت  ن  ظ  لِِ  م 

  
 
امِ ال مِ بِِ    اء  نِ ِي  واع  م  س  بد  ف لّ    ر   ُ ظ   م  ِ ال   بِ ال  ِ  ِي ق 

ضي ا مَ   ض  م  عَ   ب  بِِل ع  ل  لَِِ السَّ
  َ ِ  ع  ِ   حِ  ا  بُ  ذ  الْ 

رِ  يد  راتِ مَِ  غ  ظِ  ال ق     د  ب ِش  
ِ  ا  لي  خ  ِ    م  لي لسَّ ا   رات   

ه  ِ  عِثم   ا  ان  لِ    ه  ا  س  رِی  ک  ح  ِ
ِ ان ه 

عَ مَ 
بِِ  عِِالَ     مالَ   ا  س 

ه  . 447 لي اللَّ نِ ب  َِّ ي  ذ  نِ اللَّ ك  ا  مَّ ال ع  مي   دِيت   ك  ا  اتَِّ  مَ   ع  ِ ِ ا 
ر  َّ يد لیَّ اللََّّ  غ  ولِ   ص  س  ي  ر  ل ق  هِ ا  آلَِِ ا  خَ  ث 

ا  عَ  
ك  ا   ي ص  ِم  مِلَّ  ثكِ  ا  ك فّ  ِ ِّ

يَ ن    َ دم آلي ا ا  ك  ا  ر  ك  ك لي ء  ث  ك  ا  اس  ا عَ   ءي م  ز  ولِِ  ه   س  لي ا بِر    َ اب      ا  
في  رَّ ك  ا  ح  ث  ت ِ

ك  ا   كِتي ب   ي  اب  ا آي حَ   خِي ج  ك  ا  سي ِِ ي ا ري ا بِآي ي   ك    ِّ  َ ك  ا  ا ِِ ن  عَِي ا  َ ك  ا  ا  ِِ لي  اد  ك  ا  َ   اء  لِ  ا 
 
 أ

مي  اجَ  سي  ك ن  لَ   خ قي فِي مَ  لِس  لَ   ي  ِ ك تي  ت 
 
 مَّ ِ  اللَّ افِ آلِ ا     ل  النَّاس  عَ   أ

مي مَ  نْ   مَّ ال ع  ُ  ه  ت   ناً ي   ل ع 
اً  ض  ع  ه  ب  ض   ع  ي ب  ه  شْ   مي ا  اح  ه  اع  ب  ت  

 
ةِ ا ا  أ ن   َّْ ك  بِِل ب  إِل   َّ قْ  مَّ إِنََّ ب  ت   ه  قً اللَّ ر   ْ   ََّّ ه  م  ا   إِلي  ج   لَ  

مي  ةِ مِِ   اء  ر  ي   ةِ ال  ر  َِ
ا ا  ال  ب  تد    فِي الدُّ
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 . ای کاش من با تو بودم و تکه تکه میشدم 133

 . ای کاش من با تو در بازگشتت به دنیا باشم 444

 آ یا امتی که حسین را کشتند! اباعبدالله ای کشتند، را تو که کند لعنت را امتی خداوند". 135

 ؟ورندبدست آ   حساب روز در را جدش شفاعت که امیدوارند

 و کردند خوشحالی و ریختند را خونت که امتی بر خدا لعنت ذبح شده از پشت سر ، . ای136

 میمونی مرد و و کردند خوشحالی و کش ند  را تو آ ن سوال کردند ، حرمت از و ای را کشتندپشه

ی اول را نوشت تو کش ته ی ملعونهزمانی که کاتب صحیفه دهم می شهادت. گرفتند عزا مرگش بر

 پیروان او ، شهادت بر و کرد ظلم را محمد آ ل و محمد بر که ظالمی اولین بر خدا شدی ، لعنت

 باش یم ، تو فدای همه ما و بودی گرس نه و تش نه و عریان که حالی در کشتند را تو که دهم می

 ای عریان، ای مظلوم، ای قتیل، ای امام، ای ذبیح، ای حسین، ای پدر مظلومیت، ای

 که امتی بر لعنت. شدی دفن کفن بدون پشت سر ذبح شدی و از که کسی ای تش نه،

کسی که بعد از  فدای پدرم"نشنیدند  را مظلومیت تو ندای بود و شده پر حرام از هایشان شکم

 بر ، سلام فرات شط ی تشتنه در کنارذبح شده بر سلام کش ته شدنش با عصا زده شد  ،

  .شد اسارت بردهبه  اش خانواده و شد به غارت برده به او هتک حرمت شد و داراییش که کسی

صلی  پیامبرتخدایا لعنت کن کسانی را که دینت را تغییر دادند و نعمتت را تغییر دادند و . 447

و از راه تو روی گردانیدند و به اسلام  مخالفت کردنددین تو  الله علیه و آ له را متهم کردند و با

تو را مسخره کردند و پسر پیامبرت را کشتند و  پیامبرتکذیب کردند. قرآ ن را کافر شدند و 

جایگاه امامت و کتابت را تحریف کردند و آ یاتت را انکار کردند و بر بندگانت تکبر کردند و 

را از  پیروان آ نها وو مردم را بر دوش آ ل محمد حمل کردند، آ نها  رهبری جامعه را غصب کردند 

و آ نها در دنیا  و بیزاری ازما با لعنت  خدایا ،آ تش جهنم منزل بده  در رحمت خود دور کن و

 .میشویم نزدیک  تو به آ خرت 
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ن  اللََّّ  مَ   قي . 138 ق   ل  فيل ع  ق  مَِ    دَ سي الح   ح  ل    دَ سي ح  ال   س  ل   ، ا    بد الد   ْ   ص 
 
 ؟  بد الد أ

ن  اللََّّ  شِِ . 139 ن      ب   یا   ل  قُ  ی   ذ  اِ  راً ل ع  اب  لْ   كَ  ِ ر  بِ 
 
ضِ ك لَُّ   أ ر 

  
ج   اأ اءً ا  خ ت    م  ا  هُ   ت  

ي  ي  ِِيت 
 
ي أ

 
 ني تد  ق   ا سي ا لْ

 
ةً اكُ ر  ظ  ه  ق     مُِ 

ن  اللََّّ  شِِ . 444 بِ عَ ِاللَّ ف   ا  جَ  س   راً ل ع 
 
رِ أ ق  ِ  اي عَ   ص  ِ  ب  ب   ف ل 

 
 قًی ِ  ْ   ت  تد  ق   ِ   ر  اِ   ل  مَ   أ

ي  ثمً ا ِ ظ 
ِ  ع  دَ ِ

َّْ ال  ال ِ ف   ول  اللََّّ س  لَ   ر  َّ ا قُ  ال  : إِذي ال  م  رِ ف   م  نَ  الس  
 
لِی ن  لي ا كَي : أ   َ  ب  َِّ مَِ  

اءِ ق ِ س  ف    
 
ةً مَِ  الْ ب  ي  نِ شَ   ي  رِ : ه  م  ال  الس   تِم . ف   ت  ات  ح  و   

 
اق  الْ ِ ذ  ال  الِ    ام : مي ف  

رِف  ا   لِی  َ  ِِ
ك  ق  نَّ

 
 أ

  
ني  أ  

 
ب   فِي الْ ي 

 
أ ِ  لي امِ كِ نِّ  ر  هي نِ ا  ش  نْ   بًِ  ش  ُِّ

 
َّ أ ع  ا عَ   ق     ِ

  
ن  اأ ق    كَ  ، ا 

  َ
 
ول  أ س  ي ر  لِِ  جَ   نِِّ بِذ  ر  دَ    ي   ِ

َّْ ض ِ   ال
ِ ف ع   َ  ا   اللََّّ س   لَّ ِّ   ا

 
أ ب  ر  ه  ا  ض   ف  ِّد  بِ  يَ

 
أ

َّ ذ  اللَّ  ِِ عَ   ةً ثُ  ب  شْ   ض    َ س  امي الِ ح  ب  اث نِ   
 
أ ع  ر   َ ا ا  ا  ف  بِ عَ   م مَِ  ال ق  

 
ِ  ِِ أ

مَ  ق  ر  ه  . ا  اللَّ ف  
تِ  َّ ر  ي   ض   اه  ر 

  
ا ا  اس   تِ لَ   ظ  ا  ا   ت  ف  خ   ت   ار   ا   اأ ب  تد  ء  الدُّ م  ت  السَّ ر  ظ  ه 

 
ت  ا  أ دَّ ِ  و 

ماً عَ  ظاً ا  د  ند
ة   ئِك  ل  تِ الْ   ك  لَ   : ا   ب  ا ا  ق  مَّ انَّ هَ   ه  ك  ا  اب     ص  للَّ ُّ تد ق ِ دَ    ص  سي ح  ري .  كتد  ق  ال 

 
 اهُ   اللَّم  ف أ

ر   ئِِ  َزاجُ نُ 
ل  آلِ مَ    ق  قِم  ذي : بِِي  مَّ ِ  ا  ق  ا  ا اب  ت   ذ   43 لَِ 

يَ . 444  ِ ن  اللََّّ ان  ل ع    ِّ   َ س  ا
ن 
 
ِ  أ ِْ ب   ب  ص 

  
زِي ِ  اأ ِ  ي  ر   ولي  ب   م  ِ   ا  الس      ب  

 
قُ   وذِي الْ

 
نِ أ ا ش   ُ

س  
 
أ م  ر  ه  ع    ا  م 

ن  ، ف  
 
ثُ َّ حَ  ت   هُ   ي  ع  ِ  ا  ِ  سي ر  ب   ا بِهِ إِلي  ع   و  ض   دَ    ، ا  ه  سي ح  نَ  ج   ال 

 
ل  : أ قُ  ولي ي 

ب  ت    م  ف  ض   ه 
 ه  ب ِشي

 
ه  ي  د  ر  أ وي  ت   ن  ج  ي يَ إِلي  الْرض ، ا   هِ ادِ َ  ب  ت    انِّ  نَ  ض  

 
ل  : أ قُ  فِ ي  ث  ه  بِِلسَّ

امُ   ت  ق  لِ فَ      ه  ه 
 
ل  : أ قُ  رِ ي  م   ، ا  الس  

 
نِهِ  ت  ت   ب   نَأ ن  ب  ِ   َ ه   سي

 
أ  ر 
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آ یا حسین اصل دین  بیرون شده است،حسین از دین  گفتندلعنت خدا بر کسانی که  . 138

 نیست؟

ابی تراب اگر تمام  فرزندای  :گفتخطاب به امام حسین ع خداوند شمر را لعنت کند که . 139

 دهیم.قطره ای از آ ن را به تو نمی باشد و زیر دست ما باشدزمین آ ب 

: تو امام به او فرمود او بر سینه اباعبدالله نشست و  که کندخداوند شمر را لعنت . 444

بر جایگاه بلندى زانو زدى! چه بس یار كه پیامبر خدا صلّی الّلّ علیه و آ له بر آ ن بوسه  كیس تی كه

. مرا بنوشان آ ب جرعه ای از اگر مجبوری مرا بکشی، گفت من شمر هس تم ، امام فرمود :  زد مى

می دانم که تو »حضرت فرمود:  ،  تا طعم مرگ را بچشی تش نه خواهی بود ،هرگز  :شمر گفت

سگی دو ترین آ نها و سخت به من حمله میکنند ها ن هس تی، زیرا در خواب دیدم که سگقاتل م

آ ن ملعون خشمگین شد و خبر داده است ، جدم رسول خدا به من و این خبر «رنگ بود 

پشت سر ذبح کرد و سر را از شمشیر کش ید و دوازده ضربه به سر اباعبدالله زد و امام 

 خاک آ لوددنیا تاریک و س یاه شد و آ سمان خون و گذاشت. زمین لرزید  نیزهاباعبدالله را بالای 

توست. پس  پیامبرتتو و فرزند  یبرگزیدهگفتند: خدایا این حسین بارید و فرش تگان گریستند و 

 این، انتقام خواهم گرفت یبواسطهخداوند متعال نور قائم آ ل محمد را به آ نان نشان داد و فرمود: 

با سر حسین  ، نبن یزید و شمر بن ذی الجوش لعنت خدا بر س نان بن انس و خولی. 444

و از اسبش گفت: او را با تیر زدم  . خولیقرار دادند آ مدند و آ ن را نزد عمر بن سعد لعنت الله 

گفت: سرش را  شمر و و سرش را شکافتم با شمشیر زدم  حسین را  و س نان گفت:به زمین افتاد 

  جدا كردم بدنشاز 
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ن  اللََّّ  شِِ . 444 اء    راً ل ع  ع  
 
قُ  ل  أ

 
تِي   أ ِ ح  ا بِِ اللََّّ قُ  حَ  

 
رٌ  أ م  شِِ  ه  ع  ةِ ، ا  م  م   ث 

 
ال  : ا   لْ خَ  وا ، ف   د 

م   نَّ هِِ بدت   زوا بِ لِ  س  ف    خ   ال قُ   مَّ  . د  
 
نِ أ ذ 

 
ن  فِي أ ط  كَ  ا إِلي  ق ر  و  ض   ق  

 
تَِّ أ ةِ ، ح  م   ث 

 
ن  فِي الْ ا كَ  اا م  ذ   َ ف أ 

ِ  عَ دَ  سي تِ ال ح   َ وم  أ  لث  
م   هثك  ل  َ         السَّ اه  ا ذ   َ ي م  ر  ف أ  نَ  ذ 

 
ة  وا أ

 
أ ر   

 
ِ الْ ب 

ب   تَِّ كَ  ْ  ني ل    ا ، ح  ا  ع  ا ثُ  بِ  
ي  رِ ط     عَ  َّ مي تَِّ ا ح  هي ه  هِ ثُ  ث  لِ   عَ   ع   سِ  اس  النم  ال  ِ   ر  لِ  عَ   الْ    ل 

 
 لِی  ا  ال

 
بَِِ ف   ا  ال ِ

 
 ا وهي ب  ه   ن  ا  الْ

ل ف  ر    اللَّ   ن  ع  ل  . 444
 
دَ   أ ث لِ ث ل  د   ْ   ا

ک یاي ُ  جُ  ث  االلَّ   ِِ  عَ   بِي  ا  ن عَ   و  ع  م  مَِ  ا   ْ  نََّ 
 
ٌّ جَ   ة ِ مَّ أ ک ا كُ 

ب   رَّ ق   مِک ا  ا   ِ   َّ بِ ِ  زَّ ا  جُ   َ  ِ  اللََّّ
ِ ب   إِلي  هُ   ب  بِِللََّّ ر 

َّ
ک وا ف ل   ذ  ظ   َِّع  انًَ  ا ا  اً ا  ع   لَ  ثاً ا  ظ  ع     ِ ک   ُ   َ تَِّ  ح 

   یو   لي  ا  
 
امة  یا ابِعَ ِ اللَّ مِ  یو   تِم ک ح  مِ و  م کَ تد  الق 

ر   ل  قي  مَ    ن  ع  ل  . 444 ه  هد   م  هِ د   ِ  جَ   ج  مَِ  دِبد ر   َ دَ     سي ح   إنَّ ال 
وَّ  سي  الح  بد  ک  بوا اِلي  الََّّ   اللَّ   ن  ع  ل  . 444 ثثاق  ا  دَ  ا  خَ   ِ

 
ه  ِ  ا  الْ شِهم ال ع  ق     ِ وه  مَِ  ا  ظ  ع  ، ا  ا  ه 

ة ثُ    قي  ع  ث  َ  ُ  ِِ ال   م یاي لْ  ذ  ه ا   اً لَ  ب      الْثانةِ  ل ا  ث  الِ  ل  ه   ا  ه؟ فِ  
دَ   َ ةِ  ی   ل   بِِ  ولِ الِلَّ ی قُ  س  ان  اِلي ر  ر  ظ  ب  ت  

تِِ! م   تُ   مَِ  ا  س  تِِ ف ل  م  ر  تُ   ح  ک  ه   تِی ا  ان  ر  ي   َِ   
تُ  ل    َ  :  ل كُ  

ل  في. 444 ن  اللََّّ  مَ   ق  الِ ال   هِ ثجت   ل ع  ج  إِلي  مي   دَ سي ح  َِ  ر   َ    دَ س ح  ال   ا 
 
ٌ أ  قي  حَ 

 
اِيل  ، ا  ل

 
أ  ب تِ  

َّ
ه  إِل  ُ  ِ

هِ  وا مَِ  جَ   ع  ِ
ا سْ   بِِ 

َّ
 إِل

َ    ِِ عَ   بِي ا   . یاي 447 ع  ا ِ
ن  اللََّّ  مَ   سْ  ِ ل ع   ِّ ِ اللََّّ

ل  فيت   اب   يي رِد  وابِ ج   ک ا  ق   ِ تَِّ  اء  ح   
 
اق  الْ ِ ذ   

 
ِ ل  ا  اللََّّ

ة    امِِ 
 
 ال

ن  اللََّّ  . 444 بْ    امةً ل ع  ض ِ
م  مَِ  سي  الح  عَ    ع   حَ   مِِ  

 
ِ  أ ل  فِي ق ل  خ  ع 

نَّ اللََّّ  لَ   تد 
 
أ
 
تَِّ ک ج  عِهِم  ح 

 
دَ  بِأ

ه   سي
 
أ اا ر  ُّ ر  ي   ج  ئاً ف  ِّد    َ ةِ  مْ    الرَّ    کَلّ    ه  ل    ا  إِنَّ
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بود  هاخیمهشدند و آ نچه را در  هاخیمهداخل  نشاشمر و یار  کندخداوند شمر را لعنت . 444

و  رحم نکردندکلثوم خواهر حسین علیه السلام بود ای که در گوش امگوشواره حتی غارت کردند

جواهرات و لباس را  غارتگرانجنگید  آ نجا که زنی بر سر لباس خود میتا کردند پارهگوش او را 

 و به عنوان سوغات و غنیمت میبردند  کردندغارت می

هزار نفری را که برای جنگ و کشتن تو جمع شدند یا اباعبد الله ، و خدا لعنت کند سی . 444

ی آ نها با کشتن و ریختن خون تو ی آ نها فکر میکردند که از امت جد تو هستند و همههمه

میخواستند به خدا تقرب جویند و تو آ نها را موعظه میکردی ولی گوش نمیدادند تا اینکه تو را با 

ادت رساندند و مصیبت هیچ روزی حتی روز قیامت مانند مصیبت ظلم و جور و دشمنی به شه

 روز تو نیست یا ابا عبد الله 

. خداوند لعنت کند کسی را که گفت حسین از دین جدش خارج شده و خونش هدر 444

 میباشد 

. لعنت خدا بر کسانی که به حسین نامه نوشتند و او را فریب دادند و از خودشان عهد و 444

بر آ نها عهد و بیعت به او دادند و سپس با او جنگیدند و او را رها کردند؟ پس لعنت خداوند 

ام را گرید که به شما می گوید: خانوادهمی نرا چه چشمی رسول خدا  ای اهل حیله و خیانت ، با

 !د و حرمت مرا شکستید. پس شما از امت من نیستیدکشتی

لعنت کند کسانی را که در امر جنگ با حسین گفتند: هیچ کس به سوی جنگ با خدا . 444

 .حسین بیرون نیامد مگر به تفسیر قرآ ن و با او نجنگیدند مگر به آ نچه از جدش شنیدند

. ای اباعبدالله لعنت کند هر که فریاد اس تمداد تو را شنید و در جواب تو گفت: به خدا 447

 سوگند از آ ب نخواهی چش ید تا به آ تش جهنم وارد شوی . 

. لعنت خدا بر قومى كه بر حسین علیه السلام غضب كردند، همه آ نها به امام حسین حمله 444

نها رحمى قرار نداده است، سر او را بریدند و امام دائما کردند گویی خداوند در دل هیچ یك از آ  

 آ نها را موعظه میکرد حتی بعد از شهادت
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اءً ال  . 444 ع  نِ ِ  م  ةً لَ   ب  س  مَّ
 
ن  اللََّّ  أ ل   یالََّّ   دَ سي ح  ل ع  ِ  ق  ولِ اللََّّ س  مِ ر  ر  ن  ح   َ بُّ  ذ  ابي ی  ل  مَِ  ذ  ؟ ه 

ل  مَِ   ا؟ ه  خ  اف  اللََّّ  فِن  حَ   تد  و  ل  مَِ  م  و اللََّّ  بِإِغا ي ه  ج  ر  ُ  ی  ث ِ ع  ني ب    م  ر  ت ِ دَ   ی  عِ ل  مَِ  م  ا عِ  ِ  ا؟ ه  و م  ج 
ِ فِي إِعاي  ني اللََّّ ت ِ
وِیِ ب   اءِ بِِل ع  ات  الن سي   َ

 
ت  أ ع  ق     ِ ر   ا؟ ف 

ن  اللََّّ  الََّّ . 151 ا ح    بد ل ع  لْ  ا ب  وق       دَ لْ 
ا لِل      دَ  ا  ب    دَ سي ح  ال  ضّ  ر  ع  اءِ ف    

 
اءِ     دَ ا  ب    دَ سي ح  الْ  

 
 الْ

ن  اللََّّ  مَ   . 151 اس  ل  سي ل ع  ِ    دَ  سي ح  ال      لِ   ر  ا  
 
َ  ک   نًَ یاي ره 

ن  اللََّّ  مَ   . 152 ق  ل ع  ي  س     يْ   ش   یاي  ك  تد اب  س 
 
  يْض  خ   ال

ک . 153 امُ   ذ  عِ   َ ن  اللََّّ  مَ   أ  يٰ  ة  ن  تد ق  سي  یاي ل ع   ةِ النَّ
لِ   . 444 ِ  ع  ذ    َ ن  اللََّّ  مَ   أ  اءِ   ِ  ِّد َ یا کل ع  ه  ِ   الش ُّ
ي لعن اللَّ مَ  . 155 ذ  خَ   َ ک یاي  أ  ع  ب  ع  إِص  ظ  ک ا ق    ابیوم الحسي  افع   شي تَ  
ظِ . 156 ذ  ق    َ ن  اللََّّ  مَ   أ  کی  ل ع  ولِ     ب   یا   ت  س  ِ  ر   اللََّّ
ک . 447  َ ذ  دِر   َ ن  اللََّّ  مَ   أ  ه ب  یال ع  ة  الش  اِم     ِةثف 
ن  اللََّّ  . 158 ک یاي  مَ   ل ع  ف  ِّد  يَ ذ    َ ي ع  ال   ع  ظَّ ق    م  أ   اءض 
ن  اللََّّ  . 159 ولِ ب  سي  ماً قُ   ل ع  ت  ِ  ال   دَ   َ ةِ  ولِ ا  ق رَّ س  وتِ آلِ الرَّ ِ  ب  تد  ق  عَ   نَ   ن  اب  وَّ  ِ ر 

ي   ا بد ت    ُ ع  تَِّ ج    ح 
ولِ م   س  ات  آلِ ر  ج  ب  ت   ر   َ ا ا   رِه  ه  ةِ عَ   ط  

 
أ ر   

 
ة  الْ ف  ح  ءِ ا    ل  ک  ن  عَ   ال   اع   سي ه  بد ت   رِی  ِ ص ا  ح  اللََّّ

اءِ. حِبَّ
  
ةِ ا  اأ اقِ ال  م  ر     لِق ِ

ب    بد ت   ِ 
  مَ    اللَّ   ن  ع  ل  . 161

 
ر  أ سي َ  ا اء  ج  الن   ُ ع  س  

 
ةِ ا  أ م   ث 

 
وي  مَِ  الْ ن  ح  ج  ر  ج  

ار  ف   ا النَّ ات  فِي  لَّ  سي  َ اسِ  
ا عَ   ه   تُ   ب تِ   ر    ْ ا   م 

َّ
ِ إِل خ ق  اللََّّ ِ ن  ت 

ِ ا  ق ل 
لََّ ِ الَّ 

س 
 
ایا  فِي أ   ِّ يَ دَ    شِ کَِ ات  ی   ات  بِ  فِ  عِ ح  ِ   صِ   دَ  سي ح  ال 

ر   ظ   ا ن   َّ لیي  ن  الن ساء  ع ف لَ  ت   نَّ ا  ض      صِخ ن  إِلي  ال ق   ه  وه  ج   ب     ا 
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ای هست که از  کننده آ یا دفاع. لعنت خدا بر امتی كه نداى حسین را نشنیدند كه فرمود: 444

ما از خدا بترسد؟ آ یا  یپرس تی هست که درباره حرم رسول خدا دفاع کند؟ آ یا یگانه

فریادرسی هست که با فریادرسی از ما به خدا امید داش ته باشد؟ آ یا مددکاری هست که با 

 .زنان بلند شد یسپس صدای ناله کمک به ما امید به آ نچه نزد خداست داش ته باشد؟

سین و آ ب جدایی اندازید ، و بین حسین ع و آ ب کسانی را که گفتند بین ح لعنت خدا . 151

 .جدایی انداختند 

 . لعنت خدا بر کسانی که لباس حسین را دزدیدند و او را برهنه رها کردند 151

ریش سفیدت با خونت  که . خدا لعنت کند هر که لباس کهنه تو را دزدید ، ای کسی152

 .رنگین شده بود 

 تو را دزدید ای کش تی نجات ی . لعنت خدا بر کسی که عمامه153

 . لعنت خدا بر کسی که نعلین تو را دزدید ای آ قا و سرور شهیدان 444

. خدا لعنت کند کسی را که انگشت تو را قطع کرد و انگشترت را دزدید ای شفاعت 155

 ی روز قیامت کننده

 سول خدا که زیر انداز و اموال تو را غارت کرد ای فرزند ر  را . خدا لعنت کند کسی156

ی که زره و سلاح جنگی تو را غنیمت برد ای فرزند فاطمه را . خدا لعنت کند کسی447

 شهیده

 که شمشیر تو را دزدید ای قطعه قطعه شده  را . خدا لعنت کند کسی158

های آ ل پیامبر و روش نی چشم فاطمه ت کند قومی را که برای غارت خانه. خدا لعن159

مسابقه دادند تا اینکه شروع به غارت خیام کردند و حتی چادر زنان را ربودند و دختران 

 رسول الله گریان بیرون دویدند و بر شهیدان گریستند 

را برهنه سر، غارت شده، با پاى که خانواده حسین  را . خداوند لعنت کند گروهی161

زدند.زنان  ها هیمآ تش در خ و  کرده ونیر ب ها هیمکسوت اسارت در آ مده از خ برهنه و در 

 و دهیکش   حهیچون نظر زنان به کش تگان افتاد ص  د،یگفتند: به حقّ خدا ما را به قتلگاه بر  مى

 س یلی زدند . ها  بر چهره
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ل  ل ع  . 161 ت   ق   ع  م  ِ
لَ    نْ   ی  ا  لَ     دَ سي الح   ن  اللََّّ  مَ   سْ  ورٌ ا  قي   دَ سي الح    َ   م 

 
هِ أ ِ ت  اتر ل  هَ  ض    خٌ یه 

ةٌ  ضي ه   مَّ
 
ي  ، ِك أ  ا مي ق   خَ  ت  لَ 

 
  مي كُ  ل  ا   بْ   سي ا ک

 
ا كَي  ، ا  لي تُ  ب  سي ا ک َّ ن  ع  لْ 

 
أ ل   نُ  م  ع  دِ  ا نُ   ب  س  ا  ق 

ِ  معاا  ِیزی   ة  ع  تد  ب    َ   ةٌ عِشَ    ةٌ ع  تد  ب    ةیب  
 
اأ ه  ه  لَ   في ذ  بُ 

 
ي  أ ِِ حَ  ا ه  ع  دِ  ابي ، ف   ها ا ب   س  النَّ  ُ ِ

مَّ  هت  ع  تد  ا  قُ  ه  اللَّ
ن   ي ق  س  بِي ا  ا   ة یااعي ا  م    ِ  یزی  ال ع  ي ق  اد ا  س  کبي ال   لَ  ا  آکِ  انتد م   انِّتد ه  ع  ت ِ

 ا  مَ   ب  
ماً ثَي  . یاي 162 ن  اللََّّ  قُ   ِ ل ع  ت   وکرم  ی  ر  اللََّّ صِِ  ِ ف  ت   ق   ل  كَ   ق  

 ت    ات   بي ثض ه   نَّ ذ ف 
 
  حصي ل

ن  اللََّّ  مَ   ض    اللََّّ  ح  تد ب  ذ   . یاي 163 ق ع  عَ   جِ  ب   ل ع  ِ ف  
ذ  بِِل  جَ   َ تِک ف أ  ب  بْ   و  ن  ت  الثَّ  َ م   ح  الدَّ لِمْ  

ک ف   جِ  ِ
ق ع  عَ   ق ل     ف  

ع  ث  س   ومٌ لَ   ث ل  م  س   َ مٌ  ه  يَ ک  ت 
 
تِک ف أ ِ ل  بْ   ِ ا  بِِللََّّ مِ اللََّّ ا  عَ   ت  ب ِس 

ءِ ا  ق   م  ک إِلي  السَّ سي
 
أ ف ع  ر  َّ ر  ِ ثُ  ولِ اللََّّ س  ِ ر 

س  عَ    لت  مِلََّ لً ل   ج  ن  ر   ُ ت   ق   دِ  م   نََّ 
 
لّ   أ ِ  ع  ب  ب   

 
ي أ ِ

إِلَ 
ضِ اب     ب تِ    ر 

  
ِ اأ ج  ذ  ا   َ َّ أ  ه  ثُ  ر  يد  بِِي غ  رِک ف  تِ ن  ه  اءِ ط   ر  ه  مَِ  ا  ت  ج  ر   َ

 
م  ف أ ه  ُ  ت  الشَّ ع  م   ب  ت   الدَّ

ابٌ  ر   ه  مِيد نَّ
 
أ
 
 ک

444 .  
 
اب  في ف  کَ ر  ل  ؟ الي ُّ قُ 

 
م   س   ل   مَ    جِرِ : خَي  يفَ   أ ر   ونِ ث  ع  ال   م  عَ   لي لسَّ م ا  لي س  الِ  فِي  ةٌ لَ   ح 

ل  ال    کي ب   تِالَّ  ل  لِ  کي ب  ِ  ن  اللََّّ  مَ   ق  ماً ل ع  م   یاي  جِرِ خَي  كِ  ه  ء د   ُ ظ   ة   لّ   ع  دِ   مَ    یاي  ، کربل ه  ب تِ   خَ 
  
 
ر  الي  دَ  َ  ال ظ   ن  مَ   ن   لِ ب   ا  ال ع  ه 

 
نَّ ا  دَ الحس  تِ تد أ   یاري سي   ا  ه 

 
   م یو   ا  ل

 
ِ انَّ  یاي  کمِ و  کَ بِ  عَ   ِِ اللََّّ

 
أ

ب  ا   ک  م  یو    ا ال ك ر  ن  ب  ت   ر  ا 
 
ء  ا  أ ل  ب  ا  ب  ضِ ك ر  ر 

 
نَ  بِأ زِيز   َ لَّ  ذ 

 
ا ا  أ وع   م  ل  د    ِّ  َ

 
ا ا  أ ب  ت    ُ ح  ج  ق ر 

 
أ

لی  مِِ   ع  اءِ ف   ض   ِ ق 
مِ الِن  و  ء  إِلي  ي  ل  ي ال   كِ ال  ب  ِ  ف لِ   دَ  سي ح   اك ون  لِ ال 

  ب   بد رغ   . یاي 165
 
ن  اللََّّ  مَ   لي رب  ک ي ا  ب    هك   ا   یري اي سا   ل ع  وداري سي ن ا  نََّ   كَ   ات  ت  َّ  ي ال ي   ي اري ضي ا  الن 

بِث ِِ ا  الِ  بِِ  لسَّ كَ    اء مي ال ع 
ن  اللََّّ  مَ      ل  ر  . 166 اة   عَ    ک  سي ا  ل ع  ت   ظَّ  یاي ال ق   ق   ي ال   ع  م   اء عض 
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قاتلان حسین را نفرین نکردند و . خدا لعنت کند کسانی را که قتل حسین را شنیدند و 161

اند و هر چه کاشتند گفتند ، اینها امور گذش ته و تاریخ آ ن تمام شده است ، آ ن قوم از دنیا رفته

برداشت کرده و شما نیز هر کاری بکنید برای خودتان است از شما در مورد کار آ نها سوال 

و اسلامی که پدرش معاویه در زمان  بیعت با یزید بن معاویه، بیعتی بود شرعی: »ندگفت  ونمیشود 

یا لعنت نما پس مردم با او بیعت کردند و عهدش را پذیرفتند، خدا«. حیاتش از مردم گرفته بود

 و تابعان آ نها را . جگر حمزه و سفیانی  یسفیان و خورندهیزید و معاویه و ابو 

 که مانند جوجه تیغی . ای خون خدا ، خدا لعنت کند قومی را که به تو تیر زدند تا جایی162

 شدی و مصیبتهای تو بیشتر از آ ن است که شمرده شود 

. ای که در راه خدا ذبح شدی خدا لعنت کند کسی را که با س نگ به پیشانی تو زد پس 163

ت سه شاخه و زهر آ لود آ مد و بر قلب ىیر که تتو پیراهنت را بالا زدی تا خون را پاک کنی 

 نانی دانی که ا  خداوندا! تو مىی:و فرمود یآ سمان بالا بردسپس دس تها را به سمت  نشست.

!سپس ستی )ص( ن امبریدختر پ  ی برایجز او فرزند ینزم یکش ند که بر گستره   مردى را مى

 کرد یفوران م تکه خون مانند ناودان از بدن در حالیی را از پشت سر درآ ورد یرت

حرمتی در اسلام برای او نیست  . چطور بگویم ، خاک بر دهانم ، خارجی کسی است که444

، سلام بر چشمانی که بجای اشک خون گریه میکنند ، خدا لعنت کند کسانی را که به اهل تو 

گفتند خارجی ای مظلوم کربلا ، ای خدایی که چشمان خیانت کار را میش ناسد لعنت کن کسانی 

اسیری بودند ، و هیچ ی امام حسین ع نگاه کردند و آ نان در لباس را که به اهل و خانواده

پلكهاى چشم ما را بندگی ، روز عاشورا و مصیبت تو  روزی مانند روز تو نیست ای پدر

تا روز  ساختند، و سرزمین كربلا خوار و زبون درمجروح و اشك ما را روان كرد و عزیز ما را 

 . كنندگان گریه كنند گریه كسی چون حسین بر.آ رى،باید ند رس تاخیز ما را گرفتار اندوه و بلا كرد

. خدا لعنت کند کسانی را که خانواده و دختران شما را به اسارت گرفتند، گویی اسیر 165

 .یهودی و مس یحی هستند، مانند کنیزان و بردگان

 نیزه حمل نمود  . خدا لعنت کند کسی را که سر تو را بر روی166
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ن  . 447.  َ ل  
 
أ ماً سي ن  اللََّّ  قُ   مِ ال   ل ع  َ  ع  د  ُ   ةو   َ ةً ا  ق    ب  ِ ق ر  ولِ اللََّّ س   اللََّّ  !  الي ا اب     ر 

خ ابِهِ مَ   بد ت   دي اذ نَي  ع ِ  سي     ب    ر  ع    ا   ةً شْ   َ   اللَّ   ن  ع  ل  . 168 ص 
 
ع  ِ  فِي أ ر  ب     سي ِ  ى ع   دَ  سي ح    ت  ِِب  لِل 

ااِئ   و  ةٌ  ل ق   ِ  ف    ف   شْ    َ م   ب  مِِ   ب  ت   ِ  ه  ف  ر  ه  ا  ص  ِ  ر  ه  ل  ط    ث 
 
ا لَ   ي  الْ ِ  م  دَ  سي ا بِِل ح   ُ ثعِ ع  ِ ل  فِي ج  ع  ف 

ي م بِِ  م  ال   قِ مَِ  ال   ارِ شَ   ل 
 
لِ الْ ت   حِ  ق   م  فِ ا  الرُّ ث  ةِ  بِِلسَّ ِٰر 

 
اءِ ج  ا  أِ  ا  ال ص    ر  ع  ل  ب  ص  ولِ ا  ق   ا   ث 

 
 الْ

ول   ث 
 
هِ الْ ِ ِ ِ ليي اِ  هَ   

ت   ِْ
ي عي  هِصِ   ف   ي الَ  ت  عَ  ر  ابِ  ا ا  سْ   بُ  

 
ت  بِذ   أ ر  كًَ ا  ج  رُّ ارِ ب  ت   ة  الدُّ نَّ لِِ  السُّ

ضي  هُ   ق   ر  عِ  ِ  يد ظ  ل  ن  م  ع  هُ   ي  ر  ك ي  
 
ي هي ار  أ ق  عَ  لَّ ع  ابِ  ا ا  ي  بُ  

 
ارِ  أ  الدُّ

ن  اللََّّ  ع   . 169 ع  ِِ لِ   ِ  ب   ر  ل ع  ر   اً ث     ل  عَ  دَ سي الح   ن   سي ع   ص 
  
ي  اأ ة ف  الک   ش  ث  ج      ا  ا  خَي  هی   ِ  ی   عَ 

ئِلً : ا   اءِ ، ف   ق   
 
ةً مَِ  الْ ب  ه  شَ   قُ  َ     س  فَّ ل  م    ِ  ج 

 
م   هأ َّ ف  في ءآي مَِ  الظ  ل  ِ

ق ع  الِخْ  رِ  شِ ث  ج   ا  ا   ع  
ع  ِ   ِ  سي ِ     ب   نِ 

 
أ    یِ  ِق   ب س  

 
رِ  عَي  ليي إِ  اءِ الْ ع   ص 

  
  اأ

 
عِ الي    اب       ْ   ، ا  أ ظ  لَ   لِق   م  ر  ع  ِِ ح  ي سي ف   ب  اع ف   ر   ح  الظ 

   لي  ن اِ ذ  مَِ  ال  
 
 ن ذ  ال

لَ   الََّّ . 474 م  ر  ن  اللََّّ  ح  ارِ إِن  كَي  ل  قُ  ی   یل ع  ت  خ  ِ    ن  م  ااِباً لِِ   ن  
 
 ب  َِّ أ

 
  نَِ  د    لَ  ت   ق   ل

 
 ذ  أ

 
ا مي  ک  ل   ر  ک

ه  ک    ل   ع  ق  ق   ف   ر  ح 
 
ام   لي ن  ک ل ق   ِ  كَي ل   أ ه  َِ ة  

ث  ةً  ةً لثَّ  مِ    ث ل  وم  م  س  خ ر  عَي  ت   يد م  ر   َ  ا ت   ه  ِ حَ 
 
 بِأ

بْ    ص 
 
ر  ، ا  أ ع   ص 

  
َّ ، ا    دَ سي الح      ق ل   انِّلثي بِِ  اأ خ ر  عَ   ب   ب   َ  الِِِ ت   نِ  ِِ بِِلثَّ سي ِ  ال ح   اللَّ  ب  

ن  اللََّّ  . 474 ع  ر    ِ  یزی  ل ع   َ ه  ةً  ِ  ائِ مي   هِ ث   عَ   ض  ا  ن     دَ  سي ح  ال   س  ا  ا  خ اب  ص 
 
ل  هُ   ا  أ قُ    ی  ، ف 

 
ا   ن  ُ  أک

 ِ
اع   ن  بُ  یَ   قَّ م  ال ق   ع  في، ف لَ  َِ  

سِ ف 
 
أ ْ   بِِلرَّ

 
ا أ غُ  خ ت  س   ا ف ر  ت  ت   س  ظ  عَ    هِ رِ یا   ة  قَّ ر   ه  ث  ا  ب  شي

جِ ا  جَ  س  الش َّ  ن  ر  ه  اللََّّ    ِیزی  ظ  ن  جِ ا      ْ   ی   ل ع  ن  ر  ظ   ذ  ی  بِِلش  
 
ِ  عَ      دَ  سي الح   ر  ک ه  ا   ب   َّ ه  ا  جَ  بِ 

 
ا  أ

 ذِ بِ  ء  یزِ ه   س  بد  
 
ه   ل  قُ  ی  ا   هُِ  رِ ک ن  ي ل ع  ا شَ  ذ  ه  ا ق   بُ  ي  ابٌ اللََّّ  : اشَ    کار  مُ 
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. خدا لعنت کند قومی را که از حرام بودن و نجاست خون پشه سوال نمودند در حالی که 447

 فرزند پیامبرشان را قربة الی الله کشتند 

. لعنت خدا بر عمر بن سعد و ده نفر همراهش ، هنگامی که عمر بن سعد یاران خود را 168

حسین را خرد نماید و  صدا زد چه کسی است که با اسب بر بدن حسین بتازد و سینه و پشت

این کار را انجام دادند پس با حسین کاری را کردند که هیچگاه با هیچ کس انجام نشده بود ، 

حسین را با شمشیر و نیزه و س نگ و اسب سواری کشتند برخی از این اس بها به مصر رس یدند 

عنوان برکت در میان  و نعلهای آ نان را درآ وردند و به درهای خود آ ویزان کردند و این خانه ها به

 .آ نها معروف شد

. خداوند عمر بن سعد را لعنت کند زیرا امام حسین علی اصغر را بر دس تان خود گرفت و 169

خطاب به لشکر کوفه گفت: به او آ ب بدهید که شیر مادرش از تش نگی خشک شده است 

د یا نه ؟ و عمر لشکر عمر بن سعد در مورد آ ب دادن به علی صغیر به شک افتادند که آ ب دهن

ابن سعد به حرمله دس تور داد که این نزاع را تمام کند و حرمله تیری زد و علی را روی دست 

 پدر ذبح نمود 

اگر باید مرا بکشی، بکذار تا ». خداوند حرمله را لعنت کند که خطاب به مختار گفت : 474

داش تم که یکی از آ نها را به  بگویم چه کار کردم که قلبت را بسوزانم، سه تیر سه شعبه زهرآ لود

علی اصغر زدم و علی را کش تم. و من با دومی به قلب حسین زدم و سومی را به گلوی عبدالله 

 بن الحسن زدم 

. لعنت خدا بر یزید، سر حسین را روی سفره گذاشت و سفره اش را پهن نمود و او و 474

یارانش شروع به خوردن و نوش یدن شراب کردند، دس تور داد سر را در طشت بگذارند پارچه 

و مهره شطرنج را روی آ ن پهن کرد و به بازی شطرنج مشغول شد و حسین بن علی و پدرش و 

د و مسخره نمود و یزید ملعون میگفت: بنوش ید که این یک نوش یدنی پیامبر را به بدی یاد کر 

 مبارک است و اگر در اسلام حرام است در مس یحیت حلال است . 
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اد  انَّ . 474 ر 
 
ن  اللََّّ  مَ   أ ت   ذ  َ  یا   ل ع  ة  ب تِ   اِم     ِیزی  مَ  لِس   في  ةً ی  رجاي   دَ سي الح   ف 

دَ    نَّ ا    ِ  ه  َ   ا  . 474 ع
ةِ ذ   ل  کران  لآن  مَِ  الْ م  هُ   مِ  اللَّ ا    ِِ عَ  بِي  ا  یاي  ک  خ  ت   هَِهِ ال مَّ  رِ سي

ن  . 474 ت  اب      ل ع  ل    َ ةً  مَّ
 
راً ا  هُ    ميب ت   اللََّّ  أ و  اً ج  لَ  اب  ب   بُ   ونض  ق   ر  ی   ونح  ر  ق   دِ  ظ  ا  هُ   ةٌ ت   بد ْا  م 

  انزُّ ع  دِ  ا   نک  ت   بد  
م ْیاي  اب     اللَّ   ن  ع  ل  . 474

 
ي  د لْ دَ   ي  ِ  أس  ب  ع  الرَّ َِ ع  ه ا ا  ض   ه : ق م ق   ك  .  ، قل  لَ   كَهِن  ا  ك  عَ  ف مِ ع   م  ق  

اي  ي ف  ه  عَ  م  ع  ق    َ ري م  ف    ِ ِ  أرق م  : ك ثف   ي ِِ ب  َّ قل  لِز  اي  فهِ ، ثُ  سول  اللَّ  ى ؟ ف  يب   ر 
 
أ اللَّ  ل ق   ِ ر  ل  : ا 

عاً  اي آلَِ  ا    هِ ث   اللَّ عَ   لیَّ ص   ع  ه  حَ   في  اص ِ ص   ك   ت  ُ  ا  م   ق  
ر  ا  إِ  ل  قي  مَ    ن  ع  ل   . 474 ه  هد   م  هِ د   ِ  جَ   ج  مَِ  دِبد ر   َ دَ     سي ح  ج    ِِ عَ   بِي  ا  ت  یاي ل  ق   ق    نَّ ال  ر   َ اللَّ اِنِّ  لَ   ا 

   ْ ن  آ ری ِ  ا  ی ا  ةِ جَ   مَّ لحِ في ا  ص  ِ
 
ِ  ال ل  ت  لِظ  ج  ر   َ ا  سِ ِاً ا  ل ظالِْاً اِنََّّ ق   شَِاً ا  ل ن  ظِراً ا  ل م 

ا 
ي  نَ  افِ ا  ا  عر   

 
رِ بِِلْ ک  ن   

 
نِ الْ  َ ر   ي  سِيد ر  ب ِ سِيد

 
ِ  يةِ جَ   ا أ

بِ عَ   
 
ِ   ا  أ بِ االِ اب  

 
 أ

ٌ ا  . 477 ي  ی  ا ح   ب    ض   مَ    عَ  ض  ِ  تِم بِِل ع 
بًِ اِ مِ د   في ک  شَ  رُّ ق     ِ  اللََّّ   لي  ک 

ٌ ا  . 474 ي  ی  ِ  ح  تد ب  ذ   یاي  کلِ ِِ قي  عَ 
 َ  
 
ي     دَ سي ل  الح  اللََّّ  ، أ ة   عَ  َّ ِّ ي ب  ِ    َ  ي  ح  اب     بِ ذ   ا ؟ ا  لَ  ِ عَ  ولِ اللََّّ س   ر 

 َّ يد ة  غ  يع  ِ
م  ر  خِ ت    ا ؟ ا  هي ر  شَ   ُ ظ   بِح   م  ر  عَ   ج   ال م  لَ   ؟ ا ذ  ع  ر   ف    ِ قي  ا عَ   ح  ف  ل  ا  ت   اذي ؟ لِْي  ه  ك  مَِ  ال ق   ِ

 َ ر  ا  خِ ا 
 ِ
احِ  فث  لسَّ بِِ  ب  ض  م  ِ ا  الر 

ِ  ا  الق    ا  ال  جَ  س   ض  يْض  ا  ال ح   فِع  ا   اي ا  ال ع  اي  ه عَ   س  ا  ر   ر  ت    ةال ق  
ن  اللََّّ  . 474 رِ عَ   ل ع   و 

 
ِ ا  الْ

لّ  اس  الظ ُّ سي
 
ت  أ سي سَّ

 
ةً أ مَّ

 
ي  ک  ث  أ ا   کتد ب  ک ا  ا  ک ا  جَ   م  ا   ا  عَ 

َ   کثَا    اللََّّ    ِِ عَ   بِي ا   یاي  ک  تِ ع  ِّد ا  
ه  ِ  ا  . 181 لّ   ا   َ   ر    دَ سي ج   یاي  ك  َ    نَّ الظ ُّ  و 

 
َ   ا  الْ اةِ  عَ    ک  سِ ا  ر   ع  ا  ت    ال ق  

لّ   ذِ . 181 رِ ر   کخ  ت   الظ ُّ  و 
 
 ا  الْ

 
ي  وب  ک سِ عَ  ر    فیالشَّْ  نِّ   ِ  ب   ال ق  
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 .. لعنت خدا بر هر كه خواست فاطمه بنت حسین ع را در مجلس یزید كنیز بگیرد474    

. شهادت می دهم که ملعون این امت کسی است که تو را ذبح کرد ای اباعبدالله در حالی که 474

 .شراب و مست بوداز پر 

. لعنت خدا بر قومى كه فرزند پیامبرشان را كشتند در حال شادى کرده و میرقصیدند و برای 474

 .مردن میمونی عزاداری کرده و گریه میکردند 

. لعنت خدا بر ابن زیاد که سر امام حسین ع را پیش روی خود قرار داد ، کاهنش به او 474

ست و پای خود را بر آ ن نهاد، سپس به پس برخا .گفت: برخیز و پایت را بر دهان دشمنت بگذار

زید بن ارقم گفت: چگونه می بینی؟ گفت: به خدا سوگند، رسول خدا صلی الله علیه و آ له را دیدم 

 .که دهانش را در جایی که تو پایت گذاش تی قرار داد

. لعن خداوند بر کسی که گفت حسین از دین جدش خارج شد و خونش هدر است در حالی 474

خروج و قیـام من از روى سركشى و خوشگذرانی و فساد و ظلم عبدالله تو گفتی: که ای ابا

به معروف کنم و از منكر امر خواهم ح در امت جدم)ص( قیام کردم و مينیست، تنها براى اصلا

 .و پدرم علی بن ابیطالب عمـل کنم جدم ین و به سیره بازدارم

کند و به خدا نزدیک  تعصا زد تا در خون تو شرک. واى بر کسی که تو را بعد از شهادتت با 477

 .شود

خدا ای ذبح شده در راه خدا ، آ یا حسین به علت  ند، ای قربانین ت . وای بر کسانی که تو را کش 474

تغییر دادن سنت رسول خدا کش ته شد؟ آ یا فرزند رسول خدا بر اساس تغییر شریعت ذبح شد؟ آ یا 

؟  بریدندشد؟ آ یا بخاطر ترک حقیقت از پشت سر او را  مظلوم به جرمی که مرتکب شده بود نحر

اش را بر چرا با شمشیر و س نگ و نیزه و چوب و عصا او را کشتند و سلاخی نمودند  و سر بریده

 نیزه گذاشتند ؟

. لعنت خدا بر امتی که اساس ظلم و جور را بر تو و مادر و جد و پدر و برادرت و 474

  .بنا نهادند ای اباعبدالله را ش یعیانت

 را به نیزه زدند توبود و جور این بود که سر تو بود حسین شهادت میدهم ظلم کشتن . یا امام 181

  دواندند توذبح کردند و جور این بود که اسب بر بدن شریف تو را ظلم این بود که . 181
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لّ   ت   . 182 ر  ر  خ  الظ ُّ  و 
 
ي ق   س    ب  ض    ک ا  الْ   يْض  ق   ل  بِِ  اک  ت 

183 .   َ لّ    ر  ك  الظ ُّ  و 
 
في سِ ا  ر   ع  ظ  ق     ا  الْ َ   ک مَِ  ال ق   ر    لَ   َ    ک  ُ  ا ا  

ي    ص 
444 .   َ لّ    ر  ك  الظ ُّ  و 

 
ا ح   نِّ   ِ  ب   ب  ض     ا  الْ ض  ِ  تِم بِِل ع 

بًِ اليمِ د   في ک  شَ  رُّ ق     ِ  اللََّّ   ک 
185 .   َ لّ    ر  ك  الظ ُّ  و 

 
ِ كُ  ح    ا  الْ   ت 

ِ  ک  اجِ ر  خ  
 
 مِ لي سمَِ  ال

186 .   َ لّ       ا  ك  الظ ُّ
 
ي  مَِ   ک  ع  مُ    ر  و  الْ

 
 اءالْ

ل  . 447   َ لّ    ي  الظ ُّ رِ اِ  رِ ع   ص  ال   عَ   و 
 
   اج  ري َ  ا  الْ

 
ظ   رِ ع   ص  ال رِ ا  ق   ت   ق  

ي ه ِسِ ا  ر   ل  ا       هِ سِ ا  ر   ع  مَِ  ال   عَ 
اة ت    ال ق  

188 .   َ لّ    ر  ك  الظ ُّ  و 
 
ي ع  ا  ا   ک  عِ ب  ص  ا  اِ  ک  سِ ا  ر   ع  ثظ ق   ِ    ا  الْ ُّ  ائِ  ض  ول   ک  ا  جَ  س  ل  اِ  ر  ِ ق   یام اللََّّ

 
 كُ

رِ  قُ  ِ  ال ع  ل  ک  لَ   ا  لْ   بِِل  ث   
 
 ا  الْ
189 .   َ لّ    ر   ا  ك  الظ ُّ  و 

 
ي  ک  امِ ثي َِ  اق  حري اِ  الْ ُّ  يا  ق   نَ  ق    ا  ذ ق  ر  خ  تد   ن  ا   ک  جَ     س  ِ  

ً ا   لْ   كَن نَّ  لَ 
ع  . 191 ظ  لّ   ق   سِک الظ ُّ ا  ر   ر   و 

 
ي  اسِ ؤ  الر      ل   ا  الْ ي   ُّ ، ا  ص    ِیزی   إِلي  رِ عَ   م 

 
سِ   الْ

 
أ ه  ب  ا  ض     ک  ر 

ي  يِْ ب  ت  ض ِ
ق   ي بِِل  لِ آلِ  اب      ْ   ا  أ ، کااي خ م  ِ اد  ت  ي  ِْ  ِ ولِ اللََّّ س  تِ ر  ي ب  تد   ِّ ي يَ ي  ااي  عَ 

 
ي  أ م   ابِ َ  ز   َ لِ ، ا    ه  الْ  مَّ

ي  ف عِ عَ  تِک  د  ه  ب تِ   ا مُِ  بْ   ل  ي ا  ِ
ِ الََّّ

جُ   لِلرَّ
لّ   ظ  . 191 ٌ الظ ُّ    لّ 

 
ر  ا  الْ لّ    و  ِ   یالََّّ  ظ  ل  ق  ال ق   ر  ح 

 
 أ

ل   . یا192 ه 
 
ه  ِ  ا  ة وَّ ب  النُّ  تِ تد ب   أ ح   ا  كُ  نِ ز  لِ   ن  ز  خ  تد   مَ    َ   ر  ق   تِ الع    فِي كُ  ع   فَ   كُ  حِ ر  ق   لِ  دِ  جا  ر  مَِ   لیي الدَّ

  
 
  كُ  ت   بد  لي اِ  اني لِ  ع  انِ ف   ني الْ

ِ ا   ح  تد ب  ذ   . یاي 193 ه  ِ  اللََّّ ي  ک  ت   ب   اِ  اِنَّ َ     عَ 
 
بِح  مَِ  ال  اأ ر  ذ  ع   ي  ه عَ   س  ا  ر   ع  فِ ن ا  ا  ر  ذ  ال   لي  ن اِ ذ  ص  ت   اةال ق  
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 را با چوب زدند  تو این بود که لبهای قرآ ن خوان  را نحر کردند و جور تو ظلم این بود که. 182

را جرعه  تورا از پشت سر بریدند و ت را کشتند و جور این بود که سر تو ظلم این بود که . 183

  زجرکش کردندجرعه به قتل صبر 

با عصا  تورا کشتند و جور این بود پیر مردان با عصا به بدن بی جان تو ظلم این بود که . 444

  تا در خون تو قربة الی الله شریک باش ند  ضربه زدند
حلال  از اسلام خارج شده و خونتگفتند  کهرا کشتند و جور این بود تو ظلم این بود . 185

  است 

 آ ب نداند  توو به را از آ ب منع کردند  تورا کشتند و جور این بود که  توظلم این بود . 186

ود و جور این بود که علی اصغر را از قبر بیرون کردند و سر او را ظلم کشتن علی اصغر ب. 447

 بریدند و بر روی نیزه زدند 

در  ثله کردندرا مُ  توکه  بود توبود و جور جدا کردن سر و انگشت و اعضای  توظلم کشتن . 188

 بپرهیزید از بریدن عضوی، هر چند از جسم سگ هاری باشدجدت پیامبر فرموده بود که حالی 

در حالی که  آ تش افروختند اترا کشتند و جور این بود که در خیمه توظلم این بود که . 189

 ای باشد جدت پیامبر نهیی کرده بود که موجودی را آ تش بزنند حتی اگر مورچه

را برای یزید بردند و آ ن لعین  تورا قطع نمودند و جور این بود که سر  توظلم این بود که سر . 191

و ابن زیاد دس تور داد که را با چوب میزد تو میریخت و لبهای قرآ ن خوان  تشراب را بر روی سر 

فاطمه  دخترت خاندان رسول خدا را بر شتر بی جهاز سوار کرده به اسارت ببرند و یزید تصمیم گرفت

 را به دشمن خدا به عنوان کنیز بدهد. 

 ت و جور ظلمی است که جگر را آ تش میزند ظلم ظلم اس. 191

. اى اهل بیت نبوت، گواهى میدهم هر کس در غم و ناراحتی شما ناراحت باشد و در شادی 192

شما شادان باشد با شما در بالاترین درجات بهشت خواهد بود پس بر ما است که با ولایت شما 

 همراه باش یم 

. ای ذبح شده در راه خدا شهادت میدهم علی اصغر را با تیر سه شعبه بر روی دس تان تو ذبح 193

 نمودند و سرش را بر نیزه زدند  
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ه  ِ  ا  . 444 لَ    َ     َ ن      فِي  ن  ک  س  بد  ف هُ     دَ سي الح    مَ   ل ع 
 
 ايني مَ   ب ت   ةِ نَّ الْ

ه  ِ  ا  . 195 لً ت  ليم  َ   ج  نَّ ر 
 
ِ  أ

ةِ ف  ام  تد  ِ ق 
م  ال  و  ه  ي  ع  ه  اللََّّ  م  اً ل  شْ   جَ  ِ اللََّّ  مَِ  الِْ  لي  اِ  ء  ر  ب  ا   نِّ  ح  ا   بْ 

تِ ا  السم الظم  ِْ اغُ  َِ  یا ِ  لِ خ   ا   هِ ال   ة مَّ هِ ال  هَي ِ ِ مَِ  هَ  بْ  خاب  السَّ ص 
 
ن  اللََّّ  أ   ْ م   ة مَّ ف  ه   ود  ی   ق  

ةِ  مَّ
 
هِ ال ِ  هَ 

ه  ِ  ا  . 196 َّ ا   َ        دَ َ   نَّ كُ 
ٌ  اِ  ةام  تد الق   م  یو  ةٌ  کَ  بِي دَ   َ  

َّ
ك ت   ل ي  ب  ِ  ف    عَ  دَ  سي ِ ال ح  اب ِب  ض  ا نَي ه 

ةٌ يَ  شِْ   احِك  ب  ت  س  ي  ةٌ َ  ةِ ف   نَّ
 
عِيِم الْ ماً   دَ الحسي  عَ    اثي کب  ف   ی  اني عِ   اب تِ   وع  د  م  ل  الدُّ  ب  ِ 

ه  ِ  ا  . 447   َ  ِْ  
ت   ت    بد انَّ بْ   خَي  عَ   ب تِ   م  ا  س    ج ِ

 
 ا     دَ سي ح  ال   ايي َأ

 
ب  ب   أ

 
ل  أ لَ   ه  ل   خیق  ؟ ه 

ب  ب   اب     أب
 
  ؟ا  أ

 
ر  أ خ  ت  ت   ل  قُ  

 
د   ايي َأ ا 

 
ة  ا  قي  اج   ا  أ ع  ظَّ ق    

 
ل  مُِم  : لَ   الْ َّ ت  ق     ِ مَّ  ه  ي اللَّ  ل  ا قلِ ا هَ 

  ِِ  ا  
ن  بِ  ر  لَ   في تِالَّ  ال ق   ع   ق  َّْ  نِ ط  ِ بد  ا  ا ر  مي   دَ ال  ص   ب 

ي  کثَع  اللََّّ  بِِ  ن  لَ   م   ج   ب   بد  ا  ا ر  ؟ ق 
َّ
  لثال

198 .   َ هِ  اللَّ    ِ  هِ ا  ِِ یار  ِْ  َّ 
ِ  ا  ح  دَ سي هِ ح  َّ ال ح  ِ

ف  فِي ق ل  ر  قَ    يد
 
اد  اللََّّ  بِهِ الْ ر 

 
 مَ   أ

ه  ِ  ا  . 199 ار   َ   ن  ض 
 
   دَ سي الح   انَّ أ

 
اء  ح   ف  ش  ک ظ  ِ ع 

م  ال     تِم لَ  
 
م  مَِ  الْ لَ   ِْ ا

ا مُ   ا 
 
أ   ةنَّ ر 

ه  ِ  ا  . 211 ِ   ِِ عَ   بِي ا   یاي  نَّّ  ا   َ   ت  اللََّّ ل  ِ
ِ ان   يي ا  ق   نَ   َ  ول  اللََّّ س  لَِِ  ب  لي کِ ال   ل  ت   ق   دِ   ر 

ث  ق   ا   بِِِ
 ِ
ت  َ  فِ ا  السَّ  ل  ث  ةِ ا  ني بِِلسَّ ر   ٰ ِ

 
ال ضي   انِ ا  ِ  ا  ال ع  س   ح   ه  ِ  ا   اللََّّ  ح  تد ب  ذ   یاي ا ال  ِ  نَّّ  ا   َ  

  ت  ل  َ 
 
 مي ک

َ   ب  ک  ال   ل  ت   ق   دِ   شي  ک  ُ  ش  ظ  عاً انًَ جاي ع  نا   ونح  ر  ق   دِ  ا   وک    ر  ی  ا  لَ    ِ ِ ضو  ق   ر  ا   ونم  عِ ظ  ند  ا   ی 
 ِ
رِ  ن  بُ  یَ    م 

 
 الْ

ه  ِ  ا  . 211 ي ص  نَّ ا  ا   َ   ِ بِي  فِي     دَ ن في اب  خ ِ فَ     دَ قاللََّّ اا اليبِِللََّّ  اللََّّ   رُّ
ه  ِ  ا  . 212     ِِ عَ   بِي ا   یاي  ک  بَّ ح   ا  مَ   نَّ ا   َ  

 
ل
 
ِ أ ِ    للَّ   ه  اق  اللََّّ هِ  ِِ و  ِ  ع  ِ  م  ت   ل  ق ِ ب ا   ثَّ  ربلي ک  ه  بِ ج 

ي  م  عَ  ل    الَ  قي النَّ  كِِ م   السَّ
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  را لعن نماید با پیامبر در بهشت جای میگیرد . شهادت میدهم هر کس قاتلان حسین444

. گواهى مى دهم كه اگر مردى س نگى را دوست داش ته باشد ، خداوند او را در روز قیامت با 195

آ ن س نگ محشور مى كند، پس من به خدا پناه میجویم و دوری میکنم از جبت و طاغوت و 

ت امت اسلام را که آ نان یهود این ی امت اسلام و خدا لعنت کند اصحاب سبسامری و گوساله

 امت هستند .

می که بر مصیبت . شهادت می دهم که هر چشمی در روز قیامت گریه می کند، مگر چش196

تهای بهشت کند، زیرا آ ن شخص در قیامت شاد و مژده داده شده است به نعم های حسین گریه می

 . سین بجای اشک چشم خون گریه کنید ، پس ای چشمهای من بر ح 

برادرش حسین گفت: آ یا تو  بدن بی سر. گواهى مى دهم كه زینب دختر علي ع خطاب به 447

خداوندا!  ی برادرش را بوس ید و گفت:برادر من هس تی؟ آ یا تو پسر پدرم هس تی ؟ و رگهای بریده

و زینب سلام الله در جواب ابن زیاد ملعون که گفت چگونه دیدی این قربانی اندک را از ما بپذیر 

 کار خدا را با برادرت فرمود من هیچ چیز جز خدای زیبا ندیدم . 

. خدا را گواه میگیرم که هر که خدا برای او خیر و خوبی بخواهد ، محبت و عشق حسین و 198

 زیارت او را در دل او قرار میدهد . 

ها کنار رفت و جایگاه خود را در بهشت ی  یارارن امام حسین ع پرده. شهادت میدهم برا199

 دیدند 

. یا اباعبدالله شهادت میدهم تو را کشتند در حالی که پیامبر نهیی کرده بود که سگی را آ نگونه 211

بکش ند و تو را با شمشیر و نیزه و س نگ و چوب و عصا کشتند ، ای ذبح شده در راه خدا 

مانند گوسفند کشتند تش نه و گرس نه ، به تو رحم نکردند و شادی میکردند و  شهادت میدهم تو را

 میرقصیدند و طعام پخش میکردند و شراب میخوردند 

. شهادت میدهم یاران تو فناء فی الله شده و به مقام بقاء بالله رس یدند و به سمت خداوند فرار 211

 نمودند 

. یا اباعبدالله شهادت میدهم کسی که تو را دوست داش ته باشد خدا او را به تو ملحق میکند 212

و بعد از مرگ بدن او به کربلا انتقال داده میشود سلام بر ملک نقاله که بدن محبین حسین را به 

 کربلا انتقال میدهد . 
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ه  ِ  ا  . 213 ِ  ب   بد رع   ال    ِ  ثهالش َّ  نَّّ  ا   َ  
 
ول   ام  مي ال ت   ق   

 
ح   الْ بُ  ذ   

 
ن   الْ  

 
م  الْ  ُ ظ   م  ان  ال  ش  ظ  ر  ال ع   حُ 

ت  اد  هي الش َّ  تِ تد  ب    ل  ه   ا  یاي . 444 حِلَّ   ِّ  َ ال  ف  ت   ِ ق 
ون  فِهِ ال  م  خ ر  ةِ تد   اهِلَِِّ

 
ل  الْ ه 

 
ن  أ رٌ كَ  ه    َ م   َّ حَ  ة إِنَّ الْ  

ان  فِي  ر  يد تِ الن  م  ِ
ض 
 
كُ ا  أ اؤ  كُ ا  ب ِسي ارِیُّ ر  بِِ  فِهِ ذ  كُ ا  س  مُ   ر  تِک  فِهِ ح  كُ ا  ه  اؤ  فِهِ دِم 

ارِبِكُ  ض    ه 
  م  یو   آهِ مَِ  . 215

 
رِ أ َِ ح   

م   یا کام  ثي ق   ُ ظ    ه 
ي  عثَح  الرَّ بِ ذ   مِ یو   آهِ مَِ  . 216    لي  ن اِ ذ  ال   مَِ   ی   ِ  ی   عَ 

 
 ن ذ  ال

ي  م  یو   مَِ   لي یااآهِ اي . 447 ا بِِ ا  اف 
 
تِم  ى فِي كُ   ري اي سأ ةِ ح    ِِيت  

 
ان  مَِ  الْ

ك  ي م  حَ 
 
ودِ  أ اء  ال ي  

 َّ بي  یاري ضي االن  ع  السَّ اا ب  تد  اد  ر 
 
ي أ بِث ِِ اي وقِ ال ع   ا فِي س 

ةٌ  اس  ؤ  ر    م  یو   مَِ   لیااآهِ اي . 218  َ ف    ْ اءِ  ه  ِ  ا الش ُّ الِ ا  الن سي ق   ط 
  
دَ    اأ اح  ب  م  ن  ا  كَي  ءِ عَ   الر 

س  الِ 
 
أ وم   امِ مي ر  لث  

م  ك 
 
ام  أ م 

 
اسِ أ بَّ ثهِ ال ع  َِ

 
ِ  ا  أ دَ  سي ح   ال 

مٌ  م یوآهِ مَِ  . 219 ل  ج  غ  ر  هِ د   َ  ب  تد  ذ 
 
ةِ ا  فِي أ ث  ت ِ

ب  
  
ك   اأ ِِ ت    روَّ  ذ  ن ا  هُ   م  تي رَّ مَِ   ف  مِناً ا   اِل   ي 

   َ ت   ار  ض  لَ   ، ق   ت  ه  اللََّّ  ، ف   ن  تِ ل ع  ث  ِ  ب  ت   انِئِ ب   هِ ه  ث  ل  عَ   م  ج 
 ، ف  

ً
ال  ب  ت     نُربِي ه  شِِ 

 
هِ ا  ل ر  إِل   ظ   ك لَّّ  ب  ت  

  كَ  
 
 ة ش  هُ   ِ  لْ

زَّ  . یاي 211  َ
 
  ک  ت  ب  ثض ه   لیه  ا  ا   یلد  ا  ا   م  ا  ا   با   مَِ   أ

م  ال  ظ   ع 
 
 ک   ِ  عِ   بِل  ا  ق   ی ِعِ   اتبي ثض م  أ

ع  
جِ  ق    م 

ِ مي   ِِ عَ   بِي ا   . یاي 211  ا   ا لياللََّّ
 
ماً ا   ت  ث  ک  ب   نِت  ل    یاي  کب  ل وع  د  م  ل  الدُّ ج  ر   تِم ح   کب  ب  ِ  ر   ف إِنَّ  احَ 

يٌْ ج    ک  ب  ِّد  َ    َّ ، ا   ض  لِيٌْ  ک   ِ  سي ج   ، ا   ريب ٌ ِ   ک  خَ  ر  م   ک  ر  ع   ِ   ، ا   سي يِْ ، ا  ق  ض ِ
ق   اعٌ بِِل 

ج   د  وع   ک  ا  ظ  ق    ر  ، ا   م 
 
عٌ  ک  سي أ ف  عٌ  ک   ِ  سي ، ا  ج    ْ   ضّ  و  وع   م  ن  ف نِ م   ِ الدَّ

  ک  ل   ق  ، ا   ، ا  مَ 
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 و . شهادت می دهم که تو شهید غریب، امام مقتول، ذبح شده، نحر شده آ زار دیده، تش نه213

 مظلوم هس تی

. ای اهل بیت شهادت ، محرم ماهی بود که مردم زمان جاهلیت در آ ن جنگ را حرام می 444

در محرم هتک شد و نسل و زنانت در  شمادر محرم حلال کردند و حرمت  را کردند، پس خون شما

 . هایت آ تش افروختندمحرم اسیر شدند و در خیمه

  ، ای مظلومهایت آ تش افروختند. آ ه از روزی که در خیمه215

 . آ ه از روزی که شیرخوار را گوش تا گوش سر بریدند 216

ند تا جایی که به هر گرداند. آ ه و واویلا از روزی که اسیران خاندان امام حسین ع را در ش 447

 برده فروشان برده و یهود و نصاری خواستند آ نها را بخرند بازار 

ها و زنان ها بلند بود و این سرها بین بچه. آ ه و واویلا از روزی که سرهای شهدا بر روی نیزه218

 بود و سر امام حسین و برادرش عباس در پیش روی ام کلثوم بود 

های امام حسین ع بیرون دوید و در گوشش گوشواره بود و خیمه ای از. آ ه از روزی که بچه219

ترسان چپ و راست را نگاه میکرد ، پس هانی ابن ثبیت ملعون بر او حمله کرد و او را کشت و 

 خانم شهربانو به او نگاه میکرد و متحیر شده بود و حرفی نمیزد 

مصیبتها برای من  ین ت تو از همه. ای عزیزتر از پدر و مادر و فرزندان و اهل بیتم، مصیب211

 .بزرگتر است و دلم از تو محزون است

 . ای اباعبدالله چرا گریه نکنم ای کاش بجای اشک ، خون گریه کنم تا مرگم فرا رسد ، زیرا 211

هایت خاک آ لود و بدنت دزدیده شده و دندانهایت با چوب ریش تو با خونت رنگین شده و گونه

زده شده و رگ قلبت بریده و سرت به نیزه رفته و جسدت در بیابان افتاده و دفن نشده و قلبت و 

ب در فرات موج میزند و برای مصیبتهای تو آ سمانها گریه کردند و زمین برای تو آ  جگرت سوزان و 

 ترین غریبان به لرزه افتاد ای غریب
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آن  ا   م  ن ظ  لآ  اتِ م  ر  اء  فِي ال ق    
 
ك ت  لِ  الْ ق  ِ  ب  مي  ک  ت ِ ب ِ اضي م  ، ف ل  ات  السَّ لَ   لِ  لیي الع   ا  ِ

لز   ْ  ک   ِِ ق  ق   ، ا  
ن  السُّ  ضّ  ر 

  
رِيب    یاي ،  فلیي اأ  ربِي الع    غ 

212 . 
 
ي أ ِ

ِ الََّّ  م  ِ  لِلََّّ
 
ي ب  ال ةِ انَي ك صِثب  هِ  يي ك ب  مَ     بِِ  ث  م  عَ   حٌ  آد  ةِ ، ا  نُ   نَّ

 
راهِيم  فِي  فِي الْ ةِ ، ا  إِب  ن  فِتد   السَّ

  َ س  إِذ  
 
أ ج  ر  شَّ سِهِ ا  ن  ف ر   َ ضِ رَّ  ر 

 
اعِِل   ه  فِي أ ة، ا  إِسْ  ارِي  م    م  ن  ب  غ  دَ   لَ   ي شْ   اتِ فِي  حِ ر   مَِ  ال ق  

ِ  الْ   خ   الح   وسي م  ة ، ا  َ  شْ   جَ   دَ   د  هِ ا  سي  ك  سي حِ ه  فِي افِي رِجَ  ث  م  ن  ال  د  م  لِ   ةِ ، ا  س  يَّ اضِِ  ل ع  
ت  ب    ار  دَ   د  ةِ ، اعِسي اا  سي حِ يف  ِ

ضِ الشَّْ ر 
  
دَ   سي َِّ  ه  فِي اأ رِيق   حِ سي ِ  فِي الكربلء ا 

  
هِ ، ا  اأ

مَّ ٌِ  دَ   غاي  مَ   ن   ب  حِ ع  ا  ي  ِ  َ  ج  ة  ا  ر  لَ   م  سي
 
مِ  ه  أ ةً  مَِ  د  وم  م  ض   مِ ه   ُ ظ   م  ٌّ  ال  ِ

ه   إلي ، ا  عَ  دَ   ذ   حِ
دَ    ة   صِق   اِم  ةً ، ا  ف  َّ  ْ ر   يد  م  ا  ل    غ  و  ال  فِي كُ   ي  دَ   م  ن  حِ سي   ، ا  ال ح 

ه  إلي لَ  ن  دَ    الخَ    لْ   سي ةِ ا  ال ح   ض  
ل  :  دَ   ق  ةِ » حِ ر  ي   ع 

ثل  ال  ِ
 َ نَ  
 
 «أ

 ِّ ِ َ  لِ  کب  ا  . 213
ت  ت ِ اب   يي ل  صِِ   ک ف   ل  مَِ  نَ  ل  مَِ  م   نِّصِ   ن   بد  ه       دَ عا  ه 

  ک  ب  خ ِ تد  ف لّ    نِين  ع دِ 
َّ
ال

احِ ا  السُّ  م  اء   وفثبِِلر  ز  هِ  ِ  ا  الِس  س   ِ ا  ال ح  
 ا  ال  جَ 

ةِ  ئِ  کي لِ   کب  ا  . 444 ثَّ ِ  ا  ت ِ ا  اب    کثَا    عِ  ِ  ج   اب       ِثهَ    یاي  کث  م  عَ   لي لسَّ ا   کثَک ا  اب  
ه ه اب       ِثالش  ُّ   ِةثالش  هث ِ   ک  جَ    َ ُّ ل    ِثهَ    ک  ا  ع  اءِ خَ  ه  ِ  بُ  الش ُّ

 
مُّ  أ  َ اءِ  ه  ِ  اءِ  الش ُّ ه  ِ  الش ُّ

اءِ أِ   ِ  ِّد  يَ  ه  ِ  اءِ عَ   ِ   ام  مي الش ُّ ه  ِ  اهِد  یاي آء ه ِي اهِد  الش ُّ شي   ِثهالش َّ  الش ُّ ئِقِ مَ   ال   عَ    اً ش   ل 
 
  دَ لاَّ الْ

 َِ    مَِ    بد را  ال
 
   لي  اِ  لِ ْ  ال

 
  ِ ب  ال

ل  . 215 ِ
 َ ا  َّ

 
م    ِِ عَ   بِي  ا  یاي  ت  لْ تِ السَّ ر  ظ  ابًِ ا    ر  اللَّ ه  ِ ر  ماً ا   ع  الس   ِاد   ، ء  د  ب  تِ السَّ ک  ق  ِ  ب   ف ل 

هي  ِ واج  م 
 
حَر  بِأ ِ

تِ ال  ک  ب  كِ، ا  ت   مي لِق   السَّ كَنَِا، اي ا، ا  ر 
 
جاي ات  بِأ ر 

 
ض  بِأ ال ر  ال  ا  يٰ ئِِا، ا  ر  ش 

ضي  ع  
 
ون  بِأ ج  ع 

 
مواتِ أ ل  السَّ ه 

 
أ ، ا  ن  بُ  َّ قْ  ة  الْ   لئِک  الْ   حَرِ، ا  ِ

 ج  ال 
 
لْ ثتان  ا  ِ

 
ال  انَِا، ا 
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حمد برای خدایی که توفیق گریه داد بر حسینی که آ دم در بهشت و نوح در کش تی و . 212

از اسب افتاد و سرش شکست و اسماعیل زمانی که گوسفندان او  ابراهیم زمانی که در کربلا

از آ ب نخوردند و موسی زمانی که خار بر پایش فرو رفت و عیسی زمانی که شیر راه او را 

ی ام سلمه خارج شد و گرفت و مانع ورود او به کربلا شد و محمد مصطفی زمانی که از خانه

ی زهرا هر ضی مکررا در صفین  و فاطمهبرگشت و خون حسین در دستش بود و علی مرت

شب و روز و امام حسن زمانی که رنگش از سم معاویه سبز شده بود بر او گریه کردند  و ما 

 ی اشک چشمان هس تمهم بر او گریه میکنیم ، حسینی که او فرمود من کش ته

 

ی کند اما تو . گریه میکنم برای زمانی که یار طلب نمودی و گفتی آ یا یاری هست مرا یار213

 را جز با نیزه و شمشیر و س نگ و چوب و تمسخر جواب ندادند؟ 

 

. گریه میکنم برای گریه تو در نزد بدن برادر و فرزند و فرزند برادرت سلام بر تو ای 444

شهید فرزند شهید که پدر و مادرت شهید شدند جدت شهید و عموهایت شهید ای پدر 

ی شهید ای شاهد بر ای آ قا و سرور شهدا ای بندهشهدا ای دایی شهدا ای عموی شهدا 

 تمامی شهدا ای شاهد بر تمامی خلائق از اولین تا آ خرین از ازل تا به ابد

  

یا اباعبد الله زمانی که تو به شهادت رس یدی آ سمان خون و خاک سرخ بارید و . 215

، آ سمان ندشدن بر تو گریه کرد ی مواجو دریاها بواسطه ندآ سمانهای هفتگانه برای تو گریه نمود

نواحی و جوانبش و درختان با  یبا تمامی ارکانش بر تو گریه نمود و زمین با همه

شاخسارهایشان و ماهیان و دریاهاى عمیق، و فرش تگان مقرّب الهیى و همه آ سمانیان، بر 

 شهادت تو گریستند
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ت   ت  لِ   ت   ب    اِ نَّّ ا    ِ  ه  َ   اللَّ ا    ِِ  عَ   بِي  ا  یاي . 216 ل  ِ
 َ  ، ثلَ  ِ ِ ذ    بَ    بِِ صاب ِب   جَ   ت 

،  ت  ر  خِ بَ  ت    ت  خ  ت  ر  ي   َِ ا  
دي  ک، ا  ت  صِبْ   ک ا  بِِ  ب ِساؤ  س  هَِ ا  نانِ، ا  قِ عامِلِ الس  انِ مَِ  ف   لّ  سِک فِي ال  

 
أ اا بِر  ة  ار  یَّ ِْ هِ الرَّ

ل   تِِ لمِِ  ةٌ ا ث لِّ  الَّ یَّ ِْ ةً  ها ر  لمِ ث لَ   ِ  فِي ال س  ظ 
ةً ع  ِ  ا        ثم  نَّ  لْ    اللََّّ

 
بَِِّ  أ م   النَّ ق   َِّ كُ فِي  ِ   الِكُ ك م   إِل    َِ 

م   ق   َِّ كُ  ِ   ةِ  فِي  إِل   اي  ص  ِ
ي  بِكُ  الْ 

 
دي   الْ  ْ ااا ي  اد  ا امي  عَ   ُ ع   كُ  بِ  ف  

في  حًَ تد ذب    . یاي 447 َ   اذي ا : لِْي مَِ  ال ق   ِ  د  رَّ ج  ا اذي لِْي  ؟ وکَ    ِ  ی  ک ا  لَ   خو  ت   ک ا  ذ  ُ  ا   ر  اک ا  
 
؟  نَیاي ر  َ   وک  ک

وا ر   ااذي لِْي  ع  ظ  وا ر   ااذي لِْي ک ؟ سي ا  ق   ع  ظ  ا ؟  ک  سي ا  ق   ف  وا ر   ااذي لِْي مَِ  ال ق   ع  ص   اة  ؟ ک عَ   سي ا  ا  ت   ا اذي لِْي  ال ق  
ا ر   بُ  ةِ ؟  ک  سي ا  ض   ر   ٰ ِ

 
خَِ  ا   ااذي لِْي بِِل نُّ  فِي  ک  سي ا  وا ر  د  وا ر   ااذي لِْي ؟  ورِ الَّ ع  ص   ت  ؟  فِي  ک  سي ا  ا  ش  الظَّ

ا ب   ااذي لِْي  قُ   ر      دَ  ف ر 
ي نِّ  ِ  ا  ب   ک  سِ ا  ا بِ  ا  ا وا ب  ا  ا اذي لِْي  ک ؟سِ ا  ر  اف  ئ  ا  ااذي لِْي ؟  لث  لِْ بِِ  نّ    ِ  ا  بُ  ض  

ضي  نّ    ِ  ب   َ   بِِل ع  ِ  ع  ِ   ةً  ک  ُ  َ    ااذي لِْي  ؟ كِ ا  ب  ِ ادَّ     بد الََّّ  ک  ُ  َ   ا اذي لِْي  اللََّّ  ؟ الي ق ر 
 
ا ال م ا  هُ   لي س  وَّ 

ون  صي   نُُّ ض  ند  ائِم 
  ثل  َ   . یاي 218

 
ت  ذي اِ  ء لي ا  ال    رب  ک د  ر 

 
کي ا ا أ ي  ء  ل  بِي ثعَ    کب  ف    ءشِ   عَ   ب   بد  ا  ا ر  ذي اِ   ، ِِ اللَّم عَ    ک  یا ا 

لً  ثمً بد   طِق   ُ  ه   ت   ذ  ا    ماً ظ 
 
ي ط  ا   ر  ک  ذ  ا   ارالنم  ب   بد  ا  ا ر  ذي ا  اِ  یري اي سال   ک  ال  ق 

 
ار   ر  ک ق   تِالَّ  النَّ ر  ح  ا   کمِ ث  َِ  ا 

ي  ب   بد  ا  ر  اذا 
 
 ذ  ا   اء  الْ

 
  ب  بد رالع    ب   بد  ا  ر  ا ذي اِ ک ا  ش  ظ  ع   ر  ک

 ذ  ا 
 
  اً ر يد سا   ب   بد  ا  ر  ا ذي اِ ک ا  ت   ب   ر  غ   ر  ک

 ذ  ا 
 
 ا  ك  ه  ا   ر  ک

حً  ب   بد  ا  ر  ا ذي اِ  بُ  ذ   ذ  ا  م 
 
اماً  ب   بد  ا  ر  ا ذي اِ  ا  ك  َ    ر  ک ع   ذ  ا  ط 

 
َ  ج   ر  ک ُّ مَ    یاي ک و ار  اِ  ء  شِ    كُ  ش 

 
 ليي أ

اء   ک  ل  ک  ت   کتِ ب  ثض ه   ق ِ ِ 
 ال 

ضم  اذا رايب   . 219 ق   ك ر  اب  ا  ال  ي  ذ  خ ك  ف  ت   ي ذ  ِ
ك  الََّّ اَّ ب   اب  ضم ا ع   ع   ذ   ِ ان لي ل   ش  ظ  اةً ا  هُ   ع   ح  ش 

ه   ر  اةً ا  ع   ح  ش  ب  ذ  ِّ   ل ق  ا  ِ  َِ ر  مَِ  
هُ  ح   ةِ  ش  ب  ذ   ِ اةً  ل   دَ    ا ش    ب 

 
في ل اةً مَِ  ال ق   ح  ش  ب  ِ ذ  ام ل   ن  ِ  غ  دَ ك  ا بِِلس 

ةِ اِ  ادَّ
 
ةِ ا  ال  َ اة  بِِلسُّْ  َّ حِ الس  ب  خ   لي ذ  ت   حِ ابِذِ  ه  ِ ذ  ق   ب   ِ رِ ل   ي   ع  لضَّ اسي  ظ  تِم لرُّ ه  ا  ار  ر  ح  ي ِ نِهِ اِص   اح  فِي ب  ِ 

ج   ر  سي ِِهِ َ  ه  مَِ  ج   س  ق   اً رغ ، یاي ِ   ک  السَّ  مَِ  كُ    بدت  ث  ربدب  عَ    لمغ 
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 را یا اباعبد الله شهادت میدهم که تو به مصیبتهای عظیم و غیر قابل وصفی مبتلی شدی ، تو. 216

کشتند بلکه ذبحت کردند بلکه نحرت کردند و زنان و اطفال تو را اسیر نمودند و سر تو را بر روی 

نیزه در شهرها گرداندند و این مصیبت مصیبتی است که هیچ مصیبتی مانند آ ن نیست، رخنه و 

، بخدا قسم اگر پیامبر آ ن شکافی در اسلام ایجاد شد که بس یار عظیبم و غیر قابل وصف است

و آ زار و اذیت کنند  کردهدار که به احترام و اکرام شما سخن گفته بود فرمان میداد شما را ظلم مق

 دشمنان تو بیشتر از آ نچه کردند نمیتوانستند انجام دهند . 
. ای که از پشت سر سرت را بریدند : چرا تو را کشتند و ذبح کردند و دفن نکردند؟ چرا شما 447

را برهنه کردند و دفنت نکردند ؟ چرا سرت را بریدند؟ چرا سرت را از پشت جدا کردند؟ چرا سر 

تو را بر نیزه گذاشتند ؟ چرا سرت را س نگ زدند؟ چرا سرت را در تنور گذاشتند؟ چرا سرت را 

طشت گذاشتند؟ چرا سرت را از بدنت جدا کردند و در شهرها گرداند ؟ چرا بدنت را با اسب  در

له کردند ؟ چرا بعد از کش تنت تو را با عصا زدند؟ چرا تو را قربة الی الله کشتند ؟ چرا کسانی که 

 مدعی اسلام بودند نماز میخواندند و روزه میگرفتند تو را کشتند ؟ 

حسین ع گریه تو ای بر  بلا زمانی که بخواهم بر چیزی گریه کنم پس و ی کرب. ای کش ته218

افتم و زمانی که آ تش میبینم یاد میکنم ، زمانی که طفل یتیم مظلومی را میبینم یاد طفلان اسیر تو می

افتم ، زمانی که افتم و زمانی که آ ب میبینم یاد عطش و تش نگی تو میهای تو میآ تش گرفتن خیمه

افتم ، و افتم ، و زمانی که اسیری را میبینم یاد اسارت اهل تو میمیبینم یاد غربت تو میغریبی را 

-افتم ، و زمانی که غذا میبینم یاد گرس نگی تو میای میبینم یاد کش ته شدن تو میزمانی که ذبح شده

 افتم ، ای کسی که هر چیزی به مصیبت تو اشاره دارد جانم فدای تو 

که قصابی را میبینم یاد دشمن تو میفتم که تو را ذبح نمود ، ای غصاب گوسفندی را . زمانی 219

نکش در حالی که تش نه است ، گوسفندی را که کمتر از شش ماه دارد نکش ، گوسفند را در بین 

گوسفندان دیگر نکش ، گوسفند را از پشت سر نکش ، گوسفند را با چاقوی کند مکش ، 

و او را زجرکش مکن ، و تا جان در بدن دارد سر او را از بدنش جدا گوسفند را با سرعت بکش 

  تر از هر غریبی سلام بر تو ، ای غریبمکن صبر کن تا بمیرد و بعد سرش را جدا کن
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م  لِْي  . یاي 221  ُ ظ      ت  َ   ا د  اذي ه 
   عَ 

 
َ    ماي ر ا  ع   ص  ال ه  َ   د   ؟ ا   هر  يد غ   ت  د  ه  َ   د   ا  ه ؟ س  ا  ر   ع  ظ  ق   ی   لي  ن  لِ  ت  ت 

اة  ؟  ه عَ   س  ا  ر   ع  ف  ر  ی   لي  ن  لِ   ت   ه  َ   د   ا  ال ق   ر   لي  ن  لِ   ت  ظ  مُّ  ليي اِ  ب  ت  
 
سي ِِهِ أ ه  َ   د   ا  هِ ؟ ج   ؟  لث  لِْ بِِ  ِِ  ا   لي  ن  لِ  ت 

ا  
 
ُّ  س  ل    أ  ؟  عثَالرَّ  عَ    یري ج   اي کُل 

م   ت   يد  م  ا ر  اذي لِْي  يْض  الخ    يْ   ش   . یاي 221 ي  د  ءِ ؟ لي  ر اِ ع   ص  ال   عَ  م  ت  مي ا اذي لِْي السَّ ة   ا    ل  ثَّ اسِ  ج  بَّ ال ع 
  لي  اِ 

 
   امثي الْ

 
ت   ف  ؟ کَ ة      ل  ثَّ ي  ج  ت  ؟ مي  امثي الْ   لي  اِ  ربِي اِ   ربًِ ار  اِ صي  یالََّّ  عَ   ةِ اب  ري َ   ک فِي تِ ت   ب   لِ  ا ق ل 

م  ت   ااذي لِْي ام ؟ الس  ن  اِ ا   ق ل  ع  ر   یره   ط   سْ  ک  ن  ل  ظ  ق   ت  ا  ق   ئیجاي ا  ان  آن   ات  ر  ق  ا اذي لِْي ؟  لَ  حَ لَّ ر   ال ق  
ي  ي  سِ ا  ر   عَ  ت     ش  ث  ج   نذ  یو  لَ    ا اذي لِْي اة  ؟ ال ق  

 
ِن  لِ   ةِ ک  ئِ لي الْ

 
   ؟تِ صِ   ن   ا  الْ

َّ  زٌ یزَ  . 222 ِ  عَ 
ِ بَ   ذ   ت  ل  َ  عاً خِ خ ت  بَ   ت   ت  ِ ِ انًَ جا  ش  ظ  ت  ع   ر 

َّ  زٌ یزَ  . 223 شي  ت  ک    عَ  ظ  ِ انًَ ا  ع 
اء   ب  یَ    

 
وش   تِم ح   الْ ح  اع  ا  الْ   ب  اء  صِ  الس   

 
 ک م  ا   ق  اي  ِا  الْ

ع  مي  . یا444 م    ِّ  َ ِ ا
  في یري ا ج  مَ 

 
َّ لي رب  ک ي  عَ     ح  اء عَ  ز  ِ مَ    ال ع 

ضي  ض   ا ب  بِِل ع 
ي  عَ    ح. 225 ي الک  اة ه عَ   س  ا  ر  ع  فِ مَ   ر   ء عَ  ت     ال ق  
226 . َّ اء عَ    ح  ز  ي  ال ع  بِح  مَِ  الق    عَ   اء في مَ   ذ 
447 . َّ مي  ن  کي م   كُ    ا فيزي الع   عَ    ح   ْ  ان  ا  
ذي اللَّ . 228 د  ال ع  مَّ اش  ِ  عِ  عَ    اب  ه  َ   ال  ان   رِي ِ  ين  ي  ِ

ةِ الََّّ اب  ِ عالي اب     ل  ض  ل  اللََّّ   م  ا  ق   ق  ِ ي  ت ِ
 ق ل  لي  ب  

ب ر  ة  فِي ال ق   دَّ و   
 
 الْ

َّ
راً إِل ج 

 
هِ أ ث  كُ   عَ   ل    ِّ  َ

 
     أ

خ  ل  لْل. 229
 
مَّ َ ه    کاللَّ

 
ا أ  ي 

 
ل
 
ادِي  أ ت   امِ ا  ي  ق   

 
ك نِ ا  الْ دَ    الرُّ م  ب  ائِ  ق  ر  ال ق   ه  ا ط   جِ ف إِذ  ر  ل  ال ق    ه 

ام   م  ِ
 

نَ  الْ
 
الَِِ أ ع 

ائِ   ال  نَ  الضَّ ال ق  
 
الَِِ أ ع 

ل  ال  ه 
 
ا أ  ي 

 
ل
 
م ام  مضي ، أ ِ تَ  ن   

 
الَِ   الْ ل  ال ع  ه 

 
ا أ  ي 

 
ل
 
ي   إِنَّ ، أ  جَ  
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. ای مظلوم برای چه علی اصغر را دفن نمودی ولی دیگران را دفن ننمودی ؟ آ یا علی اصغر را 221

د ؟ آ یا دفنش کردی تا سرش را به نیزه نزنند ؟ آ یا دفنش نجدا نکن  دفن کردی تا سرش را از بدن

کردی تا مادرش بدن او را نبیند ؟ آ یا دفنش کردی تا در زیر سم اس بان له نشود ؟ آ یا تمامی این امور 

 به علی اصغر شیرخوار نرس ید ؟ 

. ای محاسن خونی : چرا خون علی را به آ سمان پرت نمودی ؟ چرا بدن عباس را به خیام 221

برنگرداندی ؟ چگونه بدن اربا اربای علی اکبر را به خیمه آ وردی ؟ به دخترت درون خرابه چه گفتی 

؟ برای چه گفتی الان کمرم شکست و امیدم نا امید شد ؟ برای چه بر روی نیزه قرآ ن خواندی ؟ 

 برای چه به لشکر ملائکه و جن اذن جنگ ندادی ؟ 

  . بر من سخت است که تو کش ته بلکه ذبح بلکه نحر شدی تش نه و گرس نه 222

ی و آ ب مهریه . بر من سخت است که تو تش نه بودی و حتی حیوانات وحشی سیراب بودند 223

 مادرت بود 

ه سوی عزاداری بر حسینی که بعد . ای کسی که شنیدی در کربلا چه اتفاق افتاده بش تاب ب444

 زدند  را با عصا از شهادتش پیر مردها بر بدن او

 . بش تاب برای گریه بر کسی که سرش به روی نیزه رفت 225

 . بش تاب برای عزادری بر کسی که از پشت سر ذبح شد 226

 . بش تاب برای عزا در هر مکان و هر زمانی 447

که اراده کردند به قتل برسانند فرزند پیامبرش را زیاد بفرما گروهی که بر خداوندا عذابت را . 228

در حالی که خداوند فرموده است : ای پیامبر بگو من مزد و پاداشی برای رسالت خود نمیخواهم مگر 

 اینکه مودت و محبت نزدیکان من را داش ته باش ید

 ابین رکن و مقامزمانی که قائم ظهور کند، م. خداوندا فرج و ظهور ولیت را برسان ، 229

آ گاه باش ید ای اهل عالم من دوازدهمین امام هس تم، آ گاه باش یدای  :دهد ایس تد، و پنج ندا سر می می

 ،  اهل عالم که منم شمشیر انتقام گیرنده
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  ِ دَ  سي انَ ال ح  ش  ظ  ه  ع   ُ لي  َ  
 
الَِ ، أ ل  ال ع  ه 

 
ا أ م  ا    ي  ل  هِ السَّ ث  ِ  عَ   دَ  سي ح  ي  ال  انًَ ،  وه  ح  ر  إِنَّ جَ   ي  ر   َ

م  سي  ل  هِ السَّ ث  ِ  عَ   دَ  سي ي  ال ح  الَِ  إِنَّ جَ   ل  ال ع  ه 
 
ا أ  ي 

 
ل
 
  انَاي ع    ه  قُ  ح  أ

ل  ق  . 231 ع  مَّ اج   ه    یري   اللَّ
 
قِِ  ر  رب  ک اءِ  احل ا  اب  ت   ه  ِ    َ   مَ   

 
خ ابِ  نِّشْ    ا  اح  ربلي ک ص 

 
مَ   أ

ةِ ا  ار   فِي   دَ سي الح   ع  ج   ة  الح   نِق  ْ  الرَّ  َ ا ق   ِ    م  یو     دَ سي س   اجِ  ر  اق ةِ ا  ال ق    م  یو   سق   َ  ِ ا  ال ق  
قْ 

ل   ع  ةً  تیو  م  اج   اد  ه    لِ ثِّ  يَ  في َ  
   دَ سي ح  ال   ة  ی  ار   نِق  ْ  ا  ار    دَ سي ح  ال 

  دَ سي ح  ال   ة  ر  یاي ْ ك   َِّ   ا  ا 
تِ ري  و   

 
عاً اِ  نِ  َ   اً ثَْ   اً ثاَعِ  ِ  الْ ِ اج  َّ ادِ عَِي  في لَ  َ  د  ک ف  هِ ج   ا   ليي ر   کتِ ک ا  جَ 

لِ   س   . 231
 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي اللَّ َ  ق  م  لي سي ح  ال   ة  ا و     دَ  ي 

ل  ق   ِ ِ   
تی  اللََّّ

 
 مَ   أ

َّ
ون  إِل ع  مالٌ ا  ل ب  ت   ف  ت    ي 

لِيم  
ف  سي  و 

 
م  الْ و  ِ ا  ي 

قْ  م  ال ق   و  ي ، ي   ةاق  الق 
لِ   . 232

 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي س   اللَّ َ  ق  ِ  ة  ا الَِ  عَ   عَ    تِ ت   ْبدت   ب  َّ ُّ الظ  ص  ع  م  ي  و  نِِ   ي  ت  ل  يا ل   قُ  هِ ي  ي  ي  ِ 

ثلً  ِ ِّ
يَ ولِ  س  ت  مَ   الرَّ خ  ذ   ات َّ

لِ   . 233
 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي س   اللَّ َ  ق  ون  بم ع  ال   ة  ا م  ِ

جَ  ف  الْ   ر  ع  م  ي  و  واصِِ اس ي  ذ  بِِلنَّ  َ ؤ  ب ِسِثمهُ   ف  
امِ  ق 

  
 ا  اأ
لِ   . 444

 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي س   اللَّ َ  ق  ي  ة  ا دٌ ع   ص   ال  عَ  لْ  و  ئاً ا  ل م  ِّد    َ هِ  ِ

لد  ن  ا   َ زِي االِدٌ  ج  م  ل ي  و  ر ي 
قٌّ  ِ ح  ع   اللََّّ ئاً إِنَّ ا  ِّد    َ هِ  ن  االِدِ  َ   ْ  هُ   جا

لِ   . 235
 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي س   اللَّ َ  ق  م  سي ح  ال   ِ  اب    مِ سِ قي  ة  ا م  ا  لَ   تِ   ذِر  ع  دَ   م  الِِْ

َّ ع  الظ  ف  ت   م  ل ي  و  ن ي 
ارِ  وء  الدَّ م  س  ة  ا  لَ   ن   َّْ  ال

لِ   . 236
 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي س   اللَّ َ  ق  ي  ة  ا   ال  عَ 

 
س  ي   ک

ف  سٌ لِن  ق     ِ كِ   م  ل تَ   و  ذ  ر ي  ِ مَ  و  ْ   ي 
  
ئاً ا  اأ ِّد    َ

 ِ  لِلََّّ
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آ گاه باش ید ای اهل عالم که جد من  ای اهل عالم که جدمن حسین را تش نه کام کشتند،آ گاه باش ید 

گاه باش ید ای جهانیان که جد من حسین را ازروی کینه آ   حسین را عریان روی خاک افکندند،

 .توزی پایمال کردند
را با شهدای کربلا محشور بفرما و در رجعت مرا  روح و نفسم. خدایا قبرم را کربلا قرار بده و 231

با یاران حسین محشور کن و روز مرگم ، روز فقر و تنگ دستیم شفاعت حسین را روزی بفرما و 

 مرگ من را شهادت در مسیر امام حسین قرار بده و نگاه به حسین را روزی من بگردان ، و از

تو میخواهم هنگام مرگ حسین ع را زیارت نمایم در حالی که از من راضی است و من در جمع او و 

 یارانش وارد شده و در بهشت تو جای میگیرم . 

. خدایا، شفاعت امام حسین را درخواست دارم در روزی که مال و فرزند سودی نمی بخشد، 231

 .روز ترس، روز فقر و نیازمگر کسی که با قلب سلیم به سوی خدا می آ ید، 

. خداوندا از تو شفاعت زینب دختر علي را مي خواهم در روزي كه س تمگر دس تانش را گاز 232

 .میگیرد و میگوید: اي کاش با پیامبر راهي میگرفتم

ه مجرمان از چهرهایشان ش ناخته . خدایا، از تو شفاعت عباس را می خواهم در روزی ک233

 .پاهایشان گرفته می شوندشوند و از پیشانی و می 

خواهم در روزی که هیچ پدری برای فرزند و فرزند  . خدایا از تو شفاعت علی اصغر را می444

 .دهد و همه از هم فرار میکنند ، همانا وعده خدا حق است برای پدرش چیزی نمی

ان . خدایا از تو شفاعت قاسم بن الحسن را می خواهم در روزی که معذرت برای س تمکار 235

 بد جایگاهی است .   سودی ندارد و لعنت بر ظالمان باد و جایگاهشان

خواهم در روزی که هیچ کس مالک چیزی نیست و در  . خدایا از تو شفاعت علی اکبر را می236

  .آ ن روز کار از آ ن خداست
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لِ   . 447
 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي س   اللَّ َ  ق  ي ص  ا   ة  ا م  سي ح  ال   ابِ خ و  هِ ا  دَ  ي  ب تِد

 
هِ ا  أ م 

 
ثهِ ا  أ َِ

 
ء  مَِ  أ ر   

 
فُِّّ الْ ي 

نِِهِ  ي  نٌ ي 
 
أ ذ  ش  ِ مَ  و  م  ي  ئ  مِِ   ِ

 ْ ثهِ لِك ل  ا ت ِ
تِهِ ا  ب    صاحِب 

لِ   . 238
 
أ س 
 
مَّ إِنِّ  أ ه  ي س   اللَّ َ  ق  ي  ة  ا دَ  عَ   ال  ابِ دَ  سي  الح  اک ت   ِِي مَِ  عَ  ف  م  لْ   ي  ِ

جَ  دُّ الْ   و  م  ي  و    ي 
اِيهِ  ِ ؤ  تِِ  هِ الَّ ِ

ضِثل  ثهِ ا  ق   َِ
 
تِهِ ا  أ نِِهِ ا  صاحِب  ذ  ب تِ   مَِِ و  جِثهِ ك لَّ   ي  ت   َّ ي  ثعاً ثُ  ِ ضِ ج  ر 

  
ا  مَ   فِي اأ

ي  ظ  ا ل  وى  يإِنََّ ةً لِلشَّ  َ ا زَّ  ن 

239 . 
 
الِح  ل

نِِ بِِ  ًِى ص  ع  ، ا  مُ    مَّ ِ 
مَّ ِ  ا  آلِ مَ   

ل  عَ   مَ  مَّ ص  ه   اللَّ
 
قي ل ةِ ح  رِيق  ب  ِِل  بِهِ، ا  ا    ِّ  َ

 
 أ

ن   ا كَ  ، ف إِذ  تِك   َ ا ً فِي ا  لَ  رِي بِذ  ن  ع   ا كَ  نِِّ م  ر  ا، ا  ع   كُّ فِي  ش 
 
 أ
 
ش  ِ  ل ةِ ر  َّ ا، ا  ب تِد نْ    َ يغ   ِْ

 
رِي أ ع  

ك  إِ  ت   ق   بِق  م  س  ن  ي 
 
ك  قُ  ل  أ نِِ إِل   ض   ن ِ

ق  انِ ف  ظ  ند  ِ  عاً لِلشَّ ك  عَ    ْ   ب  ض   كُِ  ع   ح  ت  س  ا  ي 
 
، أ َّ  لي 

مَّ اج   . 444 ه  ان  الحس   بد الََّّ  مَِ   لَ  ع  اللَّ م  د  ه  خَ   ه  ا ه  لْ  ذ  ةً   دَ ب  ج  ه  ت   تِالَّ   ه  ل  ِ
مَِ   لٌ لِ ق   قِی  ا  ب   َ 

ِ  بِِ   في مد   ل  فِ ال ق   و  ِ    احا  ر   اليا  مي  لیه  ا  ا   م  ا  ا   بج   ببِ    تِج  ه  ا  ه   سق   ا  
َّ
صِِ  لَ   ال  نَ 

 
 مَ   ل

 ِ    ببِِ  اللََّّ
 
رِ ال ه  ل  فِي الش َّ ِ

 َ امِ مَ    ةِ  ر  ر  ي   ع 
ثل  ال  ِ

 َ بِ  ي ا  ب    کي  ب  مَ    ببِِ  بِ  ظِع    دَ سي ح  لِل   اکي ت  ن   س  ا  مَ   لَ   ي 
ن  ع  ش  ت  س  لِ   ف   ءکال    ز 

 
ه  ال ِ  مَ   قي  ببِِ  ر ق ل   دَ  سي ح  راً ف  ل  فِي ال  ع  ي ب  س ِ ي ك ك ب 

 
بْ   ي ا  أ ج  فّ   اللََّّ  لَ   ا  ا  ع   ي ف  

ة    نَّ
 
 فِي  ق   ِ  صِ  ان  سي نِ لِ ق  ْ  ار   مَّ ه  للم ، ا  لَ   الْ

ي ي ال   لَربد  ا  ا   بد  ا  اضِ  ال  دَ  ع   اب ت 
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. خداوندا از تو شفاعت یاران حسین )ع( را میخواهم در روزی که هر کس از برادر و مادر و 447

 .پدر و همسر و فرزندان خود فرار میکند و هر کس مشغول امور خود میباشد

. خدایا، از تو شفاعت گریه کنندگان بر حسین )ع( را می خواهم در روزی که جنایتکار می 238 

خواهد خود را از عذاب آ ن روز نجات دهد و حاضر است فرزند و همنشین و برادر و هر چه دارد 

چنین نیست و فدیه قبول نمیشود آ تش زبانه کش یده و پوست و اندام را  را بدهد تا نجات یابد

 میسوزاند .

مند ساز که آ ن را با  بهره س تهی شا تیی! بر محمدّ و آ ل محمدّ درود فرست و مرا به هدایاخدا. 239

ّ کن که از آ ن منحرف نشوم و ن  بمینص  یجابجا نکنم و راه حقّ  گرید روشی  تیبه من عنا یاس توار تی

 که یکه عمرم در طاعت تو به کار رود؛ و هنگام یکن که در آ ن شک نورزم؛ و مرا زنده دار، مادام

 یشی بر من پ  عذابتو  غضبکه  از آ ن شیشود، جانم را بس تان؛ پ  طانیعمرم بخواهد چراگاه ش  

 خشمت نسبت به من پابرجا و اس توار شود. یا د،یر گ

اند ، خونی خون داخل قلبشان را در راه حسین فدا نموده. خداوندا مرا از کسانی قرار بده که 444

ام و مقداری از آ ن درون قلب من باقی مانده است ، پدر و مادر و روح و اهل و که کش ته شده

نفس و مالم فدای کسی که یار و یاوری جز خدا نداشت ، پدرم فدای کسی که در ماه حرام کش ته 

دای کسی که برای حسین گریه کند یا خود را به گریه بزند  شد ، پدرم فدای قتیل العبرات ، پدرم ف

یا اینکه تنها در قلبش اندوهناک باشد ، پدرم فدای کسی که برای حسین ع شعری بگوید و گریه 

دا نام نیک را در و بهشت را بر او واجب میگرداند، خداون کند و بگریاند که خدا او ار میامرزد

   من قرار بده ، در حضور و غیبتم . گان برای یندهزمان خود و در آ  
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چاپ این نسخه توسط بانی محترم معصومه آزادیگانه انجام شده است ، خداوند 

 اموات ایشان را مشمول رحمت خود گرداند .

دوستانی که میخواهند در چاپ این اثر ما را یاری فرمایند به شماره بنده پیامک  

دهند بعد از چاپ به آدرس شما ارسال میشود و شما آن را پخش مینمایید . 

 التماس دعا اللهم عجل لولیک الفرج 

 مولف شیخ علی بهرامی نیکو )هدهد (

 حق نشر آزاد 

 سایر تالیفات 

  کتاب نقطه در بیان معرفت نورانی اهل بیت ع 

 ها و کتاب هراز و یک قطره در رفع خشکسالی : این کتاب مجموعه نامه

باشد و در این  هشدارهای بنده به بزرگان در رابطه با مسائل جاری نظام می

ایم که سه کتاب پنج راهکار برای برطرف نمودن بحران آب را مطرح نموده

 شده است راهکار غیرعادی مطرح راهکار عادی و دو

  کتاب جاده پنهان : بررسی مهمترین راهکار عملیاتی جهت برون رفت نظام

 از تمامی مشکلات 

  ای از آیات قرآن با توجه به مبانی قرآن : ترجمه 44ترجمه شیعی بر جزء

 صحیح اعتقادی و روایات ، خدا توفیق دهد برای کل قرآن ترجمه بنویسم 

  شهادتنامه حاج قاسم سلیمانی 
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  پدرنامه 

 ل بودن سیگار برای روزه بررسی مبط 

  شهادتنامه امام حسین ع در هزار و یک فراز ، شرحی مزجی بر زیارت عاشورا 

  tvshia.comسایت 

 پیامک بفرمایید 44444474444و پیشنهاد به شماره   انتقادجهت هر گونه 

 

 ام گردیده است التماس دعا الحسین محمود بهرامی نیکو انج ادماین نسخه به نیت مرحوم خ
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 بار 2 میشود اگر برداش ته قبرس تان تمام از عذاب سال 11 مدت به بخواند قبرس تان در بار 1 را صلوات این کس هر:فرمودند( ع) رضا امام

 بخواند خود والدین قبر سر بر را صلوات این هرکس میشود همچنین برداش ته عذاب همیشه برای بخواند بار 3 و اگر سال 04 مدت به بخواند

  صلوات متن اما .الخیرات مفاتیح کتاب منبع."است نموده ادا را ایشان حقوق

ا صل عَ مَم ِ ا آل مَم ِ مادامت  الضُات مادامت مَم ِ آل ا مَم ِ عَ صل الرحيم اللهم الر ن اللَّ ب سم
ركَت ا صل عَ مَم ِ ا آل مَم ِ مادامت الر ه اللهم صل عَ راح مَم ِ ا آل مَم ِ في الرااح ا صل عَ  الي 
ور ا صل عَ َره مَم ِ ا آل مَم ِ في  ت  ر مَم ِ ا آل مَم ِ في الق  ساد ا صل عَ قي  س ِ مَم ِ ا آل مَم ِ في الج  ج 

راب ا صل عَ نُر مَم ِ ا آل مَم ِ في النُار الضور ا صل عَ ِربه مَم ِ ا  ارحم یا بر تک آل مَم ِ في الي 
دَ   53 - 772 مصباح الهدی صفحه  -   الرا 

 است صلوات که مادامی( ص) محمد خاندان و( ص) محمد بر فرست درود خدایا

 است برکات که مادامی( ص) محمد خاندان و( ص) محمد بر فرست درود و

 است رحمت که مادامی( ص) محمد خاندان و( ص) محمد بر فرست درود و

 ارواح میان در( ص) محمد خاندان و( ص) محمد روح بر فرست درود خدایا

 بدنها میان در( ص) محمد خاندان و( ص) محمد پاک بدن بر فرست درود و

 قبرها میان در( ص) محمد خاندان و( ص) محمد قبر بر فرست درود و

 صورتها میان در( ص) محمد خاندان و( ص) محمد پاک صورت بر فرست درود خدایا

 ها تربت میان در( ص) محمد خاندان و( ص) محمد پاک تربت بر فرست درود خدایا

 انوار میان در( ص) محمد خاندان و( ص) محمد پاک نور بر فرست درود خدایا

 مهربانان مهربانترین ای رحمتت حق به

  در ادله سنن ذکر شده البته معارف بالایی دارداین روایت رجاء و از باب تسامح 
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